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1. Bezpecnostni pokyny

Omezeni pouziti
Pred pouzitim si prectéte navod k pouZiti.
Varovani: Abyste predesli zranéni sebe i jinych osob a zbytecnému poskozeni majetku, pred pouZitim produktu si peclivé prectéte nasledujici ,Bezpecnostni

pokyny“ a dodriujte je. Bezpecnostni pokyny jsou rozdéleny do dvou &asti: ,Varovani“ a ,Upozornéni“. Casti ,Varovani“ a ,,Upozornéni“ obsahuiji délezité
informace pro bezpecné pouzivani produktu a je nutné je dodrZovat.

Varovani: DuleZité bezpecnostni pokyny, které zabranuji smrtelnym nebo vaznym zranénim v dlsledku
nespravného pouzivani. Upozornéni: Dllezité bezpecnostni pokyny, které zabranuiji lehkym zranénim nebo

poskozeni zafizeni v disledku nespravného pouzivani.

Varovani

¢ Tento vyrobek nepouzivejte na vlhkych mistech, jako jsou koupelny nebo v blizkosti vodnich zdroja.
Nepouzivejte jej k uklidu tekutin, zapalek a mokrého odpadu.

Nevytahujte/nezapojujte zastréku napajeciho kabelu a nedotykejte se zasuvky mokryma rukama.
Nepouzivejte poskozené zastrcky ani uvolnéné zasuvky.

Nepoutzivejte hlavni jednotku k ¢isténi horlavych kapalin, jako je petrolej, benzin, predméty s jiskrami, tonerové kazety, toner a jiny horlavy
prach, nepouZivejte zafizeni v blizkosti vyse uvedenych pfedmét( ani v prostfedi s hoflavymi a vybusnymi plyny, aby nedoslo k poZéru.

Aby nedoslo k pozaru, zranéni nebo poskozeni, produkt nerozebirejte, neopravujte ani neupravujte sami, s vyjimkou vymeény spotiebniho materidlu v
souladu s ndvodem.

Nenabijejte nenabijeci baterie. PouZivejte napajeci zdroj stfidavého proudu s jmenovitym napétim namisto generatoru nebo napajeciho zdroje
stejnosmérného proudu, abyste predesli nebezpedi pozaru a urazu elektrickym proudem.

Pravidelné Cistéte prach z konektoru suchym hadfikem, aby nedoslo k nebezpedi pozaru zplsobenému $patnou izolaci nebo jinymi pficinami.
o Zastréku zasunite pevné, aby nedoslo k Urazu elektrickym proudem, zkratu nebo pozaru.
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¢V pfipadé jakékoli poruchy okamzité odpojte napajeni a prestante zafizeni pouzivat, abyste zabranili vzniku koure, pozéru nebo urazu elektrickym proudem.
Pokud se zafizeni béhem nabijeni nebo pouzivani deformuje, abnormalné prehfiva, vydava zapach spaleniny nebo vydava neobvyklé zvuky, okamzité
odpojte napdjeni a odpojte zafizeni ze zasuvky. Umistéte jej na oteviené a nehorlavé misto, aby byla zajisténa bezpecnost. Vadné vyrobky musi byt
vyménény a opraveny vyrobcem nebo jeho servisnim specialistou, aby se predeslo nebezpeci.

Pred provadénim jakéhokoli ¢isténi a Udrzby se ujistéte, Ze jste vytahli zastrcku ze zasuvky, abyste predesli Urazu elektrickym proudem a zranéni.

Pokud béhem pouzivani dojde k poruse rotacniho kartace, nejprve vypnéte napajeni a okam?zité zkontrolujte, zda se v rotacnim kartaci nezachytily vlasy
nebo jiné dlouhé vldkna, a vcas jej vycistéte.

Nestfikejte vodu na télo produktu a zastrcku a neponofujte je do vody.

Pfi vytahovani zastrcky se ujistéte, Ze drzite izolovanou ¢ast napajeciho kabelu a netahate pfimo za napajeci kabel.

Baterie je uzaviena jednotka a za normalnich okolnosti nepredstavuje Zadné bezpecnostni riziko. Pokud v extrémnich pripadech dojde k uniku
kapaliny z baterie, mlZe zpUsobit podrazdéni nebo popaleniny. Pokud se ndhodou dostanete do kontaktu s kapalinou, postupujte podle
nasledujicich pokyn(: pfi kontaktu s kizi — omyjte mydlovou vodou, pfi kontaktu s o¢ima — okamzité vyplachnéte vodou po dobu nejméné 15 minut a
vyhledejte Iékar'skou pomoc.

Toto zafizeni neni vhodné pro déti ani osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi a mentalnimi schopnostmi nebo osoby, které nemaji prislusné
zkusenosti a znalosti. BEhem pouzivani zajistéte dohled.

Roboticky vysava¢ a mop udrzujte mimo dosah elektromagnetickych zafizeni v nemocnicich, poucte déti, aby si s pristrojem nehrdly jako s hrackou,
pristroj pouZivejte pouze s originalnim prislusenstvim dodanym vyrobcem.

Tento napdjeci kabel je urcen vyhradné pro poutiti s robotickym vysavacem a mopem, jak je uvedeno prodejcem. Pred
nabitim zafizeni zkontrolujte, zda specifikace napdjeciho kabelu odpovidaji poZzadovanému napéti.

s Zafizeni smi byt pouzivano pouze s napajecim zdrojem dodanym spolu se zafizenim.

» Tento pristroj obsahuje baterie, které mohou vyménovat pouze kvalifikované osoby.

* Varovani: Nabijeci stanice neni urcena k dobijeni nenabijecich baterii.
» Pokud je napdjeci kabel poskozen, musi byt vyménén vyrobcem, jeho servisnim zastupcem nebo podobné kvalifikovanou osobou, aby se predeslo nebezpeci.

Upozornéni

* Toto zafizeni nepouzivejte venku, na nerovnych povrsich ani v komerénich nebo primyslovych prostiedich.
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» Nepouzivejte produkt v prostiedi bez ochranného oploceni (napfiklad na podlahach mezonetovych bytd, otevienych balkonech,
povrsich nabytku). NepouZivejte jej v prostredi s teplotou nad 35 °C, pod 0 °C nebo tam, kde se na podlaze nachazi jakakoli
kapalina nebo lepkava latka.
Nezakryvejte vystup vzduchu, aby nedoslo k deformaci, poruse nebo pozaru v disledku prehrati.
Zarizeni netahat, aby nedoslo k poskrabani podlahy.
Se zafizenim nemanipulujte a nedovolte malym détem, aby si s nim hraly, aby nedoslo ke zranéni nebo poskozeni zafizeni.
Zafizeni neupustte, nenarazejte s nim do jinych predmétd a nevyvijejte na néj tlak, aby nedoslo k pozaru nebo drazu elektrickym proudem v
dlsledku poruchy. Pred pouzitim zafizeni nainstalujte rotacni kartac a filtr, aby nedoslo k poskozeni motoru a zatizeni.
Pred nabijeni zkontrolujte, zda je napajeci kabel neposkozeny.

Pred prvnim pouzitim robotického vysavace a mopu nebo pred vyménou uréeného filtru vypnéte hlavni napajeni a ujistéte se, Ze je filtr spravné
nainstalovan.

Pouzité baterie je tfeba fadné zlikvidovat. Nevyhazujte je ndhodné.

Pred pouzitim produktu uklidte stoly, Zidle, domdci potreby, predméty na podlaze atd. a odstrarite napajeci kabely a malé predméty leZici na zemi, aby se
produkt béhem cisténi nezablokoval.

Kdyz je zarizeni v provozu, udrzujte zaclony a ubrusy mimo dosah podlahy a koberec rovny, aby se zabranilo zablokovani produktu béhem provozu a
poskozeni vasich cennosti.

Pred prvnim pouZitim se ujistéte, Ze jsou vSechny dvere v mistnosti oteviené, aby zatizeni mohlo vytvofit kompletni mapu domu.

Nestljte pred zafizenim, kdy?Z je v provozu, abyste nebranili zafizeni v identifikaci oblasti, ktera ma byt vycisténa.

Pokud roboticky vysava¢ a mopovy Cisti¢ nebudete delsi dobu pouzivat, méli byste jej pfed vypnutim pIné nabit. Doporucujeme zafizeni nabijet alespor
jednou za 3 mésice, aby nedoslo k poskozeni baterie.

PouZivejte a skladujte zafizeni mimo extrémni podminky, jako jsou extrémni teploty. Doporucuje se pouZivat jej v interiéru a skladovat na
chladném a suchém misté.



Spravna likvidace tohoto produktu

Toto oznadeni znamena, Ze tento vyrobek nesmi byt likvidovan spolu s ostatnim domacim odpadem v celé EU. Aby se zabranilo moznému
poskozeni Zivotniho prostredi nebo zdravi lidi v disledku nekontrolované likvidace odpadu, recyklujte jej zodpovédné a podporujte tak
udrzitelné opétovné vyuziti materidlovych zdroj. Chcete-li vratit pouzité zafizeni, vyuZijte systémy pro vraceni a sbér nebo se obratte
na prodejce, u kterého jste vyrobek zakoupili. Ten muze tento vyrobek prevzit k ekologicky bezpecné recyklaci.

PROHLASENI FCC

Toto zafizeni spliiuje pozadavky ¢asti 15 pravidel FCC. Provoz podléha nasledujicim dvéma podminkam:

(1) Toto zafizeni nesmi zplisobovat skodlivé ruseni a

(2) Toto zafizeni musi pfijimat veskeré pfijimané ruseni, véetné ruseni, které maze zpUsobit nezadouci provoz.

@Varovani: Zmény nebo Upravy, které nebyly vyslovné schvéleny stranou odpovédnou za dodrZovani predpisd, mohou vést ke ztraté opravnéni uzivatele k
provozovani zafizeni.

Upozornéni: Toto zafizeni bylo testovano a shledano v souladu s limity pro digitalni zafizeni tfidy B podle ¢asti 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrzeny
tak, aby poskytovaly pfiméfenou ochranu pred Skodlivym rusenim v obytnych instalacich. Toto zafizeni generuje, pouzivda a mdzZe vyzafovat
vysokofrekvenéni energii a pokud neni nainstalovano a pouzivano v souladu s pokyny, muze zpUsobit Skodlivé ruseni radiové komunikace. Nelze vsak
zarucit, Ze v konkrétni instalaci k ruseni nedojde. Pokud toto zafizeni zplsobuje Skodlivé ruseni prijmu rozhlasového nebo televizniho signalu, coz lze zjistit
vypnutim a zapnutim zarizeni, doporucujeme uzivateli pokusit se ruseni odstranit jednim nebo vice z nasleduijicich opatreni:

Zmeénte orientaci nebo premistéte prijimaci anténu.

Zvétsete vzdélenost mezi zafizenim a pfijimacem.

Pfipojte zarizeni do zasuvky v jiném okruhu, neZ ve kterém je pfipojen pfijimac. PoZzadejte o pomoc prodejce nebo
zkuseného technika v oblasti rozhlasového a televizniho vysilani.
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Prohlaseni FCC o vystaveni zareni

Toto zafizeni splriuje limity FCC pro vystaveni zareni stanovené pro nekontrolované prostredi. Toto zafizeni by mélo byt instalovano a provozovano s
minimalni vzdalenosti 20 cm mezi zéficem a vasim télem.

Prohlaseni IC

Toto zafizeni obsahuje vysilac(e)/pfijimac(e) osvobozené od licence, které spliuji pozadavky RSS osvobozenych od licence kanadského ministerstva
pro inovace, védu a hospodarsky rozvoj. Provoz podléha nésledujicim dvéma podminkam:

(1) Toto zafizeni nesmi zpUsobovat ruseni.

(2) Toto zafizeni musi akceptovat jakékoli ruseni, véetné ruseni, které maze zplsobit nezadouci provoz zafizeni.

Toto zarizeni spliiuje limity expozice IC stanovené pro nekontrolované prostredi. Toto zafizeni musi byt instalovano a provozovano s minimalni vzdalenosti
20 cm mezi zaficem a télem.



2.Seznam obsahu baleni

7S
(®)

Roboticky vysavac

Nabijeci dok

2 v 1: nadoba na prach a nadrz
na vodu

Boéni kartac

Vysoce ucinny nastavec

Hlavni kartac

Cistici kartac¢

Drzak na mopovaci hadfik a
mopovaci hadrik

AN Upozornéni

¢ Hlavni kartac a vysoce ucinny filtr jsou jiz nainstalovany ve stroji.

UZivatelska prirucka

Strucny navod
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3.Zakladni parametry

Nazev produktu

VB Pro Roboticky vysavac

Jmenovité napéti 14,4V
Kapacita baterie 2600 mAh
Cistd hmotnost 2,8 kg
Objem nadoby na prach 60 ml
Objem nadrzky na vodu 290 ml
Model produktu VB Pro
Jmenovity vykon 40W
Jmenovity prikon 20V—-0,6 A
Rozméry produktu 325x325x 97 mm
Typ baterie Lithium-iontova dobijeci baterie




4, Predstaveni produktu

Hlavni jednotka

N

N

ﬂ\\\b

1. Laserovy snimac vzdalenosti

2. Indikator
3. Senzor kolize (2x)
4. Infracervend ¢ocka

1. Tlacitko pro dobijeni
¢ Stisknutim tlacitka pozastavite provoz
o Stisknutim tlacitka se béhem pozastaveni vrétite k dobijeni

o Stisknéte a podrite tlacitko dobijeni po dobu 5 sekund, pockejte na dva pipnuti,
uvolnéte tlacitko a poté stisknéte tlacitko dobijeni znovu po dobu 5 sekund, aby se
obnovila tovérni nastaveni

2. Tlacitko napajeni

o Stisknutim a podrzenim tla¢itka zapnete/vypnete zafizeni

o Stisknutim tlagitka spustite/pozastavite Cisténi
Tlacitko napajeni + tlacitko dobijeni

o Stisknéte a podrzte obé tlacitka soucasné po dobu 3 sekund, abyste resetovali Wi-Fi a
zadali nastaveni sité
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~No U1 AW N

1. Nabijeci elektroda (2 ks)
2. Drzak mopu
3.2 v 1: nadoba na prach a nadrzka na vodu

1. Senzor propasti (x3)
2. Omni kolo

3. Baterie
4. Boéni kartac

5. Kolec¢ko

6. Véleckovy kartac

7. Kryt rotacniho kartace
8. Mop



5.Priprava

Bezpecnostni opatreni

Pred spusténim robotického vysavace prosim uklidéte kabely a drobnosti rozhazené po zemi a odstrarite predméty, které se snadno rozbiji, jsou kiehké,
cenné nebo potencidlné nebezpecné. Zabrante zamotani, zaseknuti, pfetazeni nebo prevraceni robota, jinak miize dojit k Urazu nebo poskozeni

majetku.

p—=—— = .

Nepouzivejte robot k vysavani tekutin, jinak dojde k poskozeni ventilatoru. Pri poufZiti ve visuté poloze musi byt chranén kolejnicemi, které ovliviuji
vykon robota. aby nedoslo k nahodnému padu nebo stréeni jinych predmétd.
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6.Navod k pouZziti

Instalace nabijeci stanice

Krok 1: Najdéte vhodné misto u zdi, kam umistite nabijeci stanici, a

pfipojte ji k napajeni.

/

>

Krok 2: Pfi prvnim pouZziti zafizeni podrite stisknuté tlacitko pro
zapnuti a poté rucné umistéte hlavni jednotku na nabijeci stanici pro
nabiti.

)

*0s Metrag

& Upozornéni

¢ Nabijeci stanici nelze umistit na koberec, aby nedoslo k ovlivnéni nabijeni hlavniho zafizeni.

¢ Pfed pouzitim odstrante protinarazové ochranné listy na obou stranach hlavni jednotky, ochrannou félii na predni narazové ¢occe a ochrannou félii
infracervené Cocky.

* Béhem nabijeni neinstalujte mopovaci modul, aby nedoslo k Gniku vihkosti z mopu a poskozeni podlahy.
¢ UloZte napdjeci kabel, jinak by ho robot mohl zatahnout, coz by mohlo zpUsobit posunuti nebo vypnuti nabijeci stanice.



» Toto zafizeni nepouzivejte v mistnosti s kojenci a malymi détmi a udrzujte je mimo jejich dosah.
¢ Kdyz se hlavni jednotka nabiji na nabijeci stanici, déti ani domdci zvitata se k ni nesméji priblizovat ani do ni narazet, aby nedoslo k nebezpedi.

* Aby bylo mozné hlavni jednotku po vycisténi snadno vrétit na nabijeci stanici, doporucujeme zafizeni spustit z nabijeci stanice a béhem cisténi nabijeci
stanici nepremistovat.

¢ Nenakladejte nabijeci stanici na misto s pfimym slunecnim zarenim, aby nedoslo k zpétnému nabijeni v dlsledku vlivil prostredi.

Instalace mopovaciho modulu

Krok 1: Nainstalujte mop
Vlozte vyzdimany vihky mop do drzaku mopu a pfilepte jej na suchy zip.

Krok 2: Naplrite vodni nadrz 2 v 1 vodou
Oteviete gumovou zatku na vstupu nadrzky na vodu 2 v 1, nalijte do
nadrzky Cistou vodu a poté gumovou zatku utdhnéte.
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Krok 3: Instalace mopovaciho modulu
Nainstalujte drzak mopu na dno nadrze na vodu 2 v 1 podle pokynt
uvedenych na obrazku.

Krok 4: Instalace nadrzky na vodu 2 v 1
Nainstalujte nadrzku na vodu 2 v 1 do hlavni jednotky podle pokynl
uvedenych na obrazku, dokud neuslysite cvaknuti.

Upozornéni

* Nepouzivejte Cistici prostredky, dezinfekéni prostredky, pevné Cistici prostiedky a jiné Cistici produkty, aby nedoslo ke korozi a ucpani
nadrzky na vodu 2 v 1.

¢ Nenalévejte horkou vodu do nadrzky na vodu typu dva v jednom, aby nedoslo k jeji deformaci; nadrzku na vodu typu dva v jednom neoplachujte ani
nenamacejte.

¢ Z dlivodu testovani vyroby mizZe v nadrzce na vodu typu dva v jednom zlistat malé mnozstvi vody, coZ je normalni jev.

e Pfi vytirani podlahy nastavte virtudlni stény nebo zakazané oblasti na kobercich; nepouzivejte funkci vytirdni na kobercich.

¢ KdyzZ se zarizeni nabiji nebo nepouziva, vyjméte mopovaci modul, vylijte pfebyte¢nou vodu z nadrzky a mop vycistéte, aby se zabranilo vzniku plisni nebo
zapachu.

* Doporucujeme mop Cistit po kazdém poutziti, aby byla zajisténa rychlost vystupu vody a U¢innost Cisténi. V pfipadé potreby Ize mop vyménit za novy.
¢ Pokud se hlavni jednotka nabiji na dfevéné podlaze, véas vyjméte mopovaci modul, aby nedoslo k tniku vody z mopu a poskozeni podlahy.



Pripojeni aplikace
Stazeni aplikace

Naskenujte nize uvedeny QR kdd nebo vyhledejte aplikaci s ndzvem ,HonySmart“ v Google Play nebo App Store.

Kompatibilni s i0S 10.0 a vyssimi verzemi

Kompatibilni s Android 8.0 a vy$simi verzemi

Poznamka: Router, mobilni telefon a roboticky vysavac by mély byt co nejblize u sebe, aby bylo zajisténo plynulé pripojeni.

1. Pfidat zafizeni V8 Pro

2. Pfipojte se k Wi-Fi 2,4 GHz

3. Resetujte Wi-Fi

4. Pfipojit hotspot ,SmartLife-XXXX"
5. Pfidat zafizeni

6. Usp&sné pripojeno
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< Add Manually  Ato Scan

Cancel AP Mode =

Reset the device

[ORORCN ]

until the indicator is blinking slowly.

Cancel

Connect your mobile phone to the
device's hotspot

1. Connect the phone to the hotspot
shown below.

v SmartLife-XXXX El

2. Go back to the app and continue to
add devices.

Local Network AccessDevice might not be

able to be connected if the access is not
enabled.

Reconnect
Contirm hot spot connection m&

Poznamka: Sit by méla byt 2,4 GHz. Ujistéte se, Ze Ucet a heslo Wi-Fi jsou zcela spravné.

Cancel

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

s 5GHz, please set it to be 2.4GHz
mon router setting method

x

v Wi-Fi - 24Ghz

= Your WiFi

T

Cancel

Adding device...

Ensure that the device is powered on,

b

o154

Scan
devices.

Dane

Added.




Bluetooth pripojeni

Naskenujte nize uvedeny QR kdd nebo vyhledejte aplikaci s ndzvem ,HonySmart“ v Google Play
nebo App Store.

Kompatibilni's i0S 10.0 a vyssimi verzemi

Kompatibilni s Android 8.0 a vy33imi verzemi

Poznamka: Ujistéte se, Ze je ve vasem telefonu zapnuta funkce Bluetooth.

1. Zapnéte Bluetooth v mobilnim telefonu a pfipojte se k siti 2,4 GHz.

2. Ve stavu zapnutého napajeni stisknéte a podrzte tlacitko nabijeni a tlacitko zapnuti po dobu 3 sekund, kontrolka na displeji zacne blikat
oranzoveé a zafizeni prejde do rezimu pfipojeni k siti.

3. Kliknéte na ,,+“ v pravém hornim rohu aplikace, pockejte, az aplikace vyhleda V8 Pro, a poté kliknéte na ,Prejit k pridani.

4. Zadejte heslo sité 2,4 GHz, ke které je vas telefon pfipojen v kroku 2, a poté kliknéte na ,,Dalsi” pro vstup do sité.

5. Kliknéte na ,Hotovo“ a pfipojeni k siti je dokonceno.
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ReZimy zapnuti/vypnuti a Cisténi

1. Zapnuti/vypnuti

Stisknéte a podrzte tlacitko napajeni po dobu 3 sekund. Indikdtor tlacitka napajeni se rozsviti a hlavni jednotka prejde do pohotovostniho rezimu. Kdyz je
hlavni jednotka v klidu, stisknéte a podrzte tlacitko napajeni, aby se vypnula, a indikator zhasne.

Kdyz je hlavni jednotka v provozu, stisknutim libovolného tlacitka ji pozastavite. Po pozastaveni stisknéte znovu tlacitko napajeni, aby se uklid pokracoval.

2. Navrat k dobijeni

V pohotovostnim rezimu stisknéte tlacitko dobijeni a hlavni jednotka se vrati do nabijeci stanice, aby se dobila. Po dokonceni ¢isténi se hlavni jednotka
automaticky vrati do nabijeci stanice, aby se dobila, a indikator bude blikat bile. Pokud je béhem ¢isténi baterie slaba, jednotka se automaticky vrati do
nabijeci stanice, aby se dobila.

3. Rychlé vytvareni map

PFi prvnim zapnuti hlavni jednotky neni v aplikaci Zadna mapa. Umistéte hlavni jednotku do nabijeci stanice, vyberte v aplikaci rychlé vytvareni mapy a
hlavni jednotka vytvofi mapu po jednom UpIném Uklidu domu. Poté, co se hlavni jednotka automaticky vrati do nabijeci stanice, bude mapa dokoncena a
automaticky uloZena.

4. Pamétova mapa

Po Uspésném dokonceni rychlého vytvoreni mapy nebo uklidu a navratu hlavni jednotky do nabijeci stanice k dobiti aplikace automaticky uloZi a aktualizuje
mapu. Po Uspésném vytvoreni mapy mizete v aplikaci rozdélit, sloucit oblasti nebo pfizpdsobit ndzvy mistnosti.

5. Uklid celého domu

Spustte kompletni tklid domu pomoci aplikace nebo stisknutim tladitka napdjeni. Hlavni jednotka nejprve provede kompletni tklid domu podle nastavené
trasy, poté provede uklid okrajli a po dokonceni uklidu se automaticky vrati do nabijeci stanice, aby se dobila.

6. Uklid oblasti

Po nastaveni uklidu oblasti v aplikaci hlavni jednotka provede Uklid podle planované oblasti a po dokonceni tklidu se automaticky vrati do nabijeci stanice, aby
se
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dobiti.

7. Cisténi pevného bodu

V aplikaci vyberte moznost cisténi pevného bodu a poté nastavte cilovy bod na mapé. Hlavni jednotka automaticky naplanuije trasu k cilovému bodu a
vyCisti plochu o rozmérech 2 x 2 m s cilovym bodem uprostred. Po dokonceni Cisténi se hlavni jednotka automaticky vrati do nabijeci stanice, aby se dobila.

8. Planované cisténi
Pomoci aplikace nastavte Cas planovaného cisténi a hlavni jednotka automaticky zahaji ¢isténi v urCeny ¢as a po dokonceni Cisténi se automaticky vrati do
nabijeci stanice.

Pokud je aktivovan rezim Nerusit, planované Cisténi nebude béhem obdobi Nerusit provedeno.

9. Pfidani vody nebo cisténi mopu béhem provozu

Pokud béhem cisténi potfebujete doplnit vodu nebo vycistit mop, pozastavte zafizeni stisknutim tlacitka napajeni, vyjméte dvojity zasobnik na vodu a
mopovaci modul, doplrite vodu nebo vycistéte mop a poté nainstalujte dvojity zasobnik na vodu a mopovaci modul. Nakonec stisknéte tlacitko napajeni a
pokracujte v praci.

10. Rezim spanku

Pokud se hlavni jednotka nenabiji a po dobu delsi nez 5 minut nedochazi k zadné Cinnosti, automaticky prejde do rezimu spanku. Pokud zGstane v rezimu
spanku déle nez 6 hodin, automaticky se vypne. Chcete-li hlavni jednotku probudit, stisknéte libovolné tlacitko nebo pouzijte aplikaci.

11. Obnoveni Cisténi

Pokud béhem Uklidu dojde k vybiti baterie, hlavni jednotka se automaticky vrati do nabijeci stanice, aby se dobila. Po dobiti se hlavni jednotka automaticky
vrati na misto, kde prestala, a pokracuje v uklidu. Pokud Uklid ru¢né zastavite a béhem nabijeni presunete nebo ovladate hlavni jednotku, obnoveni Uklidu
bude zruseno.



12. Virtudlni zed/No-Go

V aplikaci mizete nastavit virtualni stény nebo zakazané oblasti, aby se hlavni jednotka nedostala do mist, ktera neni tfeba Cistit.

Pred pouZitim funkce virtuaini stény/zakdzané oblasti je nutné uloZit mapu v aplikaci. Pfemisténi hlavni jednotky nebo vyznamné zmény v prostredi mohou
zpUsobit neplatnost plvodni mapy a ztratu virtualnich stén/zakazanych oblasti.

13. Rezim Nerusit

Béhem obdobi ,Nerusit” hlavni jednotka nebude provadét obnoveni Gklidu a planovany uklid ani aktivné vysilat hlasové pokyny. Rezim ,Nerusit” je ve
vychozim nastaveni aktivovan od 23:00 do 9:00. Rezim ,Nerusit“ mlzZete aktivovat/deaktivovat nebo nastavit ¢asové obdobi, po které bude rezim aktivni.

Béhem doby, kdy je funkce ,Nerusit” aktivni, se indikator vypne po jedné minuté nabijeni hlavni jednotky.

14. Resetovani Wi-Fi

Pokud se mobilni telefon po resetovani hesla nebo z jinych diivodl nemUze pfipojit k hlavni jednotce, resetujte pfipojeni Wi-Fi podle pokyn(i v aplikaci ke
stazeni v této prirucce.

15. Obnoveni tovarniho nastaveni

Stisknéte a podrzte tlacitko pro dobijeni po dobu 5 sekund, dokud neuslysite zvukovy signal, poté stisknéte a podrzte tlacitko dalSich 5 sekund, aby doslo k
obnoveni tovarniho nastaveni. Hlavni jednotka se musi znovu pfipojit k aplikaci a vSechna souvisejici nastaveni v aplikaci budou vymazana.

16. Aktualizace firmwaru

Firmware zafizeni Ize aktualizovat prostfednictvim aplikace. BEhem procesu aktualizace musi byt hlavni jednotka v nabijeci stanici nebo musi mit kapacitu
baterie vy$si nez 30 %. BEéhem procesu aktualizace neni povoleno spustit Cisténi.
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& Upozornéni

Pred zahajenim cisténi se doporucuje umistit hlavni jednotku do nabijeci polohy nabijeci stanice.

Pred pouZitim produktu uklidte stoly, Zidle, domaci potfeby, predméty na podlaze atd. a odstrarite napajeci kabely a malé predméty leZici na zemi, aby se
produkt béhem cisténi nezablokoval.

Nestljte pred zafizenim, kdyzZ je v provozu, aby nedoslo k zablokovani zafizeni pfi identifikaci oblasti, kterd ma byt vycisténa.
Po dokonceni prace se doporucuje hlavni jednotku nevypinat, ale nechat ji v nabijecim stavu, aby byl zajistén lepsi vykon pfi dalSim cisténi.

Popis stavu indikatoru

Popis stavu indikatoru hlavni jednotky

Stav indikatoru Popis vykonu

Trvale sviti bile Zapnuti dokonéeno/Prace/Nabijeni dokonéeno/Pohotovostni rezim

Blikajici bila Dobijeni/Resetovani Wi-Fi/Aktualizace firmwaru

Bilé blikajici svétlo Zapnuti/Nabijeni (100 % > kapacita baterie > 20 %)

Trvale oranZova Neni pfipojeno k siti

Blikajici oranzova Pfipojovani k siti/abnormalni stav

Dychajici oranZové svétlo Nabijeni (vykon baterie < 20 %)

Svétlo zhasnuto Vypnuto/Rezim spanku/Rezim Nerusit




7.Pravidelnd udrzba

Nasledujici kroky CiSténi provadéjte pfi vypnutém napajeni! Valeckovy
kartac¢ (doporucena frekvence cisténi: jednou tydné)

Krok 2: Vycistéte rotacni kartac
Pomoci Cisticiho kartace seberte a odfiznéte vlasy a vldkna prichycené k
od valcového kartace, oddélte je od valcového kartace a oCistéte
povrchovou Spinu. Doporucuje se vymeénit valcovy kartac kazdych 6-12
mésic.

Krok 1: Demontujte rotacni kartac
Otocte hlavni jednotku, zvednéte sponu a vyjméte rotacni kartac.
krytu a poté vyjméte rotacni kartac.

Buckle

A\ Upozornéni

¢ Pred vyménou rotacniho kartace vypnéte napdjeni.
o Cistici karta¢ ma ostré ¢epele, které slouzi k profezavani zamotanych necistot, které se obtizné ¢isti. Cistici karta¢ uchovavejte mimo dosah déti.
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Bocni kartac (doporucéend frekvence cisténi: jednou tydné)

Krok 2: Vycistéte bocni kartac

Pomoci ¢isticiho kartace seberte a odstrihnéte vlasy a vlakna, které se
oddélte je od bocniho kartace a ocistéte povrch

necistot. Doporucujeme vyménit bocni kartac kazdych 3-6 mésica.

Krok 1: Demontujte bocni kartac
Otocte hlavni jednotku, pomoci Sroubovaku odstrante Srouby a
zachytily na bo¢nim kartaci, a vyjméte jej.

& Upozornéni

* BocCni kartac vymérite za origindlni, aby nedoslo k poskozeni hlavni jednotky v disledku rozdil mezi produkty.
¢ Pfivymeéné bocniho kartdce pomoci sSroubovaku budte opatrni, abyste se neposkrabali.



2v1 nadrzka na vodu (doporucena frekvence Cisténi: jednou tydné)

Krok 2: Vysypte odpad z nadrzky navodu 2v 1

Otevrete viko nadoby na prach nadrzky na vodu typu Cistici
kartac k vycisténi nadoby na prach.

Krok 1: Rozmontujte nadrzku navodu 2 v 1
Stisknéte uvolriovaci tlacitko na nadrzce na vodu typu dva v jednom,
abyste vyprazdnili vodu.

Filtr (doporucena frekvence Cisténi: po vycisténi)

Krok 2: Vycistéte filtr
Filtr oplachnéte Cistou vodou a pred dals$im pouzitim nechte uschnout
znovu, aby se zabranilo hromadéni prachu.

Krok 1: Demontujte filtr
Vyjméte drzék filtru, vyjméte filtr a vycistéte jej Cisticim prostfedkem.
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2v1 prachova nadoba (doporucéena frekvence Cisténi: jednou za mésic)

Oplachnéte prachovou nadobu 2 v 1 ¢istou vodou a nechte ji 24 hodin volné schnout, nez ji znovu poufZijete, aby se zabranilo hromadéni prachu.

Upozornéni

o Pri CiSténi nadoby na prach z nadrzky na vodu typu dva v jednom nadrzku na vodu typu dva v jednom
nesplachujte ani nenamacejte.

¢ Pro zajisténi Cistoty se doporucuje vyménit filtr za originalni kazdych 3—6 mésict.

Mop (doporucena frekvence Cisténi: po kazdém vytirani)

Krok 2: Viycistéte mop
Mop oplachnéte Cistou vodou a pred pouzitim nechte uschnout na
znovu, aby se zabranilo hromadéni prachu.

Krok 1: Vyjméte mop
Vyjméte mopovaci modul z dvojitého zasobniku na vodu a vezméte
vzduchu. Mop sejméte z drzaku.




Upozornéni

Vyménite mop za origindlni, aby nedoslo ke snizeni G¢innosti ¢isténi v dasledku rozdil mezi produkty. Pro zajisténi
Cistoty se doporucuje vyménit mop za originalni kazdych 3-6 mésicd.

Cisténi soucasti
Krok 1: Vycistéte senzory v hlavni jednotce
K otfeni senzoru pro vyhybani se prekazkam, senzor( ttesu a nabijecich kontaktd hlavni jednotky pouzijte mékky a Cisty hadrik.

Senzor pro vyhybani se prekdzkam Senzor propasti Nabijeci kontakt

Upozornéni
K ¢isténi senzor(, infratervenych senzor( nabijeni nebo nabijecich elektrodovych desek hlavni jednotky nepouzivejte vincené ubrousky, Cistici prostredky,
spreje ani jiné chemické produkty.
PYi vyméné soucasti pomoci Sroubovaku budte opatrni, abyste se neposkrabali.

Pokud zafizeni nebude po delsi dobu pouZivano nebo je tieba jej uskladnit, je nutné jej pred vypnutim plné nabit. Doporucujeme nabijet
kazdych 1,5 mésice, aby nedoslo k nadmérnému vybiti baterie.
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8.Bézné parametry

1. Nepodafilo se zapnout zafizeni
Nabijeci elektroda neni spravné umisténa.

Okolni teplota je nizsi nez 0 °C nebo vyssi nez 35 °C. Pouzivejte zafizeni pfi okolni teploté od 0 °C do 35 °C.

2. Nepodafilo se nabit zafizeni

Odpojte zafizeni od dokovaci stanice a zkontrolujte, zda sviti kontrolka dokovaci stanice. Ujistéte se, Ze jsou oba konce napéjeciho adaptéru spravné
pripojeny.
Dokovaci stanice neni spravné pfipojena k zafizeni. Vycistéte dokovaci stanici a nabijeci kontakt na zafizeni.

3. Nepodafilo se vratit do dokovaci stanice
Zafizeni je pfilis daleko od dokovaci stanice. Zkuste zafizeni umistit blize k dokovaci stanici.

4. Abnormalni chovani

Vlypnéte zafizeni a znovu jej zapnéte.

5. Béhem cCisténi se ozyva neobvykly hluk

Valeckovy kartac, bocni kartace nebo kolecka mohou byt zamotané do cizich predmét(. Po zastaveni zafizeni je vyCistéte.

6. Nelze se pripojit k siti Wi-Fi

Signal Wi-Fi neni dobry. Ujistéte se, Ze je zafizeni umisténo na misté s dobrym signdlem Wi-Fi.



Pripojeni Wi-Fi je abnormalni. Obnovte nastaveni Wi-Fi, stahnéte si nejnové;si verzi aplikace a zkuste se znovu pfipojit k siti Wi-Fi. Heslo je nespravné.

Tento pfistroj podporuje pouze pasmo 2,4 GHz.

7. Planované Cisténi nelze provést

Napajeni je nedostatecné. Napldnované Cisténi se spusti pouze v pfipadé, Ze zbyvajici napdjeni je 15 % nebo vice.

8. Spotrebovava se energie, pokud je zafizeni vzdy v dokovaci stanici?

Spotfeba energie je extrémné nizkd, pokud je zafizeni vzdy umisténo v dokovaci stanici. To pomaha udrzovat baterii v optimalnim vykonu.

9. Je nutné baterii nabijet po dobu 16 hodin, kdyZ se zafizeni pouziva poprvé trikrat?

Lithiova baterie nema pamétovy efekt. Po Uplném nabiti ji Ize okamZité pouzivat. Neni tieba Cekat.
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9.Redeni problém

HI4seni o poruse

Regeni

Pred spusténim se ujistéte, ze laserovy senzor
vzdalenosti neni nicim zakryty.

Zkontrolujte, zda laserovy senzor vzdélenosti neni blokovan nebo zakryt cizimi predméty. Odstrarite
prekazky nebo cizi predméty.

Nepouzivejte hlavni jednotku venku na pfimém slunci nebo v silném svétle. Pfesurite hlavni jednotku
do vnitfnich prostor, abyste ji mohli pouZzivat.

Pokud vy3e uvedené metody nejsou G¢inné, pfemistéte hlavni jednotku na nové misto a spustte ji.

Pokud se stale zobrazuje neobvykla vyzva, kontaktujte nase centrum poprodejniho servisu.

Pfed spusténim umistéte hlavni jednotku na rovny
povrch.

Pokud jsou kola zavésena, presurite hlavni jednotku na nové misto pred spusténim.

Nizky stav baterie, zafizeni prosim nabijte.

Nizky stav baterie, hlavni jednotka se nem(ze normalné spustit. Pred pouzitim hlavni jednotku nabijte.

Ujistéte se, Ze je nadrzka na vodu typu dva v jednom
spravné nainstalovana.

VloZte zpét nadrz na vodu typu dva v jednom a ujistéte se, Ze je spravné nainstalovana.

Pred spusténim otrete senzory Utesu a premistéte
hlavni jednotku na nové misto.

Pokud je hlavni jednotka zavésena, presunte ji pfed spusténim na nové misto.

Senzory propasti jsou prilis znecisténé a jsou blokovany prachem nebo jinymi necistotami. Otrete
senzory propasti.




Zkontrolujte, zda v koliznich senzorech nejsou
cizi predméty, a odstrante je.

Zkontrolujte, zda nejsou kolizni senzory zaseknuté, a odstrante z jejich okoli vSechny cizi predméty.

Pokud se v zafizeni nenachazi zadny cizi predmét, presunte hlavni jednotku na nové misto pred
spusténim.

Pokud se nadale zobrazuje neobvykld zprava, kontaktujte nase centrum poprodejniho servisu.

Vratte hlavni jednotku zpét do nabijeci stanice.

Pokud se hlavni jednotka nevréti do nabijeci stanice k dobiti, vloZte ji zpét do nabijeci stanice.

Odstrarite prekazky kolem hlavni jednotky a zkuste
to znovu.

Zkontrolujte, zda hlavni jednotka neni zaseknuta nebo uvizla v néjaké prekdzce, a odstrarite piekazky
v jejim okoli.

Nizky stav baterie. Pockejte, az se dokonci nabijeni.

Hlavni jednotka ma nizky stav baterie a nabiji se v nabijeci stanici. Pfed restartovanim pockejte, az
se nabijeni dokonci.

Zkontrolujte, zda je mop spravné nainstalovan.

Vratte mop zpét a ujistéte se, Ze je drzak mopu spravné nainstalovan.

Hlavni jednotka se vypnula z dGvodu nizkého stavu
baterie

Hlavni jednotka se automaticky vypne, kdyz jeji napéti klesne pod 12 V. Vlozte hlavni jednotku zpét do
nabijeci stanice a nabijte ji.

Porucha bocniho kartace. Zkontrolujte a vycistéte
bocni kartac.

Zkontrolujte, zda neni boéni kartac zamotany v cizich predmétech, a vycistéte jej.

Porucha kol. Zkontrolujte a vycistéte kola.

Zkontrolujte, zda nejsou kola zaseknuta, a odstrante vsechny cizi predméty.

Porucha rotacniho kartace. Zkontrolujte a
vycistéte rotacni kartac.

Zkontrolujte, zda se v rotacnim kartaci nezachytily zadné cizi predméty, a v pfipadé potreby je odstranite.

Byla detekovana virtualni zed nebo zakazana zéna.
Presunte hlavni jednotku mimo tuto oblast.

Po pfemisténi hlavni jednotky z oblasti virtudlni zdi nebo zakdzané oblasti ji restartujte.

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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1.Safety Instructions

Use Restrictions

Please read the manual before use.

Warning: To avoid injury to yourself and others, and to avoid unnecessary property damage, read carefully before using the product and observe the
following "Safety instructions'. The safety instructions are divided into two sections, "Warning" and "Caution”. The "Warning" and "Caution" sections
contain importantinformation for safe use of the product and must be followed.

A\ Warning: Important safety instructions to prevent death or serious injury from incorrect operations.

/\ Caution: Important safety instructions to prevent minor injury or device damage from incorrect operation.

A\ Warning

« Do not use this product in wet places such as bathrooms or near water sources.
« Do not use it to clean up liquids, matches and wet garbage.

+ Do not pull out/insert the power cord plug or touch the socket with wet hands.
+ Do not use damaged power plugs or loose sockets.

+ Do not use the main unit to clean flammable liquids such as kerosene, gasoline, objects with sparks, toner cartridges, toner and other
combustible dust, do not use the device near the above items, or in environments with flammable and explosive gases to avoid fires.

« Do not disassemble, repair, or modify the product on your own, to avoid fire, injury, or damage, except for the replacement of consumables in
accordance with the manual.

« Do not charge non-rechargeable baeries. Please use an AC power supply with a rated voltage rather than a generator or a DC power supply to
avoid fire hazards and electric shocks.

+ Please use a dry cloth to clean the dust on the plug regularly to avoid a fire hazard caused by poor insulation and other reasons.
« Please make sure to insert the plug firmly to avoid electric shock, short circuits, and fire.



+ Please immediately cut off the power and stop using the device in case of any malfunction to avoid smoke, fire, or electric shock. « Do not use the product in environments without protective fencing (such as duplex floors, open balconies, furniture tops).

« If the device deforms, overheats abnormally, emits a burning smell, or makes an unusual noise during charging or use, immediately disconnect « Do not use it in environments above 35°C , below 0°C , or where there is any liquid or sticky substance on the floor.
the power supply and unplug the device. Place it in an open and non-flammable area to ensure safety. Faulty products shall be replaced and - Do not block the air outlet to avoid deformation, malfunction, or fire caused by overheating.
repaired by the manufacturer or its maintenance specialist to avoid danger. ’ Y

« Please make sure to pull the plug from the power socket before conducting any cleaning and maintenance to avoid electric shock and injury;

« If the rolling brush malfunctions during use, please first turn off the power buon and immediately check whether the rolling brush is entangled
with hair or other long fibres, and clean it in a timely manner.

« Do not spray water on the product body and plug, orimmerse them in water.
« When pulling out the plug, please make sure to hold the insulated part of the power cord and do not pull the power cord directly.

+ The battery is a sealed unit, and there is no safety hazard under normal circumstances, If liquid leaks out of the baery in extreme cases, it may
cause irritation or burns. If you accidentally come into contact with the liquid, take the following instructions: (O skin contact - wash with soapy

+ Do not drag the device to avoid scratching the floor.

« Do not swing the device or allow young children to play with it to avoid injury or damage to the device.

« Do not drop the device or collide it with other objects, or apply pressure to it to avoid fire or electric shocks caused by malfunctions.
+ Make sure to install the rolling brush and filter before using the device to avoid damage to the motor and device.

« Check whether the power cord is intact before charging.

« Before using the robot vacuum and mop cleaner for the first time or replacing the designated filter, turn off the main power and ensure the filter
is properly installed.

water, @ eye contact - immediately rinse with water for at least 15 minutes and seek medical help. « Used battery packs should be properly disposed off. Do not discard them randomly.

« This device is not suitable for children or individuals with poor physical, sensory, and mental abilities or those who lack relevant experience and « Before using the product, arrange the desks, chairs, household items, floor objects, etc. neatly, and clear power cords and small items laying on
knowledge. Please provide supervision during use. the ground to avoid the product being blocked during cleaning.

« Please keep the robot vacuum and mop cleaner away from electromagnetic equipment in hospitals, instruct children not to play with the device « When the machine is running, keep curtains and tablecloths away from the ground, and keep the carpet flat, so as to prevent the product from
as a toy, the device should only be used with the original accessories provided. being blocked during operation and causing damage to your valuables.

« This power cord is only applicable for use with the robot vacuum and mop cleaner as specified by the merchant. « Before the first use, make sure all room doors are open for the device to build a complete home map.

« Before Charging the device, check whether the power cord Speciﬂcations match the requ]red power Voltage. « Do not stand in front of the device while it is operating to avoid obstructing the device from |dent|fy|ng the area to be cleaned.

« The appliance is only to be used with the power supply unit provided with the appliance. « If not used for a long time, the robot vacuum and mop cleaner should be fully charged before it is turned off. It is recommended to charge the

device at least once every 3 months to avoid the battery damage.

« Do not use or keep the device under extreme adverse conditions, such as extreme temperatures. It is recommended to use it in an indoor
ambient environment and keep it in a cool and dry place.

« This appliance contains batteries that are only replaceable by skilled persons.
+ Warning: The Charging Station against recharging non-rechargeable batteries.
« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

/N Caution

« Do not use this device outdoors, on non-flat surfaces, or in commercial or industrial environments.



Correct Disposal of this product

harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse
of material resources. To return your used device, please use the return and collection systems or contact the retailer where the

K This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the EU. To prevent possible
mmmm  product was purchased. They can take this product for environmentally safe recycling.

FCC STATEMENT

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

A\Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate
the equipment.

/N\Caution: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in aparticular installation. If this equipmentdoes cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on acircuit different from that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

IC Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada's
licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

This equipment complies with IC exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment shall be installed and operated with
minimum distance 20cm between the radiator &body.



2.Packing List

3.Basic Parameters

Product name

V8 Pro Robot vacuum cleaner

Rated voltage 14.4V=
Battery capacity 2600 mAh

Net weight 2.8 kg

Dust bin capacity 260 ml

Water tank capacity 290 ml

Product model V8 Pro

Rated power 40W

20V=0.6 A

Rated input

Robot Vacuum Cleaner Charging Dock 2-in-1 Dustbin & Water Tank Side Brush High-efficiency Filter
@18
Mopping Cloth Holder &
Main Brush Cleaning Brush Mopping Cloth User Manual Quick Guide
A\ Caution

« Main brush and High-efficiency Filter already installed in the machine.

Product dimension

325%325*97 mm

Battery type

Lithium-ion rechargeable battery




4.Product Introduction

Main unit

1. Laser distance sensor
2. Indicator

3. Collision sensor (x2)
4. Infrared lens

1. Recharge button
+ Press the button to pause during operation
« Press the button to return to recharge during pause

+ Press and hold the recharge button for 5 seconds, hear two beeps, release the
button, and then press the recharge button again for 5 seconds to restore the
factory settings

2. Power button
« Press and hold the button to power on/off the device
« Press the button to start/pause cleaning

Power button + Recharge button

« Press and hold the two buttons simultaneously for 3 seconds to reset Wi-Fi and
enter network settings

~No U1 AW N

o N U AW N

. Charging electrode plate (x2)
. Mop holder
. 2-in-1 Dustbin & Water Tank

. Cliff sensor (x3)
. Omni wheel

. Battery

. Side brush

Wheel

. Rolling brush
. Rolling brush cover

Mop



5.Preparation

Precautions

Before starting the robot vacuum cleaner, please clean up wires and sundries scattered on the ground, and remove easy-to-fall, fragile, valuable
and potentially dangerous items. Avoid the robot being entangled, stuck, dragged or knocked down; otherwise, personal injury or property
damage may be caused.

Do not use the robot to vacuum liquid. otherwise it will damage the fan  When used in a suspended circumstance, it shall be protected by rails
and affect the performance of the robot. to avoid accidental falling or pushing other articles from falling.

6.Use Instructions

Installation of Charging Station

Step 1: Find a suitable location against the wall to place the charging  Step 2: When using the device for the first time, press and hold the
station and connect it to the power supply. button (O to power it on, then manually place the main unit against the
charging station for charging.

/N Caution

« The charging station is not allowed to be placed on the carpet to avoid affecting the mainframe back to charging.

« Before use, please remove the anti-collision protection strips on both sides of the main unit, the protective film on the front collision lens, and
the infrared lens protective film.

« During charging, do not install the mopping module to prevent damp mops from leaking and damaging the floor.
« Please put away the power cord, otherwise it may be dragged by the robot, causing the charging station to shift or power off.



« Do not use this device in a room with infants and young children, and keep it away from them.

+ When the main unit is charging on the charging station, children or pets shall not be allowed to approach or collide with the main unit, to avoid
danger.

« In order to facilitate the smooth return of the main unit to the charging station after cleaning, it is recommended to start the appliance from the
charging station and that you do not move the charging station during the cleaning process.

« Do not place the charging station in a location with direct sunlight to avoid charging back due to environmental factors.

Installation of mopping module

Step 1: Install the mop Step 2: Fill the 2-in-1 water tank with water
Insert the wrung damp mop into the mop holder and paste it on the  Open the rubber cap of the 2-in-1 water tank inlet, pour clean water
Velcro. into the tank, then fasten the rubber cap.

\Qoy

Step 3: Install the mopping module Step 4: Install the 2-in-1 water tank
Install the mopping mop holder into the bottom of the 2-in-1 water  Install the 2-in-1 water tank into the main unit according to the
tank according to the direction shown in the diagram direction shown in the diagram, until you hear a "click" sound.

/N Caution

» Do not use detergents, disinfectants, solid detergents, and other cleaning products to prevent corrosion and blocking of the two-in-
one water tank.

« Do not pour hot water into the two-in-one water tank to avoid deformation of the water tank; do not flush or soak the two-in-one water tank.
« Due to production testing reasons, there may be a small amount of water residue in the two-in-one water tank, which is a normal phenomenon.
« When mopping the floor, set up virtual walls or a no-go area in carpeted areas; do not use the mopping function on the carpet.

« When the device is charging or not in use, remove the mopping module, pour out the excess water in the water tank, and clean the mop to avoid
mildew or odours.

« Itis recommended to clean the mop after each use to ensure the water output speed and cleaning effect. If necessary, the mop can be replaced
with a new one.

« When the main unit is charging on a wooden floor, timely remove the mopping module to prevent the mop from leaking and damaging the floor.



APP Connection

APP Download

Scan the QR code below or search the APP named "HonySmart" in Google play or APP store.

Note: The router, mobile phone, and robot vacuum cleaner should be as close as possible to ensure smooth connection.

1. Add V8 Pro device

2. Connect to 2.4GHz Wi-Fi

3. Reset Wi-Fi

4. Connect "SmartLife-XXXX" hotspot
5. Add the device

6. Successfully connected

.’ Compatible with i0S 10.0 and higher

|ﬁ| Compatible with Android 8.0 and higher

< Add Manually  Auto Scan

s QsLite

Cancel AP Mode =
Reset the device

12360

until the indicator is blinking slowly.

Cancel

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.
f I

v ple it to be 2.4GHz
Common router setting method

x

v WiFi- 2.4Ghz

= Your WiFi

—

Note: Net work should be 2.4 GHz. Make sure Wi-Fi account and password are completely correct.

Cancel

Connect your mobile phone to the
device's hotspot

1. Connect the phone to the hotspot
shor w.

v SmartLife-XXXX 20

2. Go back to the app and continue to
add devices.

Local Network AccessDevice might not be
able to be connected if the access is not
enabled.

Reconnect
Confirm hot spot connee mma&

Cancel
Adding device...
Ensure that the device is powered on.
P
01:54
Scan

Added. h
‘ vapro £
Device added successuly




Bluetooth Connection

Scan the QR code below or search the APP named "HonySmart" in Google play or APP store.

.’ Compatible with i0S 10.0 and higher

|ﬁ| Compatible with Android 8.0 and higher

Note: Make sure your phone's bluetooth is switched on.

1. Turn on the bluetooth of the mobile phone and connect to 2.4GHz network

2. In the power on state, long press the recharge button and the power on button for 3 seconds, the display light blinks orange to enter the
networking mode.

3. Click "+" in the upper right corner of the app, wait for the app to search for V8 Pro, and then click "Go to add".
4. Input the password of the 2.4GHz network that your phone is connected to in step 2, then click "Next" to enter the network.
5. Click "Done" and the networking is complete.

Settings

© v "
@ eucon on
@ voberetvrk
@ ron0n comeet

© Home srons watpaper
@ sty brigness
@ sounisviaton
Nticatons & tatus bar
© siometics 8 pasors

© soes

O ey

Choose Wi-Fi and enter password

F Min

NEXT

Added successfully

@

Devices to be added: 1




Turning on/off and Cleaning modes

1. Power on/off

Press and hold the power button for 3 seconds. The power button indicator turns on, and the main unit enters standby mode. When the main unit is
stationary, press and hold the power button to turn it off, and the indicator will turn off.

When the main unit is in operation, pressing any button will pause the main unit. After a pause, press the power button again to continue cleaning.

2. Return to recharge

In standby mode, press the recharge button, and the main unit will return to the charging station to recharge. When the main unit has finished
cleaning, it will automatically return to the charging station to recharge, and the indicator will flash white. If the battery is low during cleaning, it will
automatically return to the charging station to recharge.

3. Quick map building

When the main unit is powered on for the first time, there is no map in the app. Place the main unit into the charging station, select quick map
building in the app, and the main unit will build a map with one full house cleaning. After the main unit automatically returns to the charging station,
the map will be completed and saved automatically.

4. Memory map

After the main unit successfully completes a quick map building or cleaning and returns to the charging station to recharge, the app will automatically
save and update the map. After the map is successfully built, you can divide, merge areas or customise room names in the app.

5. Full house cleaning

Start full house cleaning through the app or by pressing the power button. The main unit will first carry out full house cleaning along a set path, then
carry out edge cleaning, and automatically return to the charging station to recharge aer the cleaning is finished.

6. Area cleaning

After setting the area cleaning in the app, the main unit will clean according to the planned area and automatically return to the charging station to

recharge after the cleaning is finished.

7. Fixed-point cleaning

Select fixed-point cleaning in the app, then set the target point on the map. The main unit will automatically plan the route to the target point and
cleanin a 2X2 m square area with the target point as the centre. The main unit will automatically return to the charging station to recharge after the
cleaning is finished.

8. Scheduled cleaning

Use the app to set the time of scheduled cleaning, and the main unit will automatically start cleaning at the specified time and automatically return
to the charging station after the cleaning s finished.

If the Do-Not-Disturb Mode is enabled, the scheduled cleaning will not be executed during the Do-Not-Disturb period.

9. Add water or clean the mop during operation

During the cleaning process, if you need to add water or clean the mop, pause the device by pressing the power button, remove the two-in-one water
tank and mopping module, add water or clean the mop, and then install the two-in-one water tank and mopping module. Finally, press the power
button to continue working.

10. Sleep mode

If the main unit is not charging and there is no operation for more than 5 minutes, it will automatically enter sleep mode. If it stays in sleep mode for
more than 6 hours, it will automatically turn off. To wake up the main unit, press any button or use the app.

11. Resume cleaning

During the cleaning process, if the battery is low, the main unit will automatically return to the charging station to recharge. After recharging, the main
unit will automatically return to where it left off and continue the cleaning process. If you manually stop cleaning, then move or operate the main unit
during the charging process, the resume cleaning will be cancelled.



12. Virtual wall/No-Go

In the app, you can set up virtual walls or No-Go areas to prevent the main unit from entering areas that do not need to be cleaned.

Before using the virtual wall/No-Go area function, you need to save the map in the app. Moving the main unit or major changes in the environment
can cause the original map to become invalid and result in the loss of virtual walls/No-Go areas.

13. Do-Not-Disturb Mode

During the Do-Not-Disturb period, the main unit will not execute resume cleaning and scheduled cleaning or actively broadcast voice prompts. The
Do-Not-Disturb Mode is enabled by default from 23:00 to 9:00. You can enable/disable the Do-Not-Disturb Mode or set the time period of the mode.

During the do-not-disturb time period, the indicator will go off after the main unit has been charged for one minute.

14. Reset Wi-Fi

When the mobile phone cannot connect to the main unit after resetting the password or for other reasons, reset the Wi-Fi connection by following the
actions in the app download of this manual.

15. Factory reset

Press and hold the recharge button for 5 seconds until you hear a prompt, then press and hold for another 5 seconds for a factory reset. The main
unit needs to reconnect to the app, and all related settings in the app will be cleared.

16. Firmware upgrade

The device's firmware can be upgraded through the app. During the upgrade process, the main unit must be in the charging station or have a battery
power more than 30%. It is not allowed to start cleaning during the upgrade process.

/N Caution

« Itis recommended to place the main unit in the charging position of the charging station before starting cleaning.

« Before using the product, arrange the desks, chairs, household items, floor objects, etc. neatly, and clear power cords and small items laying on the
ground to avoid the product being blocked during cleaning.

« Do not stand in front of the device while it is operating to avoid obstructing the device from identifying the area to be cleaned.

« Itis recommended not to turn off the main unit after it has finished working, but to keep it in the charging state for better performance in the next
cleaning.

Indicator status description

Status description of main unit indicator

Indicator status Performance description
Solid white Power-on finished/Working/Charging finished/Standby
Flashing white Recharge/Resetting Wi-Fi/Firmware upgrading

Breathing light in white Powering on/Charging (100% > battery power = 20%)

Solid orange Not connected to network

Flashing orange Connecting to network/Abnormal state

Breathing light in orange Charging ( battery power < 20%)

Light off Power off/Sleeping/Do-Not-Disturb mode




7.Routine Maintenance Side Brush (recommended cleaning frequency:once a week)

Step 1: Disassemble the side brush Step 2: Clean the side brush
. . . Turn the main unit over, use a screwdriver to remove the screws, and  Use a cleaning brush to pick up and cut off the hair and fibre attached to
| ) , g pickup
Please perform the followmg deanmg steps when the poweris off! take out the side brush. the side brush, separate them from the side brush, and clean the surface

: : dirt. It ded to replace the side brush every 3-6 months.
Rolling Brush (recommended cleaning frequency:once a week) I THS TECommMENCEQ fo TEpace the SIAe brish every b montns

Step 1: Disassemble the rolling brush Step 2: Clean the rolling brush
Turn the main unit over, lift the buckle and take out the rolling brush  Use a cleaning brush to pick up and cut off the hair and fibre attached
cover, and then take out the rolling brush. to the rolling brush, separate them from the rolling brush, and clean the

surface dirt. It is recommended to replace the rolling brush every 6-12

k &

/\ Caution

« Please replace the side brush with an original one to avoid damaging the main unit due to product differences.
« Please be careful when using a screwdriver to replace the side brush to avoid scratching yourself.

A\ Caution

« Turn off the power before replacing the rolling brush.
« The cleaning brush has sharp blades used to cut through tangled debris that is difficult to clean. Keep the cleaning brush out of reach of children.



2-in-1 Water Tank (recommended cleaning frequency:once a week)

Step 1: Disassemble the two-in-one water tank Step 2: Dump the rubbish in the two-in-one water tank
Press the release button on the two-in-one water tank to take the water ~ Open the cover of the two-in-one water tank dust bin and dump the
tank out. rubbish. Use a cleaning brush to clean the dust bin.

Filter (recommended cleaning frequency:after cleaning)

Step 1: Disassemble the filter Step 2: Clean the filter
Take out the filter holder, remove the filter, and clean it with a cleaning  Rinse the filter with clean water and allow it to air dry before using it
brush. again to prevent dust clumping.

2-in-1 dust box (recommended cleaning frequency:once a month)

Rinse the two-in-one water tank dust bin with clean water and allow it to air dry for 24 hours before using it again to prevent dust clumping.

/N Caution

+ Do not flush or soak the two-in-one water tank while cleaning the two-in-one water tank dust bin.
« Itis recommended to replace the filter with an original one every 3-6 months to ensure cleanliness.

Mop (recommended cleaning frequency: after each mop)
Step 1: Remove the mop Step 2: Clean the mop

Remove the mopping module from the two-in-one water tank and take ~ Rinse the mop with clean water and allow it to air dry before using it
the mop off the mop holder. again to prevent dust clumping.

KQ



/N Caution

« Please replace the mop with an original one to avoid affecting the cleaning effect due to product differences.
« Itis recommended to replace the mop with an original one every 3-6 months to ensure cleanliness.

Cleaning of components

Step 1: Clean sensors in the main unit
Use a soft and clean cloth to wipe the obstacle avoidance sensor,cliff sensors,and the charging contacts of the main unit.

Obstacle Avoidance Sensor Cliff Sensor Charging Contact

/\ Caution

« Do not use wet wipes, detergents, sprays, or other chemical products to clean the sensors, infrared recharging sensors, or charging electrode plates
of the main unit.

« Please be careful when using a screwdriver to replace components to avoid scratching yourself.

« If the unit is not to be used for a long period of time or needs to be stored, the unit needs to be fully charged before switching it off. We
recommend charging every 1.5 months to avoid over-discharging the battery.

8.Common Parameters

1. Failed to power on the machine

The battery power is insufficient. Please place the machine on the docking station, and align with the charging electrode. The machine will be
automatically powered on.

The ambient temperature is below 0 °C or above 35°C . Please use the machine when the ambient temperature is 0 °C to 35°C .

2. Failed to charge the machine

Move the machine away from the docking station, and check whether the indicator of the docking station is on. Make sure that both ends of the
power adapter are properly connected.

The docking station is not in proper contact with the machine. Please clean the docking station shrapnel and the charging contact on the machine.

3. Failed to return to the docking station

The machine is too far away from the docking station. Try to place the machine near the docking station.

4. Abnormal behavior

Power off the machine and then on again.

5. There is abnormal noise during cleaning

The roller brush, side brushes, or wheels may be entangled with foreign objects. Please clean them after stopping the machine.

6. The Wi-Fi network cannot be connected

The Wi-Fi signal is not good. Ensure that the machine is located in a place with good Wi-Fi signals.



The Wi-Fi connection is abnormal. Reset the Wi-Fi settings, download the app of the latest version, and try to connect to the Wi-Fi network again.
The password is incorrect.

This machine supports only the 2.4 GHz band.

7. Scheduled cleaning cannot be carried out

The power is insufficient. Scheduled cleaning will be started only when the remaining power is 15% or above.

8. Is any power consumed if the machine always stays at the docking station?

The power consumption is extremely low when the machine always stays at the docking station. This helps to keep the battery in the best performance.

9. Is it necessary to charge the battery for 16 hours when the machine is used for the first three times?

The lithium battery does not have a memory effect. It can be used instantly after it is fully charged. There is no need to wait.

9.Troubleshooting

Malfunction prompt

Solution

Please ensure that the laser distance sensor is
unobstructed before starting

Please check whether the laser distance sensor is blocked or obstructed by foreign objects.
Remove obstacles or foreign objects

Please do not use the main unit outdoors under direct sunlight or in strong light. Move the main
unitindoors to use it

If the above methods are ineffective, move the main unit to a new location to start

If there is still an abnormal prompt, please contact our after-sales service centre

Please place the main unit on a level surface
before starting

If the wheels are suspended, please move the main unit to a new location before starting

Low battery power, please charge the device

The baery power is low, and the main unit cannot start normally. Please charge the main unit
before use

Please ensure that the two-in-one water tank is
installed properly

Please put the two-in-one water tank back and ensure that it is installed properly

lease wipe the cliff sensors and move the main
unit to a new location before starting

If the main unit is suspended, please move the main unit to a new location before starting

The cliff sensors are too dirty and are blocked by dust or other debris. Please wipe the cliff
sensors




Please check the collision sensors for foreign
objects and clear them

Please check if the collision sensors are stuck and clear any foreign objects around them

If there is no foreign object, please move the main unit to a new location before starting

If there is still an abnormal prompt, please contact our after-sales service centre

Please put the main unit back in the charging
station

If the main unit fails to return to the charging seat to recharge, please put the main unit back in
the charging station

Please clear obstacles around the main unit and
try again

Please check if the main unit is stuck or trapped by any obstacles and clear the obstacles
around it

Low battery power. Please wait for the charging
to finish

The main unit has a low battery power and is charging in the charging station. Please wait for
the charging to finish before restarting.

Please ensure that the mop is installed properly

Please put the mop back and ensure that the mop holder is properly installed.

The main unit has shut down due to a low
battery power

The main unit will automatically shut down when its voltage is lower than 12 V. Please put the
main unit back in the charging station for charging.

The side brush malfunctions. Please check and
clear the side brush

Please check if the side brush is tangled with any foreign objects and clear it.

The wheels malfunction. Please check and clear
the wheels

Please check if the wheels are stuck and clear any foreign objects.

The rolling brush malfunctions. Please check
and clear the rolling brush

Please check if the rolling brush is tangled with any foreign objects and clear it.

Avirtual wall or no-go area is detected. Please
move the main unit away from this area

Please restart the main unit after moving it away from the virtual wall or no-go area.




1.Sicherheitshinweise

Nutzungseinschrankungen

Bitte lesen Sie das Handbuch vor dem Gebrauch.

Warnung: Um sich selbst und andere nicht zu verletzen und unnétige Sachschdden zu vermeiden, lesen Sie bitte vor der Verwendung des Produkts
die folgenden "Sicherheitshinweise" sorgfaltig durch und beachten Sie diese.

Die Sicherheitshinweise sind in zwei Abschnitte unterteilt: "Warnung" und "Vorsicht". Die Abschnitte "Warnung" und "Vorsicht" enthalten wichtige
Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts und miissen beachtet werden.

/N\ Warnung: Wichtige Sicherheitshinweise, um Tod oder schwere Verletzungen durch falsche Bedienung zu vermeiden.

A\ Vorsicht: Wichtige Sicherheitshinweise, um leichte Verletzungen oder Geriteschdden durch falsche Bedienung zu vermeiden.

A\ Warnung

« Verwenden Sie dieses Produkt nicht an feuchten Orten wie Badezimmern oder in der Ndhe von Wasserquellen.

« Verwenden Sie es nicht zum Aufwischen von Flissigkeiten, Streichholzern und nassen Abfallen.

« Ziehen Sie den Stecker des Netzkabels nicht heraus bzw. stecken Sie ihn nicht ein und beriihren Sie die Steckdose nicht mit nassen Handen.
+ Verwenden Sie keine beschadigten Netzstecker oder lockere Steckdosen.

« Verwenden Sie das Hauptgerdt nicht zum Reinigen von brennbaren Fliissigkeiten wie Kerosin, Benzin, Gegenstanden mit Funkenflug,
Tonerkartuschen, Toner und anderem brennbaren Staub, verwenden Sie das Gerét nicht in der Nahe der oben genannten Gegenstande oder in
Umgebungen mit brennbaren und explosiven Gasen, um Brénde zu vermeiden.

« Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie das Produkt nicht selbst, um Brénde, Verletzungen oder Schaden zu vermeiden, es sei denn, Sie
tauschen Verbrauchsmaterialien geméft der Bedienungsanleitung aus.

« Laden Sie keine nicht wiederaufladbaren Batterien auf. Verwenden Sie ein Wechselstromnetzteil mit Nennspannung und keinen Generator oder
ein Gleichstromnetzteil, um Brandgefahren und Stromschlage zu vermeiden.

« Reinigen Sie den Stecker regelmafig mit einem trockenen Tuch von Staub, um eine Brandgefahr durch schlechte Isolierung oder andere Griinde
zu vermeiden.

« Achten Sie darauf, den Stecker fest einzustecken, um Stromschlége, Kurzschliisse und Brande zu vermeiden.

« Schalten Sie das Gerat im Falle einer Fehlfunktion sofort aus und verwenden Sie es nicht mehr, um Rauch, Feuer oder einen elektrischen Schlag
zu vermeiden.

« Wenn sich das Gerat wahrend des Aufladens oder der Benutzung verformt, tiberhitzt, brennend riecht oder ungewéhnliche Gerdusche von sich
gibt, unterbrechen Sie sofort die Stromzufuhr und ziehen Sie den Netzstecker. Stellen Sie es in einem offenen und nicht brennbaren Bereich auf,
um die Sicherheit zu gewdhrleisten. Defekte Produkte missen vom Hersteller oder seinem Wartungsspezialisten ersetzt und repariert werden,
um Gefahren zu vermeiden.

« Ziehen Sie unbedingt den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie Reinigungs- und Wartungsarbeiten durchfiihren, um Stromschlége und
Verletzungen zu vermeiden.

« Wenn die Rollbirste wahrend des Gebrauchs nicht richtig funktioniert, schalten Sie bitte zuerst den Strom ab und tberpriifen Sie sofort, ob sich
Haare oder andere lange Fasern in der Rollbiirste verfangen haben, und reinigen Sie sie rechtzeitig.

« Spriihen Sie kein Wasser auf das Produktgehduse und den Stecker und tauchen Sie sie nicht in Wasser ein.
« Achten Sie beim Herausziehen des Steckers darauf, dass Sie den isolierten Teil des Netzkabels festhalten und nicht direkt am Netzkabel ziehen.

+ Die Batterie ist eine versiegelte Einheit, die unter normalen Umstanden kein Sicherheitsrisiko darstellt. Wenn in extremen Fallen Flissigkeit aus
der Batterie austritt, kann dies zu Reizungen oder Verbrennungen fiihren. Wenn Sie versehentlich mit der Flissigkeit in Berlihrung kommen,
beachten Sie die folgenden Anweisungen: @ Hautkontakt - mit Seifenwasser abwaschen, @ Augenkontakt - sofort mindestens 15 Minuten lang
mit Wasser ausspllen und einen Arzt aufsuchen.

« Dieses Gerat ist nicht geeignet fiir Kinder oder Personen mit eingeschrénkten korperlichen, sensorischen und geistigen Fahigkeiten oder fiir
Personen, denen es an entsprechender Erfahrung und Wissen mangelt. Bitte lassen Sie sie bei der Benutzung beaufsichtigen.

« Bitte halten Sie den Staubsauger- und Mopproboter von elektromagnetischen Geraten in Krankenhdusern fern, weisen Sie Kinder an, nicht mit
dem Gerat als Spielzeug zu spielen, das Gerét sollte nur mit dem mitgelieferten Originalzubehor verwendet werden.

+ Dieses Netzkabel ist nur fir die Verwendung mit dem Staubsaugerroboter und dem Moppreiniger geméaR den Angaben des Handlers geeignet.
« Priifen Sie vor dem Aufladen des Geréts, ob die Spezifikationen des Netzkabels mit der erforderlichen Netzspannung tibereinstimmen.

« Das Geréat darf nur mit dem mitgelieferten Netzteil verwendet werden.

« Dieses Gerdt enthalt Batterien, die nur von Fachleuten ausgetauscht werden dirfen.



« Warnung: Die Ladestation darf nicht mit nicht wiederaufladbaren Batterien geladen werden.

« Wenn das Netzkabel beschédigt ist, muss es durch den Hersteller, seinen Kundendienst oder ahnlich qualifizierte Personen ersetzt werden, um
eine Gefdhrdung zu vermeiden.

/N Vorsicht

« Verwenden Sie dieses Gerat nichtim Freien, auf nicht ebenen Flachen oder in gewerblichen oder industriellen Umgebungen.
« Verwenden Sie das Produkt nicht in Umgebungen ohne Schutzgitter (z. B. Doppelbdden, offene Balkone, Mobeloberflachen).

« Verwenden Sie das Gerat nicht in Umgebungen mit Temperaturen tiber 35°C , unter 0°C oder in Umgebungen, in denen sich Flissigkeiten oder
klebrige Substanzen auf dem Boden befinden.

- Blockieren Sie nicht den Luftauslass, um Verformungen, Fehlfunktionen oder Brénde aufgrund von Uberhitzung zu vermeiden.
« Ziehen Sie das Gerat nicht, um den Boden nicht zu zerkratzen.
+ Schwingen Sie das Gerat nicht und lassen Sie kleine Kinder nicht damit spielen, um Verletzungen oder Schaden am Gerat zu vermeiden.

« Lassen Sie das Gerat nicht fallen, stofsen Sie es nicht mit anderen Gegenstdnden zusammen und ben Sie keinen Druck auf das Gerat aus, um
Brande oder Stromschldge durch Fehlfunktionen zu vermeiden.

« Setzen Sie die Walzenburste und den Filter ein, bevor Sie das Gerat benutzen, um Schaden am Motor und am Gerat zu vermeiden.
« Prifen Sie vor dem Aufladen, ob das Netzkabel intakt ist.

+ Bevor Sie den Staubsauger- und Mopproboter zum ersten Mal benutzen oder den vorgesehenen Filter austauschen, schalten Sie die
Stromversorgung aus und stellen Sie sicher, dass der Filter ordnungsgemaf installiert ist.

« Verbrauchte Batterien sollten ordnungsgemaf entsorgt werden. Werfen Sie sie nicht wahllos weg.

- Stellen Sie vor der Benutzung des Gerats Tische, Stlhle, Haushaltsgegenstdande, Bodenobjekte usw. ordentlich auf, und entfernen Sie
Stromkabel und kleine Gegenstande, die auf dem Boden liegen, damit das Gerdt wahrend der Reinigung nicht blockiert wird.

« Wenn das Gerét in Betrieb ist, halten Sie Vorhdnge und Tischdecken vom Boden fern und legen Sie den Teppichboden flach, um zu verhindern,
dass das Gerat wéahrend des Betriebs blockiert wird und Ihre Wertgegenstdnde beschadigt.

« Vergewissern Sie sich vor der ersten Benutzung, dass alle Zimmertiren gedffnet sind, damit das Gerét eine vollstdndige Hauskarte erstellen
kann.

« Stellen Sie sich nicht vor das Gerat, wahrend es in Betrieb ist, um zu vermeiden, dass das Gerét den zu reinigenden Bereich nicht erkennt.

« Wenn der Staubsauger- und Mopproboter lédngere Zeit nicht benutzt wird, sollte er vollstdndig aufgeladen werden, bevor er ausgeschaltet wird.
Es wird empfohlen, das Gerédt mindestens alle 3 Monate aufzuladen, um Schdden an der Batterie zu vermeiden.

« Verwenden oder lagern Sie das Gerat nicht unter extremen Bedingungen, wie z. B. extremen Temperaturen. Es wird empfohlen, das Gerét in
Innenrdumen zu verwenden und es an einem kiithlen und trockenen Ort aufzubewahren.

Korrekte Entsorgung dieses Produkts

mogliche Schaden fir die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, recyceln
Sie es verantwortungsvoll, um die nachhaltige Wiederverwendung von Materialressourcen zu fordern. Um Ihr Altgerét zurlickzugeben,
nutzen Sie bitte die Riickgabe- und Sammelsysteme oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.
Dort kann das Produkt einem umweltgerechten Recycling zugefiihrt werden.

E: Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt in der EU nicht mit anderen Haushaltsabfallen entsorgt werden darf. Um
—

FCC-ERKLARUNG

Dieses Gerdt erfiillt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:

(1) Dieses Gerét darf keine schadlichen Interferenzen verursachen, und

(2) Dieses Gerat muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschlieilich Interferenzen, die einen unerwiinschten Betrieb verursachen
konnen.

M\ Warnung: Anderungen oder Modifikationen, die nicht ausdriicklich von der fiir die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Stelle
genehmigt wurden, konnen dazu fithren, dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geréts verliert.

A\ Vorsicht: Dieses Gerat wurde getestet und entspricht den Grenzwerten fiir ein digitales Gerat der Klasse B gemaf Teil 15 der FCC-Vorschriften.



Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie einen angemessenen Schutz gegen schadliche Storungen bei der Installation in Wohngebieten
bieten. Dieses Gerat erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht gemal’ den Anweisungen installiert
und verwendet wird, kann es schadliche Storungen des Funkverkehrs verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass bei einer
bestimmten Installation keine Storungen auftreten. Wenn dieses Gerdt Storungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursacht, was durch
Ein- und Ausschalten des Geréts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die Stérungen durch eine oder mehrere der folgenden
Mafnahmen zu beheben:

Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder stellen Sie sie um.

Vergrofern Sie den Abstand zwischen dem Gerdt und dem Empfanger.

Schlielen Sie das Gerdt an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis des Empféngers verbunden ist.

Wenden Sie sich an den Héndler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker, um Hilfe zu erhalten.Consult the dealer or an experienced radio/
TV technician for help.

FCC-Erklarung zur Strahlenbelastung

Dieses Gerat entspricht den FCC-Grenzwerten flr Strahlenbelastung, die fiir eine unkontrollierte Umgebung festgelegt wurden. Dieses Gerat sollte
mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen dem Strahler und Ihrem Korper installiert und betrieben werden.

IC-Erklarung

Dieses Gerat enthalt lizenzbefreite(n) Sender/Empfanger, die mit den lizenzbefreiten RSS von Innovation, Science and Economic Development
Canada Uibereinstimmen. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:

(1) Dieses Gerét darf keine Storungen verursachen.

(2) Dieses Gerat muss alle Interferenzen akzeptieren, einschlieilich Interferenzen, die einen unerwiinschten Betrieb des Gerats verursachen
konnen.

Dieses Gerat erflllt die flr eine unkontrollierte Umgebung festgelegten IC-Grenzwerte. Dieses Gerdt muss mit einem Mindestabstand von 20 cm
zwischen dem Strahler und dem Korper installiert und betrieben werden.

2.Packliste

Staubsauger Roboter

Ladestation

2-in-1 Staubbehélter &
Wassertank

Seitenbiirste

Hocheffizienter Filter

Hauptbirste

@]

Reinigungsbirste

Wischtuchhalter &
Wischtuch

Benutzerhandbuch

Kurzanleitung

/N Vorsicht

« Hauptbiirste und Hochleistungsfilter sind bereits in der Maschine installiert.




3.Grundlegende Parameter

Produktbezeichnung V8 Pro Saugroboter

Nennspannung 144V =

Batteriekapazitat 2600 mAh
Nettogewicht 2.8 kg
Fassungsvermogen des Staubbehalters 260 ml
Fassungsvermogen des Wassertanks 290 ml
Produktmodell V8 Pro
Nennleistung 40W

Nennleistung 20V=10.6A
Abmessungen des Geréts 325*325*97 mm

Batterie-Typ

Lithium-lonen-Akku

4.Produkteinfiilhrung

Hauptgerat

s

1. Laser-Abstandssensor
2. Anzeiger

3. Kollisionssensor (x2)
4. Infrarotobjektiv

1. Taste zum Aufladen
« Drlcken Sie die Taste, um den Betrieb zu unterbrechen
« Drlcken Sie die Taste, um wahrend der Pause zum Aufladen zurlickzukehren

+ Halten Sie die Aufladetaste 5 Sekunden lang gedriickt, horen Sie zwei Pieptone, lassen
Sie die Taste los und driicken Sie die Aufladetaste erneut 5 Sekunden lang, um die
Werkseinstellungen wiederherzustellen

2. Einschalttaste

+ Halten Sie die Taste gedriickt, um das Gerat ein-/auszuschalten

« Driicken Sie die Taste zum Starten/Pausieren der Reinigung
Einschalttaste + Aufladetaste

« Halten Sie die beiden Tasten gleichzeitig 3 Sekunden lang gedriickt, um das Wi-Fi
zuriickzusetzen und die Netzwerkeinstellungen aufzurufen



5.\orbereitung

Precautions
1 1. Aufladeelektrodenplatte (x2)
2. Mopphalter
3. Zwei-in-Eins-Wassertank B
3
=5
1 1. Klippensensor (x3) Blevor‘Sie den Staubsaugerroboter }n Betrieb nehmen, réumen. Sie bit}e d.ie auf dem Bgden verstregten Kabel und ptensilien auf und entfernen
) Sie leicht herabfallende, zerbrechliche, wertvolle und potenziell gefahrliche Gegensténde. Vermeiden Sie, dass sich der Roboter verheddert,
2. Omni-Rad stecken bleibt, gezogen oder umgestolien wird; andernfalls kann es zu Personen- oder Sachschaden kommen.
2 3. Batterie
i 4. Seitenblirste
5. Rad
2 6. Rollende Biirste
7 7. Abdeckung der Walzenbiirste
8. Mopp
8
Verwenden Sie den Roboter nicht zum Aufsaugen von Flissigkeiten, Wenn er hangend verwendet wird, muss er durch Schienen geschiitzt
da sonst das Gebldse beschadigt und die Leistung des Roboters werden, um zu verhindern, dass er versehentlich herunterfallt oder

beeintrachtigt wird. andere Gegenstande heruntersto(it.



6.Gebrauchsanweisung

Installation der Ladestation

Schritt 1: Suchen Sie einen geeigneten Platz an der Wand, um die Schritt 2: Wenn Sie das Gerdt zum ersten Mal benutzen, halten Sie
Ladestation zu platzieren und schlieken Sie sie an die Stromversorgung  die Taste () gedriickt, um es einzuschalten, und stellen Sie dann das
an. Hauptgerat zum Aufladen manuell an die Ladestation.

S

/N Vorsicht

« Die Ladestation sollte nicht auf dem Teppich platziert werden, um den Hauptkdrper nicht zu beeintrachtigen zurtick zum Laden.

« Entfernen Sie vor dem Gebrauch die Kollisionsschutzstreifen auf beiden Seiten des Hauptgeréts, die Schutzfolie auf der vorderen Kollisionslinse
und die Schutzfolie der Infrarotlinse.

« Setzen Sie das Wischmodul wahrend des Ladevorgangs nicht ein, um zu verhindern, dass feuchte Mopps auslaufen und den Boden beschadigen.
« Bitte verlegen Sie das Netzkabel, da es sonst vom Roboter gezogen werden kann, wodurch sich die Ladestation verschieben oder ausschalten

kann.
« Verwenden Sie dieses Gerdat nicht in einem Raum mit Sauglingen und Kleinkindern und halten Sie es von ihnen fern.

« Wenn das Hauptgerat in der Ladestation aufgeladen wird, diirfen sich Kinder oder Haustiere dem Hauptgerét nicht ndhern oder mit ihm zusam-
menstofien, um Gefahren zu vermeiden.

« Um die reibungslose Rickkehr des Hauptgeréts in die Ladestation nach der Reinigung zu erleichtern, wird empfohlen, das Gerat von der Ladestation
aus zu starten und die Ladestation wahrend des Reinigungsvorgangs nicht zu bewegen.

« Stellen Sie die Ladestation nicht an einen Ort mit direkter Sonneneinstrahlung, um ein Zurtickladen aufgrund von Umwelteinfliissen zu vermeiden.
When the main unit is charging on the charging station, children or pets shall not be allowed to approach or collide with the main unit, to avoid
danger.

Installation des Wischmoduls

Schrittl: Einsetzen des Mopps Schritt 2: Fiillen Sie den Zwei-in-Eins-Wassertank mit Wasser

Setzen Sie den ausgewrungenen feuchten Mopp in den Mopphalterein ~ Offnen Sie die Gummikappe des Einlasses des Zwei-in-Eins-

und kleben Sie ihn auf den Klettverschluss. Wassertanks, gielen Sie sauberes Wasser in den Tank und schlieRen
Sie die Gummikappe wieder.

Kg’%




Schritt 3: Installation des Wischmoduls Schritt 4: Installieren Sie den Zwei-in-Eins-Wassertank

Setzen Sie das Wischmodul in den Boden des Zwei-in-Eins Setzen Sie den Zwei-in-Eins-Wassertank in der in der Abbildung

Wassertanks entsprechend der in der Abbildung gezeigten Richtung. gezeigten Richtung in das Hauptgerét ein, bis Sie ein "Klick"-Gerdusch
horen.

/N Vorsicht

« GielRen Sie kein heiBes Wasser in den Zwei-in-Eins-Wassertank, um eine Verformung des Wassertanks zu vermeiden; spiilen Sie den
Zwei-in-Eins-Wassertank nicht aus und weichen Sie ihn nicht ein.

« Aus produktionstechnischen Griinden kann sich im Zwei-in-Eins-Wassertank eine geringe Menge Wasserrlickstande befinden, was ein normales
Phanomen ist.

« Richten Sie beim Wischen des Bodens virtuelle Wande oder eine No-Go-Area in Teppichbereichen ein; verwenden Sie die Wischfunktion nicht
auf dem Teppich.

« Wenn das Gerat aufgeladen wird oder nicht in Gebrauch ist, nehmen Sie das Wischmodul heraus, gielsen Sie das tberschiissige Wasser aus dem
Wassertank und reinigen Sie den Mopp, um Schimmelbildung oder Gerliche zu vermeiden.

« Es wird empfohlen, den Mopp nach jedem Gebrauch zu reinigen, um die Wasserausgabegeschwindigkeit und die Reinigungswirkung zu gewah-
rleisten. Falls erforderlich, kann der Mopp durch einen neuen ersetzt werden.

« Wenn das Hauptgeréat auf einem Holzboden aufgeladen wird, entfernen Sie rechtzeitig das Wischmodul, um zu verhindern, dass der Mopp
auslauft und den Boden beschadigt.

APP Verbindung
APP herunterladen

Scannen Sie den QR-Code unten oder suchen Sie die APP namens "HonySmart" in Google play oder APP store.

" Kompatibel miti0S 10.0 und hoher

|ﬁ| Kompatibel mit Android 8.0 und hoher

Hinweis: Der Router, das Mobiltelefon und der Staubsaugerroboter sollten sich so nah wie moglich aneinander befinden, um eine reibungslose
Verbindung zu gewahrleisten.

1. V8 Pro Gerat hinzuftigen

2. Verbinden Sie sich mit 2.4GHz Wi-Fi
3. Wi-Fi zurlicksetzen

4. Hotspot "SmartLife-XXXX" verbinden
5. Das Gerat hinzufligen

6. Erfolgreich verbunden



Abbrechen

Setzen Sie das Gerat zuerst
zuriick.

P

Mi11

4 rchan

Verbinden Sie das Wi-Fi lhres
T t

xxxxxxxxxxxxx

Abbrechen

Fertigstellung

Bluetooth Verbindung

Scannen Sie den QR-Code unten oder suchen Sie die APP namens "HonySmart" in Google play oder APP store.

‘: .’ Kompatibel miti0S 10.0 und hoher

T L
iy Kompatibel mit Android 8.0 und hoher

Hinweis: Vergewissern Sie sich, dass die Bluetooth-Funktion Ihres Telefons eingeschaltet ist

1. Schalten Sie das Bluetooth des Mobiltelefons ein und stellen Sie eine Verbindung zum 2,4-GHz-Netz her.
2. Drlicken Sie im eingeschalteten Zustand 3 Sekunden lang die Aufladetaste und die Einschalttaste, um den Netzwerkmodus zu aktivieren.
3. Klicken Sie auf "+" in der oberen rechten Ecke der App, warten Sie, bis die App nach V8 Pro sucht, und klicken Sie dann auf "Hinzufigen".

4. Geben Sie das Kennwort des 2,4-GHz-Netzes ein, mit dem Ihr Telefon in Schritt 2 verbunden wurde, und klicken Sie dann auf "Weiter", um das Netz
zu offnen.

5. Klicken Sie auf "Fertigstellung" und die Vernetzung ist abgeschlossen.
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Fertigstellung

Ein- und Ausschalten und Reinigungsmodus

1. Einschalten/Ausschalten

Halten Sie die Einschalttaste 3 Sekunden lang gedriickt. Die Anzeige der Netztaste leuchtet auf, und das Hauptgerat wechselt in den Standby-Modus.
Wenn das Hauptgerat stillsteht, halten Sie die Netztaste gedriickt, um es auszuschalten, und die Anzeige erlischt.

Wenn das Hauptgerat in Betrieb ist, kann es durch Driicken einer beliebigen Taste angehalten werden. Driicken Sie nach der Unterbrechung erneut
auf den Netzschalter, um die Reinigung fortzusetzen.

2. Zurlick zum Aufladen

Driicken Sie im Standby-Modus die Aufladetaste, und das Hauptgerat kehrt zum Aufladen in die Ladestation zurlick. Wenn das Hauptgerat die
Reinigung beendet hat, kehrt es automatisch in die Ladestation zurlick, um sich aufzuladen, und die Anzeige blinkt weifs. Wenn der Akku wahrend der
Reinigung leer ist, kehrt das Gerdt automatisch in die Ladestation zuriick, um sich wieder aufzuladen.

3. Schnelle Kartenerstellung

Wenn das Hauptgerat zum ersten Mal eingeschaltet wird, befindet sich keine Karte in der App. Stellen Sie das Hauptgerét in die Ladestation, wahlen
Sie in der App die schnelle Kartenerstellung, und das Hauptgerat erstellt eine Karte mit einer vollstandigen Hausreinigung. Nachdem das Hauptgerat
automatisch in die Ladestation zuriickkehrt, wird die Karte fertiggestellt und automatisch gespeichert.

4. Speicherkarte

Nachdem das Hauptgerat eine schnelle Kartenerstellung oder Reinigung erfolgreich abgeschlossen hat und zur Ladestation zurlickkehrt, um sich
aufzuladen, speichert und aktualisiert die App die Karte automatisch. Nachdem die Karte erfolgreich erstellt wurde, kdnnen Sie in der App Bereiche
unterteilen, zusammenfiihren oder Raumnamen anpassen.

5. Vollstandige Reinigung des Hauses

Starten Sie die Vollreinigung des Hauses (ber die App oder durch Driicken der Taste "Power". Das Hauptgerét flihrt zundchst eine vollstandige
Hausreinigung entlang eines festgelegten Pfads durch, fiihrt dann eine Randreinigung durch und kehrt automatisch zur Ladestation zuriick, um sich
aufzuladen, wenn die Reinigung abgeschlossen ist.



6. Bereichsreinigung

Nach der Einstellung der Bereichsreinigung in der App reinigt das Hauptgerat entsprechend dem geplanten Bereich und kehrt nach Abschluss der
Reinigung automatisch zum Aufladen in die Ladestation zurtick.

7. Festpunkt-Reinigung

Wahlen Sie die Festpunkt-Reinigung in der App aus und legen Sie dann den Zielpunkt auf der Karte fest. Das Hauptgerét plant automatisch die Route
zum Zielpunkt und reinigt in einem 2X2 m grolRen quadratischen Bereich mit dem Zielpunkt als Mittelpunkt. Nach Abschluss der Reinigung kehrt
das Hauptgerat automatisch zur Ladestation zurlick, um sich aufzuladen.

8. zeitgesteuerte Reinigung

Verwenden Sie die App, um die Zeit der geplanten Reinigung einzustellen, und das Hauptgerat beginnt automatisch mit der Reinigung zur
angegebenen Zeit und kehrt nach Abschluss der Reinigung automatisch zur Ladestation zurtick.

Wenn der Nicht-Stéren-Modus aktiviert ist, wird die geplante Reinigung wéahrend des Nicht-Stéren-Zeitraums nicht durchgefihrt.

9. Wasser nachfiillen oder den Mopp wahrend des Betriebs reinigen

Wenn Sie wédhrend des Reinigungsvorgangs Wasser nachfiillen oder den Mopp reinigen missen, unterbrechen Sie das Gerdt durch Driicken der
Netztaste, nehmen Sie den Zwei-in-Eins-Wassertank und das Wischmodul heraus, fiillen Sie Wasser nach oder reinigen Sie den Mopp, und setzen Sie
dann den Zwei-in-Eins-Wassertank und das Wischmodul wieder ein. Driicken Sie abschlieRend die Einschalttaste, um die Arbeit fortzusetzen.

10. Schlafmodus

Wenn das Hauptgerat nicht aufgeladen wird und l&nger als 5 Minuten nicht benutzt wird, schaltet es automatisch in den Schlafmodus. Bleibt es
lénger als 6 Stunden im Schlafmodus, schaltet es sich automatisch aus. Um das Hauptgerat aufzuwecken, driicken Sie eine beliebige Taste oder
verwenden Sie die App.

11. Reinigung fortsetzen

Wenn der Akku wahrend des Reinigungsvorgangs leer ist, kehrt das Hauptgerdt automatisch in die Ladestation zurlick, um sich aufzuladen. Nach
dem Aufladen kehrt das Hauptgerat automatisch dorthin zurlick, wo es aufgehort hat, und setzt den Reinigungsvorgang fort. Wenn Sie die Reinigung

manuell unterbrechen und dann das Hauptgerat wahrend des Ladevorgangs bewegen oder bedienen, wird die Wiederaufnahme der Reinigung
abgebrochen.
12. Virtuelle Wand/Nicht-Geh-Bereich

In der App konnen Sie virtuelle Wande oder No-Go-Bereiche einrichten, um zu verhindern, dass das Hauptgerat in Bereiche gelangt, die nicht
gereinigt werden mussen.

Bevor Sie die Funktion virtuelle Wand/No-Go-Area verwenden, missen Sie die Karte in der App speichern. Das Verschieben des Hauptgeréts oder
grofere Verdnderungen in der Umgebung kdnnen dazu fiihren, dass die urspriingliche Karte ungiltig wird und die virtuellen Wande/No-Go-Areas
verloren gehen.

13. Bitte nicht storen-Modus

Wahrend des "Bitte nicht storen"-Modus fuihrt die Haupteinheit weder die Wiederaufnahme der Reinigung noch die geplante Reinigung durch und
sendet auch keine Sprachanweisungen. Der Bitte-nicht-storen-Modus ist standardmaRig von 23:00 bis 9:00 Uhr aktiviert. Sie konnen den Nicht-
Stéren-Modus aktivieren/deaktivieren oder die Zeitspanne des Modus festlegen.

Wahrend des Nicht-Storen-Zeitraums erlischt die Anzeige, nachdem das Hauptgerat eine Minute lang aufgeladen wurde.

14. Wi-Fi zuriicksetzen

Wenn das Mobiltelefon nach dem Zurlicksetzen des Kennworts oder aus anderen Griinden keine Verbindung zum Hauptgerét herstellen kann, setzen
Sie die Wi-Fi-Verbindung zurlick, indem Sie die MafRnahmen im App-Download dieses Handbuchs befolgen.

15. Zurlicksetzen auf Werkseinstellungen

Halten Sie die Aufladetaste 5 Sekunden lang gedriickt, bis Sie eine Aufforderung héren, und halten Sie sie dann weitere 5 Sekunden lang gedrtickt, um
das Gerat auf die Werkseinstellungen zuriickzusetzen. Das Hauptgerdt muss sich erneut mit der App verbinden, und alle zugehérigen Einstellungen in
der App werden geldscht.



16. Firmware-Upgrade

Die Firmware des Gerats kann Uber die App aktualisiert werden. Wahrend des Aktualisierungsvorgangs muss sich das Hauptgerat in der Ladestation
befinden oder eine Batterieleistung von mehr als 30 % aufweisen. Wahrend des Aktualisierungsvorgangs darf keine Reinigung durchgefiihrt werden.

/N Vorsicht

« Eswird empfohlen, das Hauptgerét vor Beginn der Reinigung in die Ladeposition der Ladestation zu stellen.

+ Ordnen Sie vor der Verwendung des Gerdts Tische, Stiihle, Haushaltsgegensténde, Bodenobjekte usw. ordentlich an und entfernen Sie Stromkabel
und kleine Gegensténde, die auf dem Boden liegen, um zu vermeiden, dass das Gerat wahrend der Reinigung blockiert wird.

« Stellen Sie sich nicht vor das Gerat, wahrend es in Betrieb ist, um zu vermeiden, dass das Gerat den zu reinigenden Bereich nicht erkennen kann.

« Es wird empfohlen, das Hauptgerdt nach Beendigung der Arbeit nicht auszuschalten, sondern es im Ladezustand zu belassen, um eine bessere
Leistung bei der ndchsten Reinigung zu erzielen.

Beschreibung des Anzeigestatus

Statusbeschreibung der Anzeige des Hauptgerats

Status des Indikators Beschreibung der Leistung

Dauerhaft weil’ Einschalten beendet/Arbeiten/Aufladen beendet/Standby
Blinkend weil} Aufladen/Wi-Fi zuriicksetzen/Firmware-Aktualisierung
Atmungslicht in weily Einschalten/Laden (100% > Akkuleistung = 20%)
Dauerhaft orange Nicht mit dem Netzwerk verbunden

Orange blinkend Verbinden mit dem Netzwerk/abnormaler Zustand
Atmungslichtin Orange \ Aﬁden?kkaleistung <20%)

Lichtaus Ausschalten/Schlafmodus/Nicht-storen-Modus

7.RoutinemaRige Wartung

Bitte fiihren Sie die folgenden Reinigungsschritte bei ausgeschaltetem Gerat durch!

Rolling Brush (empfohlene Reinigungshaufigkeit: einmal pro Woche)

Schritt 1: Disassemble the rolling brush Schritt 2: Reinigen Sie die Rollbiirste

Demontieren Sie die Walzenblrste Drehen Sie das Hauptgerat um, heben  Verwenden Sie eine Reinigungsblrste, um die Haare und Fasern, die

Sie den Verschluss an, nehmen Sie die Abdeckung der Walzenbiirste ab  an der Walzenblirste haften, zu entfernen, sie von der Walzenbiirste zu
und nehmen Sie die Walzenbiirste heraus. trennen und den Oberflachenschmutz zu entfernen. Es wird empfohlen,

die Walzenbrste alle 6-12 Monate zu ersetzen.
@— Schnalle
k .
=

/N Vorsicht

« Schalten Sie das Gerét aus, bevor Sie die WalzenbUrste auswechseln.

« Die Reinigungsbiirste verfligt tiber scharfe Klingen, mit denen schwer zu reinigende Verschmutzungen durchtrennt werden kdnnen. Bewahren Sie
die Reinigungsbiirste aufierhalb der Reichweite von Kindern auf.



Seitenbiirste (empfohlene Reinigungshaufigkeit: einmal pro Woche)

Schritt 1: Demontieren Sie die Seitenblirste

Demontieren Sie die Seitenbiirste Drehen Sie das Hauptgerat um,
entfernen Sie die Schrauben mit einem Schraubenzieher und nehmen
Sie die Seitenbirste heraus.

/\ Vorsicht

Schritt 2: Reinigen Sie die Seitenbirste

Verwenden Sie eine Reinigungsbiirste, um die Haare und Fasern, die
an der Seitenblrste haften, abzuschneiden, sie von der Seitenbiirste zu
trennen und den Oberflachenschmutz zu entfernen. Es wird empfohlen,
die Seitenblirste alle 3-6 Monate auszutauschen.

« Bitte ersetzen Sie die Seitenblrste durch eine Originalblrste, um eine Beschadigung des Hauptgeréts aufgrund von Produktunterschieden zu

vermeiden.

« Bitte seien Sie vorsichtig, wenn Sie einen Schraubendreher verwenden, um die Seitenblrste zu ersetzen, um Kratzer zu vermeiden.

2-in-1 Wassertank (empfohlene Reinigungshaufigkeit: einmal pro Woche)

Schritt 1: Demontieren Sie den 2-in-1-Wassertank
Driicken Sie den Entriegelungsknopf am Zwei-in-Eins-Wassertank, um
den Wassertank herauszunehmen.

Schritt 2: Schitten Sie den Miill in den Zwei-in-Eins-Wassertank
Offnen Sie die Abdeckung des Staubbehélters des Zwei-in-Eins-
Wassertanks und werfen Sie den Mill hinein. Verwenden Sie eine
Reinigungsbiirste, um den Staubbehalter zu reinigen.

Filter (empfohlene Reinigungshaufigkeit: nach der Reinigung)

Schritt 1: Demontieren Sie den Filter
Nehmen Sie den Filterhalter heraus, entfernen Sie den Filter, und
reinigen Sie ihn mit einer Reinigungsbiirste.

Schritt 2: Reinigen Sie den Filter

Splen Sie den Filter mit sauberem Wasser aus und lassen Sie ihn an der
Luft trocknen, bevor Sie ihn wieder verwenden, um Staubklumpen zu
vermeiden.




2-in-1-Staubbox (empfohlene Reinigungshaufigkeit: einmal pro Monat)

Sptilen Sie den Staubbehalter des Zwei-in-Eins-Wassertanks mit sauberem Wasser aus und lassen Sie ihn 24 Stunden lang an der Luft trocknen,
bevor Sie ihn wieder benutzen, um Staubklumpen zu vermeiden.

A\ Vorsicht
« Spulen Sie den Zwei-in-Eins-Wassertank nicht aus und weichen Sie ihn nicht ein, wahrend Sie den
Zwei-in-Eins-Wassertank-Staubbehalter reinigen.

« Eswird empfohlen, den Filter alle 3-6 Monate durch einen Originalfilter zu ersetzen, um die Sauberkeit
zu gewahrleisten.

Mop (empfohlene Reinigungshaufigkeit: nach jedem Gebrauch)

Schritt 1: Entfernen des Mopps Schritt 2: Reinigen des Mopps

Entfernen Sie das Wischmodul aus dem Zwei-in-Eins-Wassertank und  Spiilen Sie den Mopp mit sauberem Wasser aus und lassen Sie ihn an

nehmen Sie den Mopp aus dem Mopphalter. der Luft trocknen, bevor Sie ihn wieder verwenden, um Staubklumpen
zu vermeiden.

\QS%

A\ Achtung

« Bitte ersetzen Sie den Mopp durch einen Originalmopp, um eine Beeintrdchtigung der Reinigungswirkung aufgrund von Produktunterschieden zu
vermeiden.

« Eswird empfohlen, den Mopp alle 3-6 Monate durch einen Originalmopp zu ersetzen, um die Sauberkeit zu gewdahrleisten.

Reinigung der Komponenten

Schritt 1: Reinigen der Sensoren in der Haupteinheit
Verwenden Sie ein weiches und sauberes Tuch, um den Hindernisvermeidungssensor, die Klippensensoren und die Ladekontakte des Hauptgerats
abzuwischen.

Sensor zur Hindernisvermeidung Klippen-Sensor Ladekontakt

/N Vorsicht

« Verwenden Sie keine Feuchttlicher, Reinigungsmittel, Sprays oder andere chemische Produkte, um die Sensoren, Infrarot-Ladesensoren oder
Ladeelektrodenplatten des Hauptgerdts zu reinigen.

« Seien Sie bitte vorsichtig, wenn Sie einen Schraubendreher zum Austausch von Komponenten verwenden, um Kratzer zu vermeiden.

+ Wenn das Gerat (iber einen ldngeren Zeitraum nicht benutzt oder gelagert wird, muss es vor dem Ausschalten vollsténdig aufgeladen werden. Wir
empfehlen, das Gerat alle 1,5 Monate aufzuladen, um eine Uberentladung des Akkus zu vermeiden.



8.Allgemeine Probleme

1. Das Gerat konnte nicht eingeschaltet werden

Die Batterieleistung ist unzureichend. Stellen Sie das Gerat auf die Dockingstation und richten Sie es auf die Ladeelektrode aus. Das Gerat schaltet
sich dann automatisch ein.

Die Umgebungstemperatur liegt unter 0 °C oder iber 35°C . Bitte verwenden Sie das Gerat bei einer Umgebungstemperatur von 0 °C bis 35°C .

2. Das Gerat konnte nicht aufgeladen werden

Entfernen Sie das Gerat von der Dockingstation und priifen Sie, ob die Anzeige der Dockingstation leuchtet. Vergewissern Sie sich, dass beide
Enden des Netzadapters richtig angeschlossen sind.

Die Docking-Station ist nicht richtig mit dem Gerdt verbunden. Reinigen Sie die Splitter der Dockingstation und den Ladekontakt des Gerats.

3. Das Gerat ist nicht in die Docking-Station zurtickgekehrt

Das Gerat ist zu weit von der Docking-Station entfernt. Versuchen Sie, das Gerat in der Néhe der Dockingstation zu platzieren.

4. Abnormales Verhalten

Schalten Sie das Gerat aus und dann wieder ein.

5. Wahrend der Reinigung sind ungewdhnliche Gerausche zu horen

Die Walzenbiirste, die Seitenblirsten oder die Rader kénnten sich mit Fremdkérpern verfangen haben. Reinigen Sie sie, nachdem Sie das Gerat
angehalten haben.

6. Das Wi-Fi-Netzwerk kann nicht verbunden werden
Das Wi-Fi-Signal ist nicht gut. Vergewissern Sie sich, dass sich das Gerat an einem Ort mit gutem Wi-Fi-Signal befindet.

Die Wi-Fi-Verbindung ist gestort. Setzen Sie die Wi-Fi-Einstellungen zuriick, laden Sie die neueste Version der App herunter und versuchen Sie
erneut, eine Verbindung mit dem Wi-Fi-Netzwerk herzustellen. Das Passwort ist falsch.

Dieses Gerat unterstitzt nur das 2,4-GHz-Band.

7. Die planmaRige Reinigung kann nicht durchgefiihrt werden

Die Leistung ist unzureichend. Die planmaliige Reinigung wird nur gestartet, wenn die verbleibende Leistung mindestens 15 % betrégt.

8. Wird Strom verbraucht, wenn das Gerat immer in der Dockingstation bleibt?

Der Stromverbrauch ist dufRerst gering, wenn das Gerat immer in der Dockingstation verbleibt. Dies tragt dazu bei, dass der Akku seine optimale Leistung
beibehalt.

9. Muss der Akku 16 Stunden lang aufgeladen werden, wenn das Gerat die ersten drei Male benutzt
wird?

Der Lithium-Akku hat keinen Memory-Effekt. Sie kann sofort verwendet werden, nachdem sie vollstéandig aufgeladen ist. Es ist nicht nétig zu warten.



9.Fehlersuche

Storungsmeldung

Solution

Bitte vergewissern Sie sich vor dem Start, dass
der Laser-Distanzsensor nicht verdeckt ist

Prifen Sie, ob der Laser-Distanzsensor durch Fremdkérper blockiert oder behindert wird.
Entfernen Sie Hindernisse oder Fremdkérper

Bitte Uiberpriifen Sie die Aufprallsensoren auf
Fremdkorper und entfernen Sie diese

Uberpriifen Sie, ob die Kollisionssensoren festsitzen und entfernen Sie alle Fremdkorper in ihrer
Ndhe

Wenn keine Fremdkérper vorhanden sind, bringen Sie das Hauptgerét bitte an einen anderen
Ort, bevor Sie es in Betrieb nehmen

Wenn immer noch eine abnormale Meldung erscheint, wenden Sie sich bitte an unseren
Kundendienst

Ladestation

Verwenden Sie das Hauptgerat nicht im Freien unter direkter Sonneneinstrahlung oder bei
starkem Licht. Bringen Sie das Gerat in einen Innenraum, um es zu verwenden

Wenn die oben genannten Methoden nicht wirksam sind, bringen Sie das Hauptgerat an einen
anderen Ort, um es zu starten

Bitte stellen Sie die Haupteinheit wieder in die

Wenn das Hauptgerat zum Aufladen nicht in die Ladestation zuriickkehrt, setzen Sie es bitte
wieder in die Ladestation ein

Bitte rdumen Sie Hindernisse um das Hauptgerat
herum und versuchen Sie es erneut

Priifen Sie, ob das Hauptgerat feststeckt oder durch Hindernisse eingeklemmt ist, und rdumen
Sie die Hindernisse aus dem Weg

Niedriger Batteriestand. Bitte warten Sie, bis der
Ladevorgang abgeschlossen ist

Das Hauptgerat hat eine niedrige Akkuleistung und wird in der Ladestation aufgeladen. Bitte
warten Sie, bis der Ladevorgang beendet ist, bevor Sie das Gerat wieder einschalten

Sollte das Gerdt immer noch nicht funktionieren, wenden Sie sich bitte an unser After-Sales-
Service-Center

Bitte vergewissern Sie sich, dass der Mopp
richtig installiert ist

Legen Sie den Mopp zurlick und vergewissern Sie sich, dass der Mopphalter richtig angebracht
ist

Bitte stellen Sie das Hauptgerat vor dem Start
auf eine ebene Flache

Wenn die Réder aufgehangt sind, stellen Sie das Hauptgerat bitte an einen anderen Ort, bevor
Sie es starten

Das Hauptgerat hat sich aufgrund einer
schwachen Batterieleistung abgeschaltet

Das Hauptgerét schaltet sich automatisch ab, wenn die Spannung unter 12 V fallt. Bitte stellen
Sie das Hauptgerat zum Aufladen zurlick in die Ladestation

Niedriger Batteriestand, bitte laden Sie das
Gerat auf

Die Batterieleistung ist niedrig, und das Hauptgerdt kann nicht normal gestartet werden. Bitte
laden Sie das Hauptgerat vor der Benutzung auf

Die Seitenbirste ist defekt. Bitte Gberprifen und
reinigen Sie die Seitenbiirste

Prifen Sie, ob sich die Seitenblrste mit Fremdkorpern verheddert hat, und entfernen Sie sie

Bitte vergewissern Sie sich, dass der Zwei-in-
Eins-Wassertank richtig installiert ist

Please put the two-in-one water tank back and ensure that it is installed properly

Die Rader funktionieren nicht richtig. Bitte
Uberpriifen und reinigen Sie die Rader

Priifen Sie, ob die Rader festsitzen, und entfernen Sie alle Fremdk&rper

Bitte wischen Sie die Klippensensoren ab und
stellen Sie das Hauptgerdt an einen anderen
Ort, bevor Sie es starten

Wenn das Hauptgerat aufgehdngt ist, bringen Sie es bitte an einen anderen Ort, bevor Sie
beginnen

Die Rollblrste funktioniert nicht. Bitte
Uberpriifen und l6schen Sie die Rollbirste

Priifen Sie, ob sich die Walzenbiirste mit Fremdkorpern verheddert hat, und beseitigen Sie diese

Die Klippensensoren sind zu stark verschmutzt und durch Staub oder andere Verunreinigungen
blockiert. Bitte wischen Sie die Klippensensoren ab

Eine virtuelle Wand oder eine No-Go-Zone
wurde erkannt. Bitte entfernen Sie das
Hauptgerat aus diesem Bereich

Bitte starten Sie das Hauptgerat neu, nachdem Sie es von der virtuellen Wand oder der No-Go-
Area entfernt haben
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1. Biztonsagi utasitasok

Hasznalati korlatozasok

Hasznalat el6tt olvassa el a hasznalati utasitast.

Figyelmeztetés: A sajat és masok sériiléseinek, valamint a felesleges anyagi karok elkeriilése érdekében a termék hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el és tartsa be az
alabbi ,Biztonsagi utasitasokat”. A biztonsagi utasitdasok két részre vannak osztva: ,Figyelmeztetés” és ,Figyelem”. A ,Figyelmeztetés” és , Figyelem” részek fontos
informdcidkat tartalmaznak a termék biztonsagos hasznalatdhoz, ezért azokat be kell tartani.

Figyelmeztetés: Fontos biztonsagi utasitdsok, amelyek megakadalyozzdk a helytelen haszndlatbdl eredd haldlos
vagy sulyos sériléseket. Figyelmeztetés: Fontos biztonsagi utasitdsok, amelyek megakadalyozzak a helytelen

hasznalatbdl eredé konny sériléseket vagy a késziilék karosoddsat.

Figyelmeztetés

Ne hasznalja ezt a terméket nedves helyeken, példaul fiirdészobakban vagy vizforrasok kézelében.

Ne hasznalja folyadékok, gyufak és nedves hulladékok tisztitasara.
Ne huzza ki/csatlakoztassa a tapkabel dugéjat, és ne érintse meg a csatlakozot nedves kézzel.

Ne hasznaljon sériilt dugdkat vagy laza aljzatokat.

Ne hasznalja a féegységet gyulékony folyadékok, példaul kerozin, benzin, szikrazé targyak, festékkazettak, festék és egyéb gyulékony porok
tisztitasara, és ne haszndlja a késziiléket a fent emlitett targyak kozelében, illetve gyulékony és robbandsveszélyes gazok jelenlétében, hogy tliz ne
keletkezzen.

Tlz, sérulés vagy kdrosodas elkerilése érdekében ne szerelje szét, ne javitsa és ne modositsa a terméket, kivéve a fogydeszkdzok cseréjét a hasznalati
utasitasnak megfelelGen.

Ne toltson nem tolthetd akkumuldtorokat. A tlizveszély és az dramiités veszélyének elkeriilése érdekében hasznaljon névleges fesziiltségl
valtakoz6 dramu tapegységet generator vagy egyenaramu tapegység helyett.

Rendszeresen tisztitsa meg a csatlakozdt egy széraz ruhaval, hogy elkertilje a rossz szigetelés vagy mas okok miatt kialakuld tlizveszélyt.
o A dugdt szorosan dugja be, hogy ne okozzon aramiitést, rovidzarlatot vagy tzet.
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Barmilyen meghibasodas esetén azonnal vélassza le az dramellatast és hagyja abba a késziilék hasznalatat, hogy elkertilje a fist, tliz vagy aramités kialakulasat.

Ha a készllék toltés vagy hasznalat kozben deformalddik, rendellenesen tulmelegszik, égett szagot draszt vagy szokatlan hangokat ad, azonnal vélassza le az
dramellatdst és huzza ki a készuléket a konnektorbdl. Helyezze egy nyitott, nem gyulékony helyre a biztonsag érdekében. A hibas termékeket a gyarté vagy
szerviz szakembere cserélje ki és javitsa meg a veszély elkerllése érdekében.

Minden tisztitas és karbantartas el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy kihtzta a dugdt a konnektorbdl, hogy elkeriilje az aramiitést és a sériiléseket.

Ha a hasznalat soran a forgdkefe meghibasodik, el6szor kapcsolja ki az aramellatast, majd azonnal ellendrizze, hogy nem akadt-e be haj vagy mds hosszu szal a
forgdkefébe, és id6ben tisztitsa meg.

Ne permetez vizet a termék testére és a dugaszra, és ne meritse ket vizbe.
A csatlakozo kihtUzasakor tigyeljen arra, hogy a tapkabel szigetelt részét fogja meg, és ne huzza kozvetlenil a tapkabelt.

Az akkumuldtor zart egység, és normal korilmények kozott nem jelent biztonsagi kockazatot. Ha extrém esetben folyadék szivarog ki az
akkumulatorbdl, az irritaciot vagy égési sériiléseket okozhat. Ha véletlendl érintkezésbe keril a folyadékkal, kovesse az alabbi utasitasokat: bérrel vald
érintkezés esetén — mossa le szappanos vizzel, szemmel valo érintkezés esetén —azonnal 6blitse ki vizzel legalabb 15 percig, és forduljon orvoshoz.

Ez a készllék nem alkalmas gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi és mentdlis képességli személyek, illetve megfelel§ tapasztalattal és
ismeretekkel nem rendelkezé személyek szamara. Haszndlat kozben felligyeletet kell biztositani.

A robot porszivot és felmosot tartsa tavol a kérhazak elektromdgneses berendezéseitdl, figyelmeztesse a gyerekeket, hogy ne jatsszanak a készulékkel, mint
egy jatékszerrel, és csak a gyarto altal szallitott eredeti tartozékokkal haszndlja a késziiléket.

Ez a tapkabel kizarolag a robot porszivé és felmosé hasznélatdra szolgal, ahogyan azt az eladd megadta. A késziilék feltoltése el6tt

ellendrizze, hogy a tapkabel specifikacidi megfelelnek-e a szlikséges fesziiltségnek.

A készlléket kizarolag a késziilékkel egyutt szallitott tapegységgel szabad hasznalni.

Ez a késziilék olyan elemeket tartalmaz, amelyeket csak szakképzett személyek cserélhetnek ki.

Figyelem: A tolt6allomas nem alkalmas nem Ujratolthet6 akkumulatorok toltésére.

Ha a tapkabel megsérilt, azt a gyartd, a gyarto szervizképviselGje vagy hasonldan képzett személynek kell kicserélnie a veszély elkertilése érdekében.

Figyelmeztetés

Ne hasznalja ezt a késziléket kiiltéren, egyenetlen feliileteken, valamint kereskedelmi vagy ipari kornyezetben.
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Ne hasznalja a terméket véddkerités nélkili kornyezetben (példaul duplex lakasok padldjan, nyitott erkélyeken, butorok feliiletén). Ne
hasznalja 35 °C feletti vagy O °C alatti h6mérsékletl kornyezetben, illetve olyan helyen, ahol a padlén folyadék vagy ragados
anyag talalhato.

Ne takaj a légkivezetd nyilast, hogy ne alakuljon ki deformacié, meghibdsodas vagy t(iz a tiimelegedés miatt.

Ne huzza a készliléket, hogy ne karcolja meg a padlot.

Ne manipulaljon a késziilékkel, és ne engedje, hogy kisgyerekek jatsszanak vele, hogy ne sériljenek meg vagy ne sériiljon meg a késziilék.
Ne ejtse le a készlléket, ne (itkdzzon vele mas targyaknak, és ne gyakoroljon ra nyomast, hogy ne okozzon tlizet vagy aramiitést.
meghibasodas kovetkeztében. A késziilék hasznalata el6tt szerelje be a forgdkefét és a szlir6t, hogy ne sériiljon a motor és a késziilék.
Toltés el6tt ellendrizze, hogy a tapkabel nem sériilt-e.

A robot porszivé és felmoso els6 hasznélata el6tt, illetve a kijeldlt sz(irg cseréje el6tt kapcsolja ki a f6aramellatast, és gy6z6djon meg arrdl, hogy a szlir6 megfelelGen
van-e

A hasznalt akkumuldtorokat megfelelSen kell artalmatlanitani. Ne dobja ki ket véletlendil.

Atermék haszndlata el6tt takaritsa el az asztalokat, székeket, haztartasi eszkozoket, a padlon 1évé targyakat stb., és tavolitsa el a tapkabeleket és a féldon fekvé
apro targyakat, hogy a termék ne akadjon el a tisztitas soran.

Amikor a készuilék mUikodik, tartsa a fliggonyoket és az asztalteritGket a padl6tdl tavol, és a szényeget simdn, hogy a termék mikodés kozben ne akadjon el és
ne sériljenek az értéktargyai.

Az els6 hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a szobdban minden ajtd nyitva van, hogy a késziilék teljes térképet készithessen a hazrol.

Ne alljon a késziilék el6tt, amikor az miikodik, hogy ne akadélyozza a késziiléket a tisztitandd teriilet azonositdsaban.

Ha a robot porszivét és a felmosdt hosszabb ideig nem haszndlja, akkor kikapcsolas el6tt teljesen feltoltse. Javasoljuk, hogy a késziiléket legaldbb 3 havonta toltsék
fel, hogy ne sériiljon az akkumulator.

Ne hasznalja és ne tarolja a késziiléket szélsGséges korilmények kozott, példaul extrém hémérsékleten. Javasoljuk, hogy beltéri hasznalatra szénja, és
hiivos, szaraz helyen tarolja.
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A termék megfelel6 artalmatlanitasa

Ez a jelolés azt jelenti, hogy ezt a terméket az EU egész teriiletén nem szabad a haztartasi hulladékkal egyitt artalmatlanitani. Az ellenérizetlen
hulladékartalmatlanitasbdl ered6 kornyezeti kdrosodas vagy az emberi egészségre gyakorolt kdros hatdsok elkeriilése érdekében
felelGsségteljesen Ujrahasznositsa a terméket, és tamogassa az anyagok fenntarthatd Ujrahasznositdsat. Ha hasznalt késziléket szeretne

visszaszolgaltatni, vegye igénybe a visszaszallitasi és begytijtési rendszereket, vagy forduljon a termék értékesitSjéhez. Ok atvehetik a terméket
kornyezetbarat Ujrahasznositas céljabol.

FCC NYILATKOZAT

Ez az eszkdz megfelel az FCC szabalyok 15. részében foglalt kovetelményeknek. A miikodés a kovetkezd két feltételhez kotott:

(1) Ez az eszkéz nem okozhat karos zavarast, és

(2) A késziiléknek el kell fogadnia minden fogadott zavarast, beleértve azokat is, amelyek nem kivant mikédést okozhatnak.

@Figyelem: A szabdlyoknak valé megfelelésért felelSs fél dltal kifejezetten jova nem hagyott mddositdsok vagy véltoztatdsok a felhaszndld készilékhasznalati
joganak elvesztéséhez vezethetnek.

Figyelem: Ez az eszkoz tesztelésen esett 4t, és megfelel az FCC 15. részében meghatarozott, a B osztalyu digitdlis eszkbzokre vonatkozo hatarértékeknek. Ezek a
hatdrértékek ugy lettek kialakitva, hogy megfelelé védelmet nyujtsanak a lakdéplletekben el6forduld kdros zavarasok ellen. Ez az eszkdz nagyfrekvencids
energiat general, hasznal és sugarozhat, és ha nem az utasitdsoknak megfelel&en telepitik és hasznaljak, karos zavarokat okozhat a radiés kommunikacioban.
Azonban nem garantalhato, hogy egy adott telepitésnél nem fordul el6 zavar. Ha ez a késziilék karos zavarast okoz a radioé- vagy televizidjel vételében, ami a késziilék
kikapcsolasaval és bekapcsoldsaval megallapithatd, javasoljuk a felhaszndlénak, hogy prébalja meg a zavarast az aldbbiak kozll egy vagy tobb intézkedéssel
megsziintetni:

Valtoztassa meg a vevéantenna iranyat vagy helyezze at.

Novelje a készllék és a vevd kozotti tavolsagot.

Csatlakoztassa a késziiléket egy masik daramkorhoz tartozé aljzathoz, mint amelyhez a vevd csatlakozik. Kérjen segitséget a
keresked6tél vagy egy tapasztalt radid- és televiziés mUszaki szakembertdl.

© Sunnysoft s.r.o., forgalmazo

FCC sugarzasi nyilatkozat

Ez a készlilék megfelel az FCC sugarterhelésre vonatkozo, ellendrizetlen kornyezetre vonatkozé hatarértékeinek. A készuléket ugy kell felszerelni és Gizemeltetni, hogy
a sugdrforras és a test kozott legalabb 20 cm tévolsag legyen.

IC nyilatkozat

Ez az eszkoz engedélymentes add(k)/vevé(k)et tartalmaz, amelyek megfelelnek a kanadai Innovacios, Tudomanyos és Gazdasagi Fejlesztési Minisztérium
engedélymentes RSS kdvetelményeinek. A m(ikodés a kdvetkezs két feltételhez kotott:

(1) Ez az eszkdz nem okozhat zavarast.

(2) Ez az eszkdznek el kell fogadnia minden zavarast, beleértve azokat is, amelyek nem kivant miikddést okozhatnak az eszkdzben.

Ez az eszkoz megfelel az IC altal meghatdrozott expozicids hatarértékeknek ellendrizetlen kornyezetben. Ezt az eszkozt ugy kell telepiteni és Gizemeltetni, hogy a
sugarzo és a test kozott legaldbb 20 cm tavolsag legyen.
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2. A csomag tartalmanak listaja

Robot porszivd

ToltGallvany

2 az 1-ben: porgy(ijté tartaly és
viztartaly

Oldalsé kefe

Nagy hatékonysagu fuvéka

3. Alapvet6 paraméterek

Termék neve

VB Pro Robot porszivd

g @Wﬁ

F6 kefe

Tisztitd kefe

Mopszivacs tarto és
mopszivacs

Felhasznaléi kézikonyv

Roévid hasznalati utmutatd

AN Figyelmeztetés

* A fG kefe és a nagy teljesitmény( sz(ir6 mar be van szerelve a készilékbe.

Névleges feszlltség 14,4V
Akkumuldtor kapacitas 2600 mAh
Nett6 témeg 2,8 kg
Porzsdk térfogata 60 ml
Viztartaly térfogata 290 ml
Termékmodell VB Pro
Névleges teljesitmény 0w
Névleges teljesitmény 20V—-0,6A
Termék méretei 325x325x97 mm
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Akkumulator tipusa

Litium-ion Ujrat6lthet6 akkumulator
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4. A termék bemutatasa

F6 egység

2

1. Lézeres tavolsagérzékels

2. Jelz8
3. Utkdzésérzékeld (2x)

4. Infravoros lencse

1. Toltés gomb

A gomb megnyomésaval felfiiggesztheti a mlikodést

¢ Agomb megnyomasaval a sziineteltetés alatt visszatérhet a toltéshez

Tartsa lenyomva a téltés gombot 5 masodpercig, varja meg a két sipoldst, engedje fel a
gombot, majd nyomja meg Ujra a téltés gombot 5 masodpercig a gyari bedllitasok
visszadllitadsdhoz.

2. Bekapcsologomb

* Agomb lenyomva tartéséval be-/kikapcsolhatja a késziléket.

* A gomb megnyomasaval elindithatja/sziineteltetheti a tisztitast.
Bekapcsolégomb + toltés gomb

* Tartsa lenyomva mindkét gombot egyszerre 3 masodpercig, hogy visszadllitsa a Wi-Fi-t és
megadja a héldzati bedllitasokat.
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1. ToltGelektroda (2 db)
2. Mop tartd
3.2 az 1-ben: porgy(ijté tartaly és viztartaly

1. Szakadékérzékeld (x3)
2. Omni kerék

3. Akkumulator
4. Oldalsé kefe

5. Kerek

6. Hengerkefe

7. Forgd kefe burkolat
8. Mop
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5. El6készités

Biztonsagi intézkedések

A robot porszivo elinditasa el6tt kérjik, takaritsa el a foldon heveré kabeleket és apro targyakat, és tavolitsa el a konnyen torhetd, torékeny, értékes vagy
potencidlisan veszélyes targyakat. Ne hagyja, hogy a robot 0sszegabalyodjon, beszoruljon, elakadjon vagy felboruljon, mert ez balesetet vagy anyagi
kart okozhat.

Ne haszndlja a robotot folyadékok felszivasara, mert az karosithatja a ventilatort. Fligg6 helyzetben torténé hasznalat esetén a robot teljesitményét befolydsold
sinekkel kell védeni.

a robot teljesitményét befolyasolo sinekkel kell védeni. hogy véletlenil ne essen le vagy ne I6kje meg mas targyakat.
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6. Hasznalati utasitas

77 7

A tolt6allomas telepitése

1. Iépés: Keressen egy megfelel6 helyet a falon, ahova elhelyezheti a

-+ 1P =155 ! - 2. lépés: Az eszkoz elsé haszndlatakor tartsa lenyomva a bekapcsold
tolt6allomast, és csatlakoztassa az dramellatashoz.

gombot, majd helyezze a f6 egységet kézzel a toltGallomasra toltés
céljabal.

& Figyelem

o Atoltéallomast nem szabad szényegre helyezni, hogy ne befolyasolja a f6 egység toltését.

¢ Haszndlat el6tt tavolitsa el a féegység mindkét oldalan taldlhatd ttkozésvédd sdvokat, az eliilsé Gtkdz6lencsén 1év6 védsféliat és az infravords lencsén
|évé védofoliat.

¢ Toltés kozben ne szerelje be a felmosé modult, hogy a felmosdbdl ne szivarogjon ki nedvesség és ne sériljon meg a padlo.

¢ Tarolja el a tapkabelt, mert a robot behuzhatja, ami a téltéallomas elmozdulasdhoz vagy kikapcsoldsahoz vezethet.
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¢ Ne hasznélja ezt a késziiléket csecsemdk és kisgyermekek tartdzkodasi helyén, és tartsa 6ket a késziiléktél tavol. 3. 1épés: A felmosédmodul felszerelése 4.1épés: A 2 az 1-ben viztartaly felszerelése

¢ Amikor a féegység a toltGallomason toltédik, gyermekek és hazidllatok nem kozelithetik meg és nem (tkozhetnek neki, hogy ne keletkezzen veszély. Slzereljg fel alleelmoso tartot a 2z 1-ben viztartaly aljara az abran Tele_p|tse a12 az l-be,n viztartalyt a foegységbe a képen lathato utasitasok
) ) o ) ’ i o ] ) o lathatd utasitasok szerint. szerint, amig kattanast nem hall.
* Annak érdekében, hogy a tisztitas utan a f6 egységet konnyen vissza lehessen helyezni a toltGallomdsra, javasoljuk, hogy a késziiléket inditsa el a toltéallomasrol,

és a tisztitas soran ne mozgassa a toltéallomast.
¢ Ne helyezze a toltéallomast kozvetlen napfénynek kitett helyre, hogy elkeriilje a kornyezeti hatasok miatti visszaaramlast.

A felmosd modul felszerelése

1. [épés: A felmosd felszerelése 2. lépés: Toltse fel vizzel a 2 az 1-ben viztartalyt
Helyezze a kicsavart nedves mopot a mop tartdba, és ragassza ra a Nyissa ki a 2 az 1-ben viztartaly bemeneti nyildsanak gumidugdjat,
tépdzarat. Ontson tiszta vizet a tartalyba, majd csavarja vissza a gumidugot.
li] Figyelem
(\ * Ne hasznaljon tisztitdszereket, fert6tlenitészereket, szilard tisztitdszereket és egyéb tisztitdszereket, hogy elkerilje a 2 az 1-ben viztartaly
korrézidjat és eltomddését.
\L <y * Ne 6ntson forrd vizet a kétfunkcios viztartalyba, mert az deformalédhat; ne 6blitse le és ne dztassa a kétfunkcids viztartalyt
ne dztassa vizbe.
R [e) Q o A gyartas tesztelése miatt a kétfunkciods viztartalyban kis mennyiség(i viz maradhat, ami normadlis jelenség.
\\ D - I ¢ A padlé felmosésakor allitsa be a virtualis falakat vagy a tiltott teriileteket a sz6nyegeken; ne hasznélja a sz6nyegek felmosasi funkciojat.

o Amikor a késziilék toltédik vagy nincs haszndlatban, vegye ki a felmosé modult, 6ntse ki a tartalybdl a felesleges vizet, és tisztitsa meg a felmosét, hogy
megakadalyozza a penész vagy szag kialakuldsat.

¢ Javasoljuk, hogy a mopot minden hasznalat utan tisztitsa meg, hogy biztositsa a viz kifolyasanak sebességét és a tisztitas hatékonysagat. Sziikség esetén a mopot
kicserélheti egy Ujra.

* Ha a fGegységet fa padlon tolti, id6ben vegye ki a felmosé modult, hogy a felmosdbol ne szivarogjon ki viz és ne sériljon a padlo.
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Az alkalmazas csatlakoztatasa

Az alkalmazas letoltése

Olvassa be az aldbbi QR-kddot, vagy keresse meg a ,HonySmart” nev( alkalmazast a Google Play vagy az App Store aruhazban.

Kompatibilis iOS 10.0 és Ujabb verzidkkal

Kompatibilis az Android 8.0 és Ujabb verzidkkal

Megjegyzés: A router, a mobiltelefon és a robot porszivo legyenek egymashoz a lehet6 legkdzelebb, hogy biztositsak a zavartalan

kapcsolatot.

1. V8 Pro eszkoz hozzdadasa

2. Csatlakozzon a 2,4 GHz-es Wi-Fi halézathoz

3. Wi-Fi visszaallitasa

4, Csatlakozzon a ,,SmartLife-XXXX" hotspothoz

5. Eszkoz hozzdadasa
6. Sikeresen csatlakoztatva
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1. Connect the phone to the hotspot
shown below.
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2. Go back to the app and continue to
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Local Network AccessDevice might not be

able to be connected if the access is not
enabled.

Cancel
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Cancel
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Ensure that the device is powered on,
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Scan
devices.

Megjegyzés: A haldzatnak 2,4 GHz-esnek kell lennie. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a Wi-Fi-fiok és a jelszo teljesen helyes.
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Bluetooth-kapcsolat

Olvassa be az aldbbi QR-kddot, vagy keresse meg a ,HonySmart” nev( alkalmazast a Google Play
vagy az App Store druhazban.

Kompatibilis i0S 10.0 és ujabb verziokkal

Kompatibilis az Android 8.0 és Ujabb verzidkkal

Megjegyzés: Gy6z6djon meg arrdl, hogy a telefonjan be van kapcsolva a Bluetooth funkcid.

1. Kapcsolja be a Bluetooth funkciét a mobiltelefonjan, és csatlakozzon a 2,4 GHz-es haldzathoz.

2. Bekapcsolt dllapotban tartsa lenyomva a téltés gombot és a bekapcsolé gombot 3 masodpercig, a kijelzén 1év6 jelzéfény narancssargan villogni
kezd, és a késziilék halézati csatlakozdsi modba valt.

3. Kattintson a ,+” gombra az alkalmazas jobb felsg sarkaban, varja meg, amig az alkalmazas megtaldlja a V8 Pro-t, majd kattintson a , Tovabb az hozzaadashoz” gombra.
4. irja be a 2,4 GHz-es halézat jelszavét, amelyhez a telefonja a 2. Iépésben csatlakozott, majd kattintson a , Tovabb” gombra a haldzatra valé belépéshez.
5. Kattintson a ,,Kész” gombra, és ezzel befejez6détt a haldzati csatlakozas.
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Be-/kikapcsolasi és tisztitasi médok

1. Be-/kikapcsolas

Tartsa lenyomva a bekapcsolé gombot 3 masodpercig. A bekapcsold gomb jelz6fénye kigyullad, és a f6 egység készenléti allapotba kerl. Amikor a f6 egység készenléti
allapotban van, tartsa lenyomva a bekapcsold gombot a kikapcsolashoz, és a jelz6fény kialszik.

Ha a féegység m(ikodik, barmelyik gomb megnyomdsaval szlineteltetheti a miikodést. A szlineteltetés utan nyomja meg Ujra a bekapcsolégombot a tisztitds
folytatdsahoz.
2. Visszatérés a toltéshez

Készenléti allapotban nyomja meg a toltés gombot, és a f6 egység visszatér a toltGallomasra, hogy feltoltddjon. A tisztitas befejezése utan a f6 egység
automatikusan visszatér a toltGallomasra, hogy feltoltédjon, és a jelz6fény fehér szinnel villog. Ha a tisztitds soran az akkumulator lemerdl, a készllék
automatikusan visszatér a toltGallomasra, hogy feltoltédjon.

3. Gyors térképalkotas

A féegység els6 bekapcsolasakor az alkalmazasban nincs térkép. Helyezze a f6egységet a toltGallomasra, valassza ki az alkalmazasban a gyors térkép
létrehozdsat, és a féegység egy teljes takaritds utan létrehozza a térképet. Miutdn a fGegység automatikusan visszatért a toltéallomasra, a térkép elkészil és
automatikusan el lesz mentve.

4. Memoria térkép

A gyors térkép létrehozasanak vagy takaritasnak a sikeres befejezése utdn, amikor a f6 egység visszatér a toltGallomasra feltoltésre, az alkalmazas automatikusan
elmenti és frissiti a térképet. A térkép sikeres létrehozasa utan az alkalmazasban feloszthatja, egyesitheti a teriileteket, vagy testreszabhatja a helyiségek nevét.

5. Az egész haz takaritasa

Inditsa el a haz teljes takaritasat az alkalmazas segitségével vagy a bekapcsologomb megnyomasaval. A féegység elGszor a bedllitott Utvonal szerint elvégzi a haz teljes
takaritdsat, majd megtisztitja a széleket, és a takaritds befejezése utan automatikusan visszatér a téltéallomasra, hogy feltolt6djon.

6. Tertlet takaritasa

Miutan beallitotta a teriilet takaritasat az alkalmazasban, a f6 egység elvégzi a takaritast a tervezett teriileten, és a takaritds befejezése utdn automatikusan visszatér a
tolt6allomasra, hogy
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feltolt6djon.

7. Fixpoint tisztitas

Az alkalmazasban valassza ki a régzitett pont tisztitasat, majd allitsa be a célpontot a térképen. A f6 egység automatikusan megtervezi az Utvonalat a célpontig, és
megtisztitja a 2 x 2 m-es teriiletet a célponttal a kdzepén. A tisztitas befejezése utan a féegység automatikusan visszatér a toltéallomasra, hogy feltolt6djon.

8. Tervezett tisztitas

Az alkalmazas segitségével éllitsa be a tervezett tisztitas idejét, és a f6 egység automatikusan elkezdi a tisztitast a megadott id6pontban, majd a tisztitas befejezése utan
automatikusan visszatér a tolt6allomasra.

Ha a Ne zavarjan mdd aktivalva van, a tervezett tisztitas nem kertl végrehajtasra a Ne zavarjan idGszak alatt.

9. Viz hozzdadasa vagy a felmosa tisztitasa miikodés kozben

Ha a tisztitas sordn vizet kell toltenie vagy a mopot kell tisztitania, allitsa le a késziléket a bekapcsolégomb megnyomasaval, vegye ki a kettds viztartalyt és a
mopmodult, toltson vizet vagy tisztitsa meg a mopot, majd helyezze vissza a kettGs viztartalyt és a mopmodult. Végil nyomja meg a bekapcsolégombot, és folytassa
a munkat.

10. Alvé mad

Ha a f6 egység nem toltddik, és 5 percnél hosszabb ideig nincs aktivitas, automatikusan alvé médba vélt. Ha 6 6rdndl hosszabb ideig marad alvé modban, automatikusan
kikapcsol. A f6 egység felébresztéséhez nyomjon meg barmelyik gombot, vagy haszndlja az alkalmazast.

11. A tisztitas Gjrainditdsa

Ha a tisztitds soran lemeriil az akkumulator, a f6 egység automatikusan visszatér a toltGallomasra, hogy feltoltédjon. A feltéltés utdn a f6 egység automatikusan
visszatér oda, ahol abbahagyta, és folytatja a tisztitast. Ha manualisan ledllitja a tisztitast, és a toltés soran athelyezi vagy iranyitja a f6 egységet, a tisztitas Ujrainditasa
torlédik.
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12. Virtudlis fal/No-Go

Az alkalmazasban virtualis falakat vagy tiltott terlleteket allithat be, hogy a f6 egység ne kertiljon olyan helyekre, amelyeket nem sziikséges tisztitani.

A virtualis fal/tiltott tertlet funkcié haszndlata el6tt el kell menteni a térképet az alkalmazashan. A f6 egység athelyezése vagy a kornyezet jelentds véltozasai
az eredeti térkép érvénytelenné valasahoz és a virtualis falak/tiltott teriiletek elvesztéséhez vezethet.

13. Ne zavarjan méd

A ,Ne zavarjanak” id6szakban a f6 egység nem hajt végre tisztitasi Ujrainditast és tervezett tisztitast, és nem ad aktiv hangutasitdsokat. A ,Ne zavarjanak” mdd
alapértelmezés szerint 23:00 és 9:00 kozott aktiv. A ,Ne zavarjanak” modot be-/kikapcsolhatja, vagy bedllithatja az id6tartamot, amely alatt a mod aktiv lesz.

Amig a ,Ne zavarjanak” funkcié aktiv, az indikdtor egy perc téltés utan kikapcsol a féegységen.

14. Wi-Fi visszaallitas

Ha a jelszo visszaallitasa vagy mas okok miatt a mobiltelefon nem tud csatlakozni a f& egységhez, dllitsa vissza a Wi-Fi kapcsolatot a kézikonyvben letdlthet6
alkalmazas utasitasai szerint.

15. Gyari beallitasok visszaallitasa

Tartsa lenyomva a toltés gombot 5 masodpercig, amig hangjelzést nem hall, majd tartsa lenyomva a gombot tovabbi 5 masodpercig a gyari beallitasok
visszaallitasahoz. A féegységnek Ujra csatlakoznia kell az alkalmazashoz, és az alkalmazas 6sszes kapcsolodd bedllitasa torlédik.

16. Firmware frissités

A késziilék firmware-je az alkalmazason keresztil frissithet6. A frissités soran a f6egységnek a toltGallomason kell lennie, vagy az akkumulator kapacitdsanak 30%
felett kell lennie. A frissités sordn nem indithato el a tisztitds.

& Figyelem

A termék hasznalata el6tt takaritsa el az asztalokat, székeket, haztartasi eszkozoket, a padlon |évé targyakat stb., és tavolitsa el a tapkdbeleket és a foldon fekvd aprd

targyakat, hogy a termék ne akadjon el a tisztitas sordn.

Ne alljon a késziilék el6tt, amikor az miikodik, hogy ne akaddlyozza meg a késziiléket a tisztitando teriilet azonositasdban.
A munka befejezése utan nem ajanlott kikapcsolni a fGegységet, hanem hagyja toltési allapotban, hogy a kovetkez6 tisztitaskor jobb teljesitményt nydjtson.

Az indikator allapotanak leirasa

A fGegység jelz6fényének allapotanak leirasa

A jelz6fény dllapota

Teljesitmény leirasa

Folyamatosan fehér fény

Bekapcsolds befejezve/Miikodés/Toltés befejezve/Készenléti mdd

Villogé fehér

Toltés/Wi-Fi visszaallitas/Firmware frissités

Fehér villogd fény

Bekapcsolds/Téltés (100 % > akkumulator kapacitas > 20 %)

Allanddan narancssarga

Nincs csatlakoztatva a hdlézathoz

Villogé narancssarga

Hélézathoz csatlakozas/rendellenes allapot

Liktetd narancssarga fény

Toltés (akkumulator teljesitménye < 20 %)

Afény kialudt

Kikapcsolva/Alvé méd/Ne zavarjanak mod
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7.Rendszeres karbantartas

A kovetkezd tisztitasi Iépéseket kikapcsolt allapotban hajtsa végre! Hengeres

kefe (ajanlott tisztitasi gyakorisag: hetente egyszer)

2. |épés: Tisztitsa meg a forgokefét
A tisztitokefével szedje le és vagja le a burkolathoz tapadt hajszélakat és
a hengerkeférdl, valassza le ket a hengerkeférdl, és tisztitsa meg a
fellileti szennyez8déseket. Javasolt a hengerkefe cseréje 6-12

1. épés: Szerelje le a forgokefét
Forditsa meg a féegységet, emelje fel a kapcsot, és vegye ki a forgdkefét.
szdlakat, majd vegye ki a forgdkefét.

@7 Buckle
k il

hdénaponta.

Fe—

A Figyelem

o Aforgo kefe cseréje el6tt kapcsolja ki az aramellatast.
o Atisztitokefe éles pengékkel rendelkezik, amelyekkel a nehezen eltavolithato, dsszegabalyodott szennyez&déseket lehet eltdvolitani. A tisztitokefét gyermekektd|
elzarva tartsa.
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Oldalso kefe (ajanlott tisztitasi gyakorisag: hetente egyszer)

2. |épés: Tisztitsa meg az oldalso kefét
A tisztitokefével szedje Gssze és vagja le az oldalso kefén megakadt
viélassza le 6ket az oldalso keférdl, és tisztitsa meg a felliletet

a szennyez6déseket. Javasoljuk, hogy 3-6 havonta cserélje ki az oldalsé kefét.

1. 1épés: Szerelje le az oldalso kefét
Forditsa meg a f6 egységet, csavarhuzdval tavolitsa el a csavarokat, és
hajszalakat és szalakat, majd vegye le a kefét.

& Figyelem

¢ Cserélje ki az oldals¢ kefét eredeti alkatrészre, hogy a termékek kozotti eltérések miatt ne sériiljon meg a f6 egység.
* Az oldalsé kefe csavarhuzéval torténd cseréjekor tigyeljen arra, hogy ne karcolja meg magat.
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2 az 1-ben viztartaly (ajanlott tisztitasi gyakorisag: hetente egyszer)

1. 1épés: Szerelje szét a 2 az 1-ben viztartdlyt
viztartalybdl

Nyomja meg a 2 az 1-ben tipusu viztartaly kitrit6 gombjat,
hogy kilritse a vizet.

Sz(ir6 (ajanlott tisztitasi gyakorisag: tisztitas utan)

1. |épés: Szerelje le a sz(ir6t

Vegye ki a szlirétartot, vegye ki a sz(ir6t, és tisztitsa meg tisztitdszerrel.

2. 1épés: Ontse ki a hulladékot a 2 az 1-ben

Nyissa ki a tisztitokefe tipusu viztartaly porgyUijté fedelét a
porgy(ijté tisztitasahoz.

2. |épés: Tisztitsa meg a sz(ir6t

Oblitse le a sz(ir6t tiszta vizzel, és hagyja megszaradni, miel6tt Gjra
hasznalnd, hogy elkertlje a por felhalmozddasat.

© Sunnysoft s.r.o., forgalmazo

2 az 1-ben porgy(ijts tartaly (ajanlott tisztitasi gyakorisag: havonta egyszer)

Oblitse le a 2 az 1-ben porgy(jtét tiszta vizzel, és hagyja 24 6ran 4t szabadon szaradni, miel6tt Ujra hasznaind, hogy elkeriilje a por felhalmozddésat.

Figyelem

¢ A kétfunkcios viztartaly porzsakjanak tisztitdsakor ne oblitse le és ne aztassa vizbe a kétfunkcios
viztartalyt.

o Atisztasag biztositdsa érdekében ajanlott a szlir6t 3—6 havonta eredeti alkatrésszel cserélni.

Mop (ajanlott tisztitasi gyakorisag: minden felmosas utan)

1. Iépés: Vegye ki a mopot 2. |épés: Tisztitsa meg a mopot
Vegye ki a felmosé modult a kett8s viztartalybdl, és vegye le Oblitse le a mopot tiszta vizzel, és hasznalat elétt hagyja megszaradni
levegén. Vegye le a mopot a tartordl. , hogy megakadalyozza a por felhalmozddasat.
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Figyelem

Cserélje ki a mopot eredeti alkatrészre, hogy a termékek kozotti kiilonbségek miatt ne csokkenjen a tisztitasi hatékonysag. A
tisztasag biztositasa érdekében ajanlott 3-6 havonta cserélni a mopot eredeti alkatrészre.

Alkatrészek tisztitasa

1. Iépés: Tisztitsa meg a fGegység érzékelGit
Az akadalykerl6 érzékeld, a szakadékérzékelSk és a féegység toltéérintkezGinek tisztitdasadhoz haszndljon puha, tiszta ruhat.

Szakadékérzékel6

Akadalykeriils érzékeld Tolt6kapcsolat

Figyelem

A szenzorok, az infravoros toltésérzékelSk vagy a féegység toltéelektrod-lemezeinek tisztitdasdhoz ne hasznéljon nedves torlGkendét, tisztitoszert,
spray-k vagy mas vegyi termékeket.
A csavarhlzoval torténd alkatrészcserénél igyeljen arra, hogy ne karcolja meg magat.

Ha a készliléket hosszabb ideig nem hasznalja, vagy tarolnia kell, akkor kikapcsolds el6tt teljesen fel kell toltenie. Javasoljuk, hogy 1,5 havonta
toltson fel, hogy elkerilje az akkumulator tulzott lemertilését.
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8. Altaldnos paraméterek

1. A késziilék nem kapcsol be
A tolt6elektroda nincs megfelelGen elhelyezve.

A kornyezeti h6mérséklet 0 °C alatt vagy 35 °C felett van. A készlléket 0 °C és 35 °Ckozotti kornyezeti hémérsékleten hasznalja.

2. A készilék nem toltédott fel

Valassza le a késziiléket a dokkoloallomasrdl, és ellendrizze, hogy a dokkoldallomas jelz6fénye vilagit-e. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a tdpegység mindkét vége
megfelelGen van csatlakoztatva.

A dokkoléallomas nincs megfelelGen csatlakoztatva a késziilékhez. Tisztitsa meg a dokkoldallomast és a késziilék toltécsatlakozoéjat.

3. Nem sikerult visszatérni a dokkoldallomashoz

A késziilék tul messze van a dokkoldallomastdl. Probalja meg kozelebb helyezni a késziiléket a dokkoldallomashoz.

4. Rendellenes viselkedés

Kapcsolja ki, majd Ujra be a késziiléket.

5. A tisztitas soran szokatlan zaj hallatszik

A hengerkefe, az oldalsé kefék vagy a kerekek idegen targyakba akadhatnak. A késziilék ledllitasa utan tisztitsa meg Gket.

6. Nem lehet csatlakozni a Wi-Fi halézathoz
A Wi-Fi jel nem jé. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a késziilék j6 Wi-Fi jel helyen van.
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A Wi-Fi-kapcsolat rendellenes. Allitsa vissza a Wi-Fi-bedllitasokat, toltse le az alkalmazas legtjabb verzidjat, majd probaljon meg tjra csatlakozni a Wi-Fi-

halézathoz. A jelszé helytelen. Ez a készulék csak a 2,4 GHz-es savot tamogatja.

7. A tervezett tisztitds nem hajthaté végre

A tapellatas nem megfelel. A tervezett tisztitds csak akkor indul el, ha a fennmarado tépellatas 15% vagy annal tobb.

8. Az energiafogyasztds akkor is fennall, ha a késziilék mindig a dokkoldallomason van?

Az energiafogyasztas rendkivil alacsony, ha a készlilék mindig a dokkoldallomason van. Ez segit az akkumulator optimalis teljesitményének fenntartasaban.

9. Szlikséges-e a akkumulatort 16 6rdn at tolteni, amikor a késziléket el6sz6r hasznaljuk haromszor?

A litium-akkumulator nem rendelkezik memédriahatassal. Teljes feltdltés utan azonnal hasznalhatd. Nem kell varni.
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9.Hibaelharitas

Hibalizenet

Megoldas

Inditas el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a
|ézeres tavolsagérzékel6t semmi sem takarja
el.

Ellendrizze, hogy a lézeres tavolsagérzékelSt nem takarja-e el vagy blokkolja-e idegen térgy. Tavolitsa el az
akadalyokat vagy idegen targyakat.

Ne hasznalja a féegységet kozvetlen napfényben vagy erds fényben. Helyezze a féegységet beltéri
helyiségbe, hogy hasznalni tudja.

Ha a fenti mddszerek nem hatékonyak, helyezze at a f6egységet egy Uj helyre, és inditsa el.

Ha tovabbra is szokatlan lizenet jelenik meg, vegye fel a kapcsolatot ligyfélszolgalatunkkal.

Inditas el6tt helyezze a féegységet sik fellletre.

Ha a kerekek felfliggesztettek, helyezze 4t a féegységet az Uj helyre, miel6tt elinditana.

Alacsony akkumulator toltottség, kérjik, toltse fel a
késziiléket.

Az akkumulator toltottségi szintje alacsony, a féegység nem tud normadlisan elindulni. Hasznalat el6tt toltse
fel a fGegységet.

GyG6z6djon meg arrdl, hogy a két az egyben tipusu
viztartaly
helyesen van felszerelve.

Helyezze vissza a kétfunkcios viztartalyt, és gy6z6djon meg arrdl, hogy megfelelGen van felszerelve.

Inditds el6tt tordlje le a sziklaszenzorokat, és helyezze
at
a féegységet Uj helyre.

Ha a féegység felfliggesztve van, helyezze 4t egy Uj helyre, miel6tt elinditana.

A szakadékérzékeldk tul szennyezettek, és por vagy mas szennyezGdések blokkoljak 6ket. Tordlje le
az érzékelSket.
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Ellendrizze, hogy nincsenek-e idegen targyak az
UtkozésérzékelSkben, és tavolitsa el azokat.

Ellendrizze, hogy az UitkdzésérzékelGk nem akadtak-e el, és tavolitson el minden idegen targyat a kozellikbdl.

Ha nincs idegen targy a késziilékben, helyezze 4t a féegységet egy Uj helyre, miel6tt
a bekapcsolas el6tt.

Ha a szokatlan lizenet tovabbra is megjelenik, vegye fel a kapcsolatot tigyfélszolgalatunkkal.

Helyezze vissza a fGegységet a toltGallomasra.

Ha a fGegység nem tér vissza a toltGallomasra a feltoltéshez, helyezze vissza a toltéallomasra.

Tavolitsa el az akadalyokat a féegység kortil, és
prébdlja meg Ujra.

Ellendrizze, hogy a f6 egység nem akadt-e el vagy nem szorult-e be valamilyen akadalyba, és tavolitsa el a
kornyezetében |évé akadalyokat.

Alacsony akkumulator toltottségi szint. Vérja meg, amig
befejezédik a toltés.

A f6egység akkumulatoranak toltottségi szintje alacsony, és a toltéallomason toltédik. A Gjrainditas el6tt
varja meg, amig a toltés befejezddik.

Ellenérizze, hogy a felmosd megfelelGen van-e
felszerelve.

Helyezze vissza a mopot, és ellendrizze, hogy a mop tartdja megfelelGen van-e felszerelve.

A fGegység alacsony akkumulator toltottségi szint
miatt kikapcsolt

A f6 egység automatikusan kikapcsol, ha feszltsége 12 V ala csokken. Helyezze vissza a f6 egységet a
toltéallomasra, és toltse fel.

A oldalsé kefe meghibasodott. Ellendrizze és tisztitsa
meg az oldalsé kefét.

Ellendrizze, hogy az oldalso kefe nem akadt-e be idegen targyakba, és tisztitsa meg.

Kerék meghibasodasa. Ellendrizze és tisztitsa meg a
kerekeket.

Ellendrizze, hogy a kerekek nem akadtak-e el, és tavolitson el minden idegen targyat.

A forgo kefe meghibasodasa. Ellenérizze és
tisztitsa meg a forgdkefét.

Ellendrizze, hogy a forgd kefében nem akadtak-e meg idegen targyak, és ha sziikséges, tavolitsa el Gket.

Virtudlis fal vagy tiltott zéna lett észlelve. Helyezze at
a f6 egységet ezen a terileten kivilre.

Miutan athelyezte a f6 egységet a virtudlis fal vagy tiltott teriletrdl, inditsa Ujra.

Szillité/forgalmazé
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Cseh Koztarsasag
www.sunnysoft.cz
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Honiture

Manual de utilizare

Aspirator robotizat

0., distribuitor
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1. Instructiuni de siguranta
Limitari de utilizare

Cititi instructiunile de utilizare inainte de utilizare.

Avertisment: Pentru a evita ranirea dvs. si a altor persoane, precum si deteriorarea inutila a bunurilor, cititi cu atentie si respectati urmdtoarele ,Instructiuni de
s

sigurantd” fnainte de a utiliza produsul. Instructiunile de siguranta sunt impartite in doud parti: ,Avertismente” si ,Atentionari”. Partile ,Avertismente” si
»Atentiondri” contin informatii importante pentru utilizarea in sigurantd a produsului si trebuie respectate.

Avertismente: Instructiuni de siguranta importante care previn rdnile mortale sau grave cauzate de utilizarea
incorectd. Atentiondri: Instructiuni de siguranta importante care previn ranile usoare sau deteriorarea

echipamentului cauzate de utilizarea incorecta.

Avertisment

Nu utilizati acest produs in locuri umede, cum ar fi baile sau in apropierea surselor de apa.

Nu il utilizati pentru curatarea lichidelor, chibriturilor si deseurilor umede.

Nu scoateti/nu conectati stecherul cablului de alimentare si nu atingeti priza cu mainile ude.

Nu utilizati prize deteriorate sau prize slabite.

Nu utilizati unitatea principala pentru curatarea lichidelor inflamabile, cum ar fi petrolul, benzina, obiectele care produc scantei, cartusele de
toner, tonerul si alte pulberi inflamabile, nu utilizati dispozitivul in apropierea obiectelor mentionate mai sus sau in medii cu gaze inflamabile si explozive,
pentru a evita producerea unui incendiu.

Pentru a evita incendiile, ranile sau deteriorarea, nu dezasamblati, reparati sau modificati produsul, cu exceptia inlocuirii consumabilelor in conformitate cu
instructiunile.

Nu incarcati baterii care nu pot fi reincarcate. Utilizati o sursa de alimentare cu curent alternativ cu tensiune nominald in locul unui generator sau al unei
surse de alimentare cu curent continuu, pentru a preveni riscul de incendiu si electrocutare.

Curatati regulat praful de pe conector cu o carpa uscata, pentru a evita riscul de incendiu cauzat de izolatie defectuoasa sau alte cauze.
Introduceti ferm stecherul pentru a evita electrocutarea, scurtcircuitul sau incendiul.
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Tn cazul oricirei defectiuni, deconectati imediat alimentarea cu energie electrici si incetati utilizarea dispozitivului pentru a preveni aparitia fumului, a incendiului sau
a electrocutdrii.

Daca dispozitivul se deformeaza, se supraincalzeste anormal, emite miros de ars sau sunete neobisnuite in timpul incdrcarii sau utilizarii, deconectati imediat
alimentarea cu energie electrica si scoateti dispozitivul din priza. Asezati-l intr-un loc deschis si neinflamabil pentru a asigura siguranta. Produsele defecte
trebuie inlocuite si reparate de catre producator sau de catre un specialist in service, pentru a evita pericolele.

Tnainte de a efectua orice operatiune de curdtare si intretinere, asigurati-vé ci ati scos stecherul din priza pentru a evita electrocutarea si rinirea.

Dacd in timpul utilizarii se produce o defectiune a periei rotative, opriti mai intai alimentarea cu energie electrica si verificati imediat dacd in peria rotativa nu s-au
prins par sau alte fibre lungi si curatati-o la timp.

Nu stropiti cu apa corpul produsului si stecherul si nu le scufundati in apa.
Cand scoateti stecherul, asigurati-va ca tineti partea izolata a cablului de alimentare si nu trageti direct de cablul de alimentare.

Bateria este o unitate inchis3 si, in conditii normale, nu prezinta niciun risc pentru siguranta. in cazuri extreme, scurgerea lichidului din baterie poate
provoca iritatii sau arsuri. Dacd intrati accidental Tn contact cu lichidul, urmati instructiunile de mai jos: in cazul contactului cu pielea — spalati cu apa si
sapun; in cazul contactului cu ochii — clatiti imediat cu apa timp de cel putin 15 minute si solicitati asistenta medicala.

Acest dispozitiv nu este potrivit pentru copii sau persoane cu capacitati fizice, senzoriale si mentale reduse sau persoane care nu au experienta si
cunostintele necesare. Asigurati supravegherea in timpul utilizarii.

Pastrati aspiratorul si mopul robotizat la distanta de dispozitivele electromagnetice din spitale, instruiti copiii sa nu se joace cu aparatul ca si cum ar fi o jucarie
si utilizati aparatul numai cu accesoriile originale furnizate de producator.

Acest cablu de alimentare este destinat exclusiv utilizarii cu aspiratorul si mopul robot, conform indicatiilor vanzitorului. inainte de
aincdrca dispozitivul, verificati daca specificatiile cablului de alimentare corespund tensiunii necesare.

Aparatul poate fi utilizat numai cu sursa de alimentare furnizata impreuna cu aparatul.

Acest aparat contine baterii care pot fi inlocuite numai de persoane calificate.

Avertisment: Statia de incarcare nu este destinatd incdrcdrii bateriilor care nu pot fi reincarcate.

Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre producdtor, reprezentantul sau de service sau o persoana calificata similard, pentru a evita
pericolele.

Atentie

Nu utilizati acest dispozitiv in exterior, pe suprafete inegale sau in medii comerciale sau industriale.
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Nu utilizati produsul in medii fara garduri de protectie (de exemplu, pe podelele apartamentelor duplex, balcoane deschise, suprafete

de mobilier). Nu il utilizati in medii cu temperaturi peste 35 °C, sub 0 °C sau in locuri in care pe podea se afld lichide sau

substante lipicioase.

Nu acoperiti orificiul de evacuare a aerului, pentru a evita deformarea, defectarea sau incendiul cauzate de supraincalzire.

Nu trageti de aparat pentru a evita zgarierea podelei.

Nu manipulati dispozitivul si nu permiteti copiilor mici sa se joace cu el, pentru a evita ranirea sau deteriorarea dispozitivului.

Nu scdpati dispozitivul, nu il loviti de alte obiecte si nu exercitati presiune asupra lui, pentru a evita incendiile sau electrocutarea in

ca urmare a unei defectiuni. inainte de utilizarea aparatului, instalati peria rotativa si filtrul pentru a evita deteriorarea motorului si a aparatului.
Tnainte de incércare, verificati daci cablul de alimentare nu este deteriorat.

Tnainte de prima utilizare a aspiratorului si mopului robotizat sau inainte de a inlocui filtrul destinat, opriti alimentarea principal si asigurati-va c3 filtrul este instalat
corect

Bateriile uzate trebuie eliminate in mod corespunzator. Nu le aruncati la intamplare.
Tnainte de utilizarea produsului, curétati mesele, scaunele, obiectele de uz casnic, obiectele de pe podea etc. si indepértati cablurile de alimentare si obiectele mici
de pe podea, pentru a evita blocarea produsului in timpul curatarii.

Cand dispozitivul este in functiune, tineti perdelele si fetele de masa departe de podea si covorul drept, pentru a evita blocarea produsului in timpul
functionarii si deteriorarea obiectelor de valoare.

Tnainte de prima utilizare, asigurati-va ci toate usile din camera sunt deschise, astfel incat dispozitivul s3 poati crea o harta complets a casei.

Nu stati in fata dispozitivului cand acesta este in functiune, pentru a nu impiedica dispozitivul sd identifice zona care trebuie curatata.

Daca nu veti utiliza aspiratorul robot si mopul de curdtare pentru o perioada mai lunga de timp, ar trebui sa le incdrcati complet inainte de a le opri. Va recomandam
sa incarcati dispozitivul cel putin o data la 3 luni, pentru a evita deteriorarea bateriei.

Utilizati si depozitati dispozitivul in conditii normale, ferite de temperaturi extreme. Se recomanda utilizarea acestuia in interior si depozitarea intr-un loc
rdcoros si uscat.


http://www.sunnysoft.cz/

Eliminarea corecta a acestui produs

Aceasta etichetd inseamna cd acest produs nu trebuie eliminat impreuna cu alte deseuri menajere in intreaga UE. Pentru a preveni posibile daune
asupra mediului sau sanatatii umane ca urmare a elimindrii necontrolate a deseurilor, reciclati-le in mod responsabil si promovati astfel
reutilizarea durabila a resurselor materiale. Pentru a returna echipamentul uzat, utilizati sistemele de returnare si colectare sau contactati
vanzatorul de la care ati achizitionat produsul. Acesta poate prelua produsul pentru reciclare ecologica.

DECLARATIE FCC

Acest dispozitiv respecta cerintele din partea 15 a regulilor FCC. Functionarea este supusa urmatoarelor doua conditii:

(1) Acest dispozitiv nu trebuie s& provoace interferente diunatoare si

(2) Acest dispozitiv trebuie sa accepte orice interferentd primitd, inclusiv interferente care pot provoca functionarea nedorit.

@Avertisment: Modificarile sau adaptarile care nu au fost aprobate in mod expres de cdtre partea responsabild cu conformitatea pot duce la pierderea dreptului
utilizatorului de a opera dispozitivul.

Atentie: Acest dispozitiv a fost testat si se considera ca respecta limitele pentru dispozitivele digitale de clasa B, conform sectiunii 15 din regulile FCC. Aceste limite
sunt concepute pentru a oferi o protectie rezonabild impotriva interferentelor daunatoare in instalatiile rezidentiale. Acest dispozitiv genereaza,
utilizeaza si poate emite energie de nalta frecventa si, daca nu este instalat si utilizat in conformitate cu instructiunile, poate provoca interferente ddunatoare
n comunicatiile radio. Cu toate acestea, nu se poate garanta ca nu vor apdrea interferente intr-o anumita instalatie. Daca acest dispozitiv provoacd interferente
ddunatoare la receptia semnalului radio sau TV, ceea ce poate fi verificat prin oprirea si pornirea dispozitivului, recomandam utilizatorului sa incerce sa elimine
interferentele prin una sau mai multe dintre urmatoarele masuri:

Schimbati orientarea sau mutati antena de receptie.

Mariti distanta dintre dispozitiv si receptor.

Conectati dispozitivul la o priza dintr-un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul. Solicitati ajutorul unui vanzator sau al
unui tehnician cu experienta in domeniul transmisiilor radio si TV.

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor

Declaratie FCC privind expunerea la radiatii

Acest dispozitiv respecta limitele FCC privind expunerea la radiatii stabilite pentru medii necontrolate. Acest dispozitiv trebuie instalat si utilizat la o distantd minima
de 20 cm intre emitator si corpul dumneavoastra.

Declaratie IC

Acest dispozitiv contine emitator(i)/receptor(i) fara licenta, care indeplinesc cerintele RSS fara licenta ale Ministerului Canadian pentru Inovare, Stiinta si
Dezvoltare Economicd. Functionarea este supusa urmatoarelor doua conditii:

(1) Acest dispozitiv nu trebuie s& provoace interferente.

(2) Acest dispozitiv trebuie s3 accepte orice interferentd, inclusiv interferente care pot provoca functionarea nedoritd a dispozitivului.

Acest dispozitiv respectd limitele de expunere IC stabilite pentru medii necontrolate. Acest dispozitiv trebuie instalat si utilizat la o distanta minima de 20 cm intre
emitator si corp.
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2. Lista continutului pachetului

Aspirator robot

Statie de incdrcare

21n 1: recipient pentru praf si
rezervor pentru apa

Perie laterala

Accesoriu foarte eficient

Perie de curdtare

Suport pentru carpa de sters si

carpa de sters

Manual de utilizare

Instructiuni succinte

Perie principala

AN Atentie

¢ Peria principala si filtrul de Tnalta eficientd sunt deja instalate in aparat.

3. Parametri de baza

VB Pro Robot aspirator

Denumirea produsului
Tensiune nominala 14,4V

Capacitate baterie 2600 mAh

Greutate net3 2,8 kg
Capacitate recipient pentru praf 60 ml
Capacitate rezervor de apa 290 ml

Modelul produsului VB Pro

Putere nominald 40W
20V—-0,6A

Putere nominald

Dimensiuni produs

325x325x97 mm
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Tipul bateriei

Baterie reincdrcabila litiu-ion
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4. Prezentarea produsului

Unitatea principala

1 1. Electrod de incarcare (2 buc.)
2. Suport pentru mop

1 1. Senzor laser de distantd 3. 2in 1: recipient pentru praf si rezervor pentru apa
2 2. Indicator 2

3. Senzor de coliziune (2x) 3
3 4. Lentild infrarosu
4 1

_L: ~. 1. Senzor de prapastie (x3)
- - t o .
7 ! ( ) D 5 2. Roatd Omni
4 T .
— ,:;" { b 7 NS 3 3. Baterie
N ' " . M
1. Buton pentru reincarcare S e . 4 4. Perie laterald
* Apsati butonul pentru a intrerupe functionarea h ‘.‘";"| l‘ A . = [\ | 5 5. Roatd
AR 1 o Apésand butonul, reveniti la incarcare in timpul pauzei \ | | | WW“WMI | ¥ 6 6. Perie cu role
e | - — o :
o Apasati si tineti apasat butonul de incdrcare timp de 5 secunde, asteptati doua bipuri, [N | | / 7 . A
eliberati butonul, apoi apdsati din nou butonul de incarcare timp de 5 secunde pentru a \ ! J* 7. Capac perie rotativa
restabili setdrile din fabrica N\ 8
2 . \} A . Mop

2. Butonul de alimentare N / ]

* Apasati si tineti apasat butonul pentru a porni/opri dispozitivul \\\\ .

o Apdsati butonul pentru a porni/opri curatarea e — e -

Butonul de alimentare + butonul de incarcare

* Apasati si tineti apdsate ambele butoane simultan timp de 3 secunde pentru a reseta Wi-Fi
si a introduce setarile de retea
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5. Pregatire

Masuri de siguranta

Tnainte de a porni aspiratorul robot, vi rugdm s3 strangeti cablurile si obiectele mici imprastiate pe podea si sa indepértati obiectele care se pot sparge usor, sunt
fragile, valoroase sau potential periculoase. Evitati incurcarea, blocarea, tragerea sau rasturnarea robotului, altfel pot apdrea accidente sau daune

materiale.

Nu folositi robotul pentru aspirarea lichidelor, deoarece acest lucru poate duce la deteriorarea ventilatorului. Atunci cand este utilizat in pozitie suspendata,

trebuie protejat cu sine care afecteaza
performanta robotului.

pentru a evita caderea accidentald sau impingerea altor obiecte.

6. Instructiuni de utilizare

Instalarea statiei de incarcare

Pasul 1: Gasiti un loc potrivit Ianga perete unde sa amplasati statia de
incdrcare si conectati-o la sursa de alimentare.

)
03 Mey, ) /
o~ —

& Atentie

Pasul 2: La prima utilizare a dispozitivului, tineti apasat butonul de
pornire, apoi asezati manual unitatea principald pe statia de incdrcare
pentru a o incdrca.

¢ Statia de incarcare nu poate fi amplasata pe covor, pentru a nu afecta incarcarea dispozitivului principal.

¢ Tnainte de utilizare, indepartati barele de protectie anti-soc de pe ambele parti ale unititii principale, folia de protectie de pe lentila frontal3 de soc si folia de

protectie a lentilei infrarosii.

o Nu instalati modulul de mop in timpul incarcarii, pentru a evita scurgerea umezelii din mop si deteriorarea podelei.

¢ Depozitati cablul de alimentare, altfel robotul |-ar putea trage, ceea ce ar putea provoca deplasarea sau oprirea statiei de incarcare.

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor
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* Nu utilizati acest dispozitiv in camere in care se afla sugari si copii mici si tineti-l la indeména lor. Pasul 3: Instalarea modulului de mop Pasul 4: Instalarea rezervorului de apa 2in 1

¢ Cand unitatea principala se incarca pe statia de incdrcare, copiii si animalele de companie nu trebuie sa se apropie de ea sau sa se loveascd de ea, pentru a Instalati guportul_peptru mop pe_fundul rezervorului de apa 21n 1, _Instalat[ re_zervo_ru! de apa 2 in lv mAumtateta_ prmc_lpala conform
evita pericolul conform instructiunilor din imagine. instructiunilor din imagine, pana cand auziti un clic.

¢ Pentru a putea repune cu usurinta unitatea principala pe statia de incarcare dupa curdtare, va recomandam sa opriti dispozitivul de pe statia de incarcare si sa
nu mutati statia de incdrcare in timpul curdtarii.

* Nu amplasati statia de incdrcare intr-un loc expus la lumina directa a soarelui, pentru a evita reincarcarea inversa din cauza influentelor mediului.

Instalarea modulului de mop

Pasul 1: Instalati mopul Pasul 2: Umpleti rezervorul de apa 2'in 1 cu apa

Puneti mopul umed si stors in suportul pentru mop si fixati-I cu velcro. Deschideti dopul de cauciuc de la intrarea rezervorului de apa 2in 1,
turnati apa curata in rezervor, apoi strangeti dopul de cauciuc.

(\ I_E) Atentie

* Nu utilizati detergenti, dezinfectanti, detergenti solizi si alte produse de curatare pentru a evita corodarea si infundarea rezervorului de apa

2in 1.
< * Nu turnati apa fierbinte in rezervorul de apa de tipul doua in unul, pentru a evita deformarea acestuia; nu clatiti sinu
nu-l inmuiati.
{Q@J ¢ Din cauza testdrii productiei, in rezervorul de apa de tipul doua in unul poate ramane o cantitate mica de apa, ceea ce este normal.
= ==

o Cand stergeti podeaua, setati pereti virtuali sau zone interzise pe covoare; nu utilizati functia de stergere pe covoare.

¢ Cand dispozitivul se incarca sau nu este utilizat, scoateti modulul de stergere, goliti apa in exces din rezervor si curatati mopul pentru a preveni aparitia mucegaiului
sau a mirosurilor neplacute.

* Va recomanddm sa curatati mopul dupa fiecare utilizare, pentru a asigura viteza de scurgere a apei si eficienta curatarii. Daca este necesar, mopul poate fi inlocuit cu
unul nou.

¢ Dacd unitatea principald se incarca pe o podea din lemn, scoateti la timp modulul de mop pentru a evita scurgerea apei din mop si deteriorarea podelei.

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor
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Conectarea aplicatiei

Descdrcarea aplicatiei

Scanati codul QR de mai jos sau cautati aplicatia numita ,HonySmart” in Google Play sau App Store.

Compatibil cu iOS 10.0 si versiuni ulterioare

Compatibil cu Android 8.0 si versiuni ulterioare

Nota: Routerul, telefonul mobil si robotul aspirator trebuie sa fie cat mai aproape unul de celdlalt pentru a asigura o conexiune

fluenta.

1. Adaugati dispozitivul V8 Pro
2. Conectati-va la Wi-Fi 2,4 GHz
3. Resetati Wi-Fi

4. Conectati hotspotul ,SmartLife-XXXX”

5. Addugati dispozitivul
6. Conectat cu succes

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor

< Acdd Menually  &to Sean

Cancel AP Mode =
Reset the device

ORORON ]

until the indicator is blinking slowly.

Cancel

Connect your mobile phone to the
device's hotspot

1. Connect the phone to the hotspot
shown below.

v SmartLife-XXXX LX6)

2. Go back to the app and continue to
add devices

Local Network AccessDevice might not be
able to be connected if the access is not
enabled.

Reconnect
Confirm hot spot connection m.&

Nota: Reteaua trebuie sa fie de 2,4 GHz. Asigurati-va cd numele de utilizator si parola Wi-Fi sunt corecte.

Cancel

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

f your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be 2.4GHz
Common router setting method

= Your WiFi

"

Cancel
Adding device...
Ensure that the device is powered on.
H b
01:54
Scan
devices.

Dane
Y

Lol
Added. &
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Settings 2
© wun

Q eucon
@ vovieretvork

3 Sev

AllDevices  Salon  Chambre prin:

Conexiune Bluetooth 1

Scaneaza codul QR de mai jos sau cauta aplicatia ,HonySmart” in Google Play sau App Store.

@) More connections

lome screen & wallpaper

@ sty brishiness

Devices to be added: 1

@ sounssvivation

Compatibil cu iOS 10.0 si versiuni ulterioare

© oticaons & status

© siomencs s prsors

Q e
Compatibil cu Android 8.0 si versiuni ulterioare O ooy » @
4 5 % Do
Choose Wi-Fi and enter password ey
Nota: Asigurati-va ca functia Bluetooth este activata pe telefonul dvs. ® " - @ -
1. Activati Bluetooth pe telefonul mobil si conectati-va la reteaua de 2,4 GHz.
2. Cu alimentarea pornita, apasati si tineti apasat butonul de incércare si butonul de pornire timp de 3 secunde, indicatorul de pe ecran va incepe

sa clipeasca portocaliu si dispozitivul va intra in modul de conectare la retea.
3. Faceti clic pe ,+” din coltul din dreapta sus al aplicatiei, asteptati pana cand aplicatia gaseste V8 Pro, apoi faceti clic pe , Treci la adaugare”.
4. Introduceti parola retelei de 2,4 GHz la care este conectat telefonul dvs. in pasul 2, apoi faceti clic pe ,Next” pentru a intra in retea.
5. Faceti clic pe ,Gata” si conectarea la retea este finalizata.

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor
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Modurile de pornire/oprire si curdtare

1. Pornire/oprire

Tineti apasat butonul de alimentare timp de 3 secunde. Indicatorul butonului de alimentare se aprinde si unitatea principald trece in modul de asteptare. Cand
unitatea principala este in repaus, tineti apdsat butonul de alimentare pentru a o opri, iar indicatorul se stinge.

Cand unitatea principald este in functiune, apasati orice buton pentru a o opri. Dupa oprire, apdsati din nou butonul de alimentare pentru a continua curdtarea.

2. Revenire la incarcare

n modul de asteptare, apasati butonul de incircare si unitatea principald se va intoarce la statia de incércare pentru a se reincirca. Dup3 finalizarea curatarii,
unitatea principala se va intoarce automat la statia de incarcare pentru a se reincarca, iar indicatorul va clipi in alb. Daca bateria este slaba in timpul curatarii,
unitatea se va intoarce automat la statia de incarcare pentru a se reincarca.

3. Crearea rapida a hartilor

La prima pornire a unitatii principale, in aplicatie nu exista nicio hartd. Asezati unitatea principald in statia de incdrcare, selectati crearea rapida a hartii in
aplicatie, iar unitatea principala va crea harta dupa o curdtare completa a casei. Dupa ce unitatea principala se intoarce automat la statia de incdrcare, harta va fi
finalizata si salvata automat.

4. Harta de memorie

Dupa finalizarea cu succes a credrii rapide a hartii sau a curatarii si revenirea unitatii principale la statia de incdrcare pentru reincarcare, aplicatia va salva si actualiza
automat harta. Dupa crearea cu succes a hartii, puteti imparti, combina zone sau personaliza numele camerelor in aplicatie.

5. Curatarea intregii case

Porniti curatarea completa a casei folosind aplicatia sau apasand butonul de alimentare. Unitatea principald va efectua mai intdi curdtarea completd a casei conform
traseului setat, apoi va curdta marginile si, dupa finalizarea curatdrii, se va intoarce automat la statia de incarcare pentru a se reincarca.

6. Curatarea zonei

Dupa setarea zonei de curdtare in aplicatie, unitatea principald efectueaza curatarea conform zonei planificate si, dupa finalizarea curatdrii, se intoarce automat la
statia de incdrcare pentru a se
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reincdrcare.

7. Curatarea unui punct fix

Selectati optiunea de curdtare a unui punct fix in aplicatie, apoi setati punctul tinta pe hartd. Unitatea principalad va planifica automat traseul cdtre punctul tinta si
curata o suprafata de 2 x 2 m cu punctul tintd in centru. Dupa finalizarea curatarii, unitatea principala se va intoarce automat la statia de incarcare pentru a se reincarca.

8. Curatare programata

Setati ora de curatare planificatd folosind aplicatia, iar unitatea principald va incepe automat curatarea la ora specificata si se va intoarce automat la statia de
incdrcare dupd finalizarea curatarii.

Daca modul Nu deranjati este activat, curdtarea programata nu va fi efectuata in timpul perioadei Nu deranjati.

9. Ad3ugarea de apa sau curatarea mopului in timpul functionarii

Dacd in timpul curdtarii trebuie sa addugati apa sau sa curatati mopul, opriti dispozitivul apasand butonul de alimentare, scoateti rezervorul dublu de apa si
modulul de mop, adaugati apa sau curatati mopul, apoi instalati rezervorul dublu de apa si modulul de mop. In final, apasati butonul de alimentare si continuati
lucrul.

10. Modul de repaus

Daca unitatea principald nu se incarca si nu se inregistreaza nicio activitate timp de mai mult de 5 minute, aceasta va intra automat in modul de repaus. Daca radmane in
modul de repaus mai mult de 6 ore, se va opri automat. Pentru a reactiva unitatea principala, apdsati orice buton sau utilizati aplicatia.

11. Restaurarea curatarii

Daca bateria se descarca in timpul curatarii, unitatea principala se va intoarce automat la statia de incarcare pentru a se reincarca. Dupa reincarcare, unitatea principala
se va intoarce automat la locul unde a ramas si va continua curatarea. Daca opriti manual curatarea si mutati sau controlati unitatea principala in timpul incarcarii,
reluarea curatarii va fi anulata.
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12. Zid virtual/No-Go
Tn aplicatie, puteti seta pereti virtuali sau zone interzise, astfel inct unitatea principald sa nu ajung3 in locuri care nu trebuie curitate.

Tnainte de a utiliza functia de perete virtual/zon4 interzis3, este necesar sa salvati harta in aplicatie. Mutarea unitatii principale sau modificirile semnificative ale
mediului pot
pot invalida harta initiala si duce la pierderea peretilor virtuali/zonelor interzise.

13. Modul ,,Nu deranjati”

in timpul perioadei ,Nu deranjati”, unitatea principald nu va efectua curétarea de recuperare si curitarea programati si nici nu va transmite activ instructiuni
vocale. Modul ,,Nu deranjati” este activat in mod implicit intre orele 23:00 si 9:00. Puteti activa/dezactiva modul ,Nu deranjati” sau puteti seta perioada de timp in
care modul va fi activ.

Cat timp functia ,,Nu deranjati” este activa, indicatorul se va stinge dupa un minut de incarcare a unitatii principale.

14. Resetarea Wi-Fi

Daca telefonul mobil nu se poate conecta la unitatea principala dupa resetarea parolei sau din alte motive, resetati conexiunea Wi-Fi urmand instructiunile din
aplicatia care poate fi descarcatd din acest manual.

15. Restaurarea setarilor din fabrica

Tineti apasat butonul de incdrcare timp de 5 secunde pana cand auziti un semnal sonor, apoi tineti apdsat butonul inca 5 secunde pentru a restabili setarile din
fabrica. Unitatea principala trebuie sa se reconecteze la aplicatie si toate setarile asociate din aplicatie vor fi sterse.

16. Actualizarea firmware-ului

Firmware-ul dispozitivului poate fi actualizat prin intermediul aplicatiei. in timpul procesului de actualizare, unitatea principald trebuie s se afle in statia de
ncarcare sau sd aibd o capacitate a bateriei mai mare de 30%. In timpul procesului de actualizare, nu este permisa pornirea curatarii.

& Atentie

Tnainte de a incepe curitarea, se recomanda s3 asezati unitatea principald in pozitia de incércare a statiei de incércare.

Tnainte de a utiliza produsul, curatati mesele, scaunele, obiectele de uz casnic, obiectele de pe podea etc. si indepartati cablurile de alimentare si obiectele mici de pe
podea, pentru a evita blocarea produsului in timpul curatarii.

Nu stati in fata aparatului cand acesta functioneazd, pentru a evita blocarea aparatului in timpul identificdrii zonei care trebuie curatata.

Dupa finalizarea lucrarii, se recomanda sa nu opriti unitatea principala, ci sa o ldsati in stare de incarcare, pentru a asigura o performantd mai buna la urmatoarea
curdtare.

Descrierea starii indicatorului

Descrierea starii indicatorului unitatii principale

Starea indicatorului Descrierea performantei

Aprins continuu cu lumina alba Pornire finalizatd/Functionare/incércare finalizatd/Mod de asteptare
Albe intermitent ncércare/Resetare Wi-Fi/Actualizare firmware

Lumina alba intermitentd Pornire/incrcare (100 % > capacitate baterie > 20 %)

Portocaliu permanent Nu este conectat la retea

Portocaliu intermitent Conectare la retea/stare anormala

Lumina portocalie intermitenta incircare (capacitate baterie < 20 %)

Lumina stinsd Oprit/Modul de repaus/Modul Nu deranjati

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor
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7.Intretinere periodic3

Efectuati urmatoarele operatiuni de curatare cu aparatul oprit!

(frecventa recomandata de curatare: o data pe saptamana)

Perie cu role

Pasul 1: Demontati peria rotativa Pasul 2: Curatati peria rotativa
Rotiti unitatea principalg, ridicati clema si scoateti peria rotativa. Folositi peria de curatare pentru a aduna si tdia parul si fibrele lipite de

capac, apoi scoateti peria rotativa.

de pe peria cilindricd, separati-le de peria cilindrica si curatati

murdaria de pe suprafatd. Se recomandd inlocuirea periei cilindrice la fiecare 6-12

gj/ %7 Buckle luni.
k -

AN Atentie

¢ Tnainte de a fnlocui peria rotativa, opriti alimentarea cu energie electrica.
¢ Peria de curdtare are lame ascutite, care servesc la tdierea murdariei incurcate, dificil de curatat.

Pastrati peria de curatare la indemana copiilor.

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor

Perie laterala (frecventa recomandata de curatare: o data pe saptamana)

Pasul 1: Demontati peria laterala Pasul 2: Curatati peria laterala
Rasuciti unitatea principald, Indepartati suruburile cu ajutorul unui surubelnita si  Cu ajutorul periei de curatare, adunati si taiati parul si fibrele care
s-au prins pe peria laterald, apoi scoateti-o. Separati-le de peria laterala si curatati suprafata

de impuritati. Va recomandam sa inlocuiti peria laterala la fiecare 3-6 luni.

& Atentie

¢ Tnlocuiti peria laterald cu una originald, pentru a evita deteriorarea unitétii principale din cauza diferentelor dintre produse.
¢ Cand inlocuiti peria laterald cu ajutorul unui surubelnitd, aveti grija sa nu va zgariati.
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Rezervor de apa 2 in 1 (frecventa recomandatd de curatare: o data pe saptamana)

Pasul 1: Demontati rezervorul de apa 21n 1

inl

Apasati butonul de eliberare de pe rezervorul de apa 2in 1
pentru a goli apa.

Filtru (frecventa recomandata de curdtare: dupa
curatare)

Pasul 1: Demontati filtrul

Scoateti suportul filtrului, scoateti filtrul si curdtati-l cu un detergent.

Pasul 2: Goliti reziduurile din rezervorul de apa 2

Deschideti capacul recipientului pentru praf al rezervorului de
apa de tip perie de curatare pentru a curata recipientul
pentru praf.

Pasul 2: Curatati filtrul

Clatiti filtrul cu apa curata si lasati-l sa se usuce din nou nainte de
urmatoarea utilizare, pentru a preveni acumularea de praf.

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor

Recipient pentru praf 2 in 1 (frecventa recomandata de curatare: o data pe luna)

Clatiti recipientul pentru praf 2 in 1 cu apa curata si lasati-l sa se usuce natural timp de 24 de ore inainte de a-l reutiliza, pentru a preveni acumularea de praf.

Atentie

¢ Cand curatati recipientul pentru praf din rezervorul de apd de tipul doud in unul, nu il spalati si nu il
fnmuiati.

* Pentru a asigura curatenia, se recomanda inlocuirea filtrului cu unul original la fiecare 3-6 luni.

Mop (frecventa recomandatd de curatare: dupa fiecare stergere)

Pasul 1: Scoateti mopul Pasul 2: Curatati mopul
Scoateti modulul de mop din rezervorul dublu de apa si luati Clatiti mopul cu apa curata si lasati-l sa se usuce inainte de utilizare
. Scoateti mopul din suport. din nou, pentru a preveni acumularea de praf.
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Atentie

Tnlocuiti mopul cu unul original, pentru a evita reducerea eficientei curdtirii din cauza diferentelor dintre produse. Pentru a
asigura curatenia, se recomanda inlocuirea mopului cu unul original la fiecare 3-6 luni.

Curatarea componentelor

Pasul 1: Curatati senzorii din unitatea principala
Pentru a sterge senzorul de evitare a obstacolelor, senzorii de prapastie si contactele de incdrcare ale unitatii principale, utilizati o carpd moale si curatd.

Senzor pentru evitarea obstacolelor Senzor de prapastie Contact de incarcare

Atentie

Nu utilizati servetele umede, detergenti,

spray-uri sau alte produse chimice.

Cand inlocuiti componentele cu ajutorul unui surubelnitd, aveti grijd sd nu va zgariati.

Daca dispozitivul nu va fi utilizat pentru o perioada mai lunga de timp sau trebuie depozitat, este necesar sa il incarcati complet inainte de a-|
opri. Va recomanddm sa il incarcati la fiecare 1,5 luni pentru a evita descarcarea excesiva a bateriei.
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8.Parametri obisnuiti

1. Nu s-a reusit pornirea dispozitivului
Electroda de incarcare nu este pozitionata corect.

Temperatura ambianta este mai mica de 0 °C sau mai mare de 35 °C. Utilizati dispozitivul la o temperaturd ambianta cuprinsa intre 0 °C si 35 °C.

2. Nu s-a reusit incarcarea dispozitivului

Deconectati dispozitivul de la statia de andocare si verificati daca indicatorul luminos al statiei de andocare este aprins. Asigurati-va ca ambele capete ale
adaptorului de alimentare sunt conectate corect.

Statia de andocare nu este conectatd corect la dispozitiv. Curatati statia de andocare si contactul de incarcare de pe dispozitiv.

3. Nu s-a reusit revenirea la statia de andocare

Dispozitivul este prea departe de statia de andocare. incercati si apropiati dispozitivul de statia de andocare.

4. Comportament anormal

Opriti dispozitivul si porniti-l din nou.

5. Se aude un zgomot neobisnuit in timpul curatarii

Peria cu role, periile laterale sau rotile pot fi incurcate in obiecte strdine. Dupa oprirea dispozitivului, curatati-le.

6. Nu se poate conecta la reteaua Wi-Fi

Semnalul Wi-Fi nu este bun. Asigurati-va ca dispozitivul este amplasat intr-un loc cu semnal Wi-Fi bun.
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Conexiunea Wi-Fi este anormald. Resetati setdrile Wi-Fi, descarcati cea mai recenta versiune a aplicatiei si incercati sa va reconectati la reteaua Wi-Fi. Parola

este incorectd. Acest dispozitiv accepta numai banda de 2,4 GHz.

7. Curatarea programata nu poate fi efectuata

Alimentarea cu energie este insuficienta. Curatarea programatad se va initia numai daca alimentarea cu energie rimasa este de 15% sau mai mult.

8. Se consuma energie daca dispozitivul este mereu in statia de andocare?

Consumul de energie este extrem de redus daca dispozitivul este intotdeauna amplasat in statia de andocare. Acest lucru ajutd la mentinerea bateriei la o performanta
optima.

9. Este necesar sa incarcati bateria timp de 16 ore cand utilizati dispozitivul pentru prima data de trei ori?

Bateria cu litiu nu are efect de memorie. Dupa incarcarea completa, poate fi utilizatd imediat. Nu este nevoie sa asteptati.

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor

9.Rezolvarea problemelor

Mesaj de eroare

Solutie

Tnainte de pornire, asigurati-va cd senzorul laser
de distanta nu este acoperit de nimic.

Verificati dacé senzorul laser de distantd nu este blocat sau acoperit de obiecte straine. indepartati
obstacolele sau obiectele strdine.

Nu utilizati unitatea principala in exterior, in lumina directd a soarelui sau in lumina puternica. Mutati
unitatea principala intr-un spatiu interior pentru a o putea utiliza.

Dacd metodele de mai sus nu sunt eficiente, mutati unitatea principala intr-un loc nou si porniti-o.

Dacd mesajul neobisnuit continua sa apard, contactati centrul nostru de service post-vanzare.

Tnainte de pornire, asezati unitatea principald pe o
suprafatd plana.

Daca rotile sunt suspendate, mutati unitatea principala intr-un loc nou inainte de pornire.

Nivelul bateriei este scazut, incdrcati dispozitivul.

Nivelul bateriei este scizut, unitatea principald nu poate porni normal. incércati unitatea principald fnainte
de utilizare.

Asigurati-va ca rezervorul de apa de tipul doua in unul
este instalat corect.

Reinstalati rezervorul de apa de tipul doua in unul si asigurati-va cd este instalat corect.

Tnainte de pornire, stergeti senzorii de prag si mutati
unitatea principald intr-un loc nou.

Dacd unitatea principald este suspendatd, mutati-o intr-un loc nou inainte de pornire.

Senzorii de prdpastie sunt prea murdari si sunt blocati de praf sau alte impuritati. Stergeti
senzorii de prapastie.
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Verificati daca in senzorii de coliziune nu exista
obiecte strdine si indepartati-le.

Verificati dacd senzorii de coliziune nu sunt blocati si indepartati toate obiectele straine din jurul lor.

Daca nu exista niciun obiect strdin in dispozitiv, mutati unitatea principala intr-o noud locatie inainte de
pornire.

Dacd mesajul neobisnuit continua sa apara, contactati centrul nostru de service post-vanzare.

Puneti unitatea principald inapoi in statia de incdrcare.

Daca unitatea principala nu se intoarce la statia de incdrcare pentru a se reincarca, puneti-o din nou in statia
de incarcare.

Eliminati obstacolele din jurul unitatii principale si
ncercati din nou.

Verificati daca unitatea principald nu este blocata sau prinsa intr-un obstacol si indepartati obstacolele din
jurul acesteia.

Nivelul bateriei este scazut. Asteptati pand se termina
ncarcarea.

Unitatea principald are bateria descarcata si se incarca in statia de incarcare. Asteptati pand cand
incarcarea se termind Tnainte de a reporni.

Verificati daca mopul este instalat corect.

Puneti mopul la loc si asigurati-va ca suportul mopului este instalat corect.

Unitatea principala s-a oprit din cauza nivelului
scdzut al bateriei

Unitatea principala se opreste automat cand tensiunea scade sub 12 V. Puneti unitatea principala inapoi in
statia de incarcare si incarcati-o.

Defectiune a periei laterale. Verificati si curatati peria
laterala.

Verificati dacd peria laterald nu este incurcata in obiecte strdine si curatati-o.

Defectiune la roti. Verificati si curatati rotile.

Verificati dacd rotile nu sunt blocate si indepartati toate obiectele strdine.

Defectiune a periei rotative. Verificati si
curatati peria rotativa.

Verificati dacd in peria rotativa nu s-au prins obiecte strdine si, daca este necesar, indepartati-le.

A fost detectat un perete virtual sau o zona interzisa.
Mutati unitatea principald in afara acestei zone.

Dupa mutarea unitatii principale din zona zidului virtual sau a zonei interzise, reporniti-o.

Furnizor/Distribuitor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republica Ceha
www.sunnysoft.cz
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Instrukcja obstugi

Robot odkurzajacy
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1. Wskazowki dotyczgce bezpieczenstwa

Ograniczenia uzytkowania

Przed uzyciem nalezy zapoznac sie z instrukcjg obstugi.

Ostrzezenie: Aby uniknac obrazen ciata wtasnego i innych oséb oraz niepotrzebnego uszkodzenia mienia, przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczytac ponizsze ,, Wskazowki
bezpieczenstwa” i przestrzegac ich. Wskazoéwki bezpieczeristwa s podzielone na dwie czesci: ,Ostrzezenia” i ,Uwagi”. Czesci ,Ostrzezenia” i ,Uwagi” zawieraja wazne
informacje dotyczace bezpiecznego uzytkowania produktu i nalezy ich przestrzegac.

Ostrzezenia: Wazne wskazdwki dotyczace bezpieczenstwa, ktére zapobiegaja $miertelnym lub powaznym obrazeniom
wynikajacym z nieprawidfowego uzytkowania. Uwagi: Wazne wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa, ktére zapobiegaja

lekkim obrazeniom lub uszkodzeniom urzgdzenia wynikajgcym z nieprawidtowego uzytkowania.

Ostrzezenie

Nie uzywaj tego produktu w wilgotnych miejscach, takich jak tazienki lub w poblizu zrédet wody.

Nie uzywaj go do czyszczenia ptynow, zapatek i mokrych odpaddw.

Nie wyjmuj/nie podfaczaj wtyczki przewodu zasilajacego i nie dotykaj gniazdka mokrymi rekami.

Nie uzywaj uszkodzonych wtyczek ani luznych gniazdek.

Nie uzywaj urzadzenia gtéwnego do czyszczenia tatwopalnych ptyndw, takich jak nafta, benzyna, przedmiotdw iskrzacych, kaset z tonerem, tonera i innych
fatwopalnych proszkéw, nie uzywaj urzadzenia w poblizu wyzej wymienionych przedmiotéw ani w srodowisku z fatwopalnymi i wybuchowymi gazami, aby unikngé
pozaru.

Aby uniknac pozaru, obrazen ciata lub uszkodzen, nie nalezy samodzielnie rozbierac, naprawiac ani modyfikowa¢ produktu, z wyjatkiem wymiany materiatéw
eksploatacyjnych zgodnie z instrukcja.

Nie faduj baterii, ktére nie nadaja sie do tadowania. Aby unikng¢ ryzyka pozaru i porazenia pragdem elektrycznym, uzywaj zrédta zasilania prgdem
przemiennym o napieciu znamionowym zamiast generatora lub Zrédfa zasilania pragdem statym.

Regularnie czys¢ ztacze z kurzu suchg szmatkg, aby unikna¢ zagrozenia pozarem spowodowanym ztym izolowaniem lub innymi przyczynami.

Wtyczke nalezy wtozy¢ mocno, aby uniknac porazenia pragdem elektrycznym, zwarcia lub pozaru.
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* W przypadku jakiejkolwiek awarii nalezy natychmiast odtaczy¢ zasilanie i zaprzesta¢ uzytkowania urzgdzenia, aby zapobiec powstaniu dymu, pozaru lub porazenia pradem
elektrycznym.

Jesli podczas fadowania lub uzytkowania urzadzenie ulegnie deformacji, nadmiernie sie nagrzewa, wydziela zapach spalenizny lub wydaje nietypowe dzwieki, nalezy
natychmiast odfgczy¢ zasilanie i wyciggna¢ wtyczke z gniazdka. Aby zapewni¢ bezpieczeristwo, nalezy umiesci¢ urzadzenie w otwartym i niepalnym miejscu. Wadliwe
produkty musza zosta¢ wymienione i naprawione przez producenta lub jego serwisanta, aby uniknaé niebezpieczenstwa.

Przed przystgpieniem do czyszczenia i konserwacji nalezy upewnic sie, ze wtyczka zostata wyjeta z gniazdka, aby zapobiec porazeniu pradem elektrycznym i obrazeniom.

Jesli podczas uzytkowania wystgpi awaria szczotki obrotowej, nalezy najpierw wytaczy¢ zasilanie i natychmiast sprawdzi¢, czy w szczotce obrotowej nie utknety wiosy lub
inne dtugie wtdkna, a nastepnie nalezy j niezwtocznie wyczyscic.

Nie spryskuj woda korpusu produktu i wtyczki oraz nie zanurzaj ich w wodzie.

Podczas wyjmowania wtyczki nalezy trzymac za izolowang czes¢ przewodu zasilajacego, a nie ciggnac bezposrednio za przewdd zasilajgcy.

Bateria jest zamknieta jednostkg i w normalnych warunkach nie stanowi zadnego zagrozenia dla bezpieczerstwa. W skrajnych przypadkach wyciek ptynu z
baterii moze spowodowac podraznienie lub oparzenia. W razie przypadkowego kontaktu z ptynem nalezy postepowac zgodnie z ponizszymi instrukcjami: w
przypadku kontaktu ze skérg — umy¢ wodg z mydtem, w przypadku kontaktu z oczami — natychmiast przeptuka¢ wodg przez co najmniej 15 minut i zgtosi¢ sie do
lekarza.

Urzadzenie nie jest odpowiednie dla dzieci ani oséb o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych i umystowych lub oséb, ktére nie maja
odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy. Podczas uzytkowania nalezy zapewni¢ nadzér.

Robot odkurzajacy i mop nalezy przechowywac z dala od urzadzen elektromagnetycznych w szpitalach, pouczy¢ dzieci, aby nie bawity sie urzadzeniem jak zabawka,
uzywac urzadzenia wytacznie z oryginalnymi akcesoriami dostarczonymi przez producenta.

Ten kabel zasilajgcy jest przeznaczony wytacznie do uzytku z robotem odkurzajgcym i mopem, zgodnie z informacjg podang przez
sprzedawce. Przed fadowaniem urzadzenia sprawdz, czy specyfikacje kabla zasilajagcego odpowiadajg wymaganym napieciom.

Urzadzenie moze by¢ uzywane wytacznie z zasilaczem dostarczonym wraz z urzadzeniem.

Urzadzenie zawiera baterie, ktére mogg by¢ wymieniane wytgcznie przez wykwalifikowane osoby.

Ostrzezenie: Stacja tadujgca nie jest przeznaczona do tadowania baterii nieprzeznaczonych do tadowania.

Jesli kabel zasilajacy jest uszkodzony, nalezy go wymienic¢ u producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie wykwalifikowanej osoby, aby uniknaé¢
niebezpieczenstwa.

Ostrzezenie

Nie uzywaj tego urzadzenia na zewnatrz, na nieréwnych powierzchniach ani w srodowiskach komercyjnych lub przemystowych.

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor

* Nie uzywaj produktu w srodowisku bez ogrodzenia ochronnego (na przyktad na podtogach mieszkan dwupoziomowych, otwartych balkonach,
powierzchniach mebli). Nie uzywaj go w Srodowisku o temperaturze powyzej 35°C, ponizej 0°C lub tam, gdzie na podtodze znajduje sie
jakakolwiek ciecz lub lepka substancja.
Nie zastaniaj wylotu powietrza, aby nie doszto do deformacji, awarii lub pozaru w wyniku przegrzania.
Nie ciggnij urzadzenia, aby nie zarysowac podtogi.
Nie manipuluj urzadzeniem i nie pozwalaj matym dzieciom bawic sie nim, aby nie doszto do obrazen lub uszkodzenia urzadzenia.
Nie upuszczaj urzadzenia, nie uderzaj nim o inne przedmioty i nie wywieraj na nie nacisku, aby nie doszto do pozaru lub porazenia pradem elektrycznym w
w wyniku awarii. Przed uzyciem urzgdzenia nalezy zainstalowac szczotke obrotows i filtr, aby nie doszto do uszkodzenia silnika i urzadzenia.
Przed tadowaniem sprawdz, czy kabel zasilajacy nie jest uszkodzony.
Przed pierwszym uzyciem robota odkurzajacego i mopa lub przed wymiang przeznaczonego filtra nalezy wytgczy¢ gtéwne zasilanie i upewnic sie, ze filtr jest prawidtowo
zainstalowany.
Zuzyte baterie nalezy utylizowa¢ w odpowiedni sposdb. Nie wyrzucaj ich przypadkowo.

Przed uzyciem produktu nalezy posprzatac stoty, krzesta, sprzety domowe, przedmioty lezace na podfodze itp. oraz usunaé kable zasilajgce i mate przedmioty lezace na
podtodze, aby produkt nie zablokowat sie podczas czyszczenia.

Podczas pracy urzadzenia nalezy utrzymywac zastony i obrusy z dala od podtogi, a dywan wyprostowany, aby zapobiec zablokowaniu produktu podczas pracy i
uszkodzeniu cennych przedmiotdéw.

Przed pierwszym uzyciem upewnij sie, ze wszystkie drzwi w pomieszczeniu sg otwarte, aby urzgdzenie mogto stworzy¢ kompletng mape domu.

Nie stéj przed urzadzeniem, gdy jest wiaczone, aby nie utrudnia¢ mu identyfikacji obszaru, ktéry ma zosta¢ wyczyszczony.

Jesli nie bedziesz uzywac robota odkurzajgcego i mopa przez diuzszy czas, przed wytgczeniem nalezy go catkowicie natadowac. Zalecamy tadowanie urzadzenia co najmniej raz
na 3 miesigce, aby nie doszto do uszkodzenia baterii.

Uzywaj i przechowuj urzadzenie z dala od ekstremalnych warunkéw, takich jak ekstremalne temperatury. Zaleca sie uzywanie go w pomieszczeniach i
przechowywanie w chtodnym i suchym miejscu.
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Prawidtowa utylizacja tego produktu

Ten znak oznacza, ze produkt nie moze by¢ utylizowany wraz z innymi odpadami domowymi w catej UE. Aby zapobiec potencjalnemu szkodliwemu
wptywowi na srodowisko lub zdrowie ludzi w wyniku niekontrolowanej utylizacji odpadéw, nalezy je poddawac recyklingowi w sposéb odpowiedzialny,
wspierajagc w ten sposéb zréwnowazone ponowne wykorzystanie zasobow materiatowych. Aby zwréci¢ zuzyte urzadzenie, skorzystaj z systemow
zwrotu i zbidrki lub skontaktuj sie ze sprzedawcg, u ktérego zakupites produkt. Moze on odebrac ten produkt w celu ekologicznego recyklingu.

OSWIADCZENIE FCC

To urzadzenie spetnia wymagania czesci 15 przepiséw FCC. Jego dziatanie podlega nastepujacym dwom warunkom:

(1) Urzadzenie nie moze powodowac szkodliwych zaktécen oraz

(2) Urzadzenie to musi akceptowac wszelkie zaktdcenia, w tym zaktocenia, ktére moga powodowaé niepozadane dziatanie.

@Ostrzezenie: Zmiany lub modyfikacje, ktdre nie zostaty wyraznie zatwierdzone przez strone odpowiedzialng za zgodno$¢ z przepisami, mogg spowodowac utrate uprawnien
uzytkownika do obstugi urzadzenia.

Ostrzezenie: Urzadzenie zostafo przetestowane i uznane za zgodne z limitami dla urzadzen cyfrowych klasy B zgodnie z czescig 15 przepiséw FCC. Limity te majg na celu
zapewnienie odpowiedniej ochrony przed szkodliwymi zaktéceniami w instalacjach mieszkalnych. Urzgdzenie to generuje, wykorzystuje i moze emitowac energie
o wysokiej czestotliwosci i jesli nie zostanie zainstalowane i nie bedzie uzywane zgodnie z instrukcjg, moze powodowac¢ szkodliwe zaktdcenia w komunikacji radiowej. Nie
mozna jednak zagwarantowac, ze w konkretnej instalacji nie wystgpig zaktdcenia. Jesli urzadzenie powoduje szkodliwe zaktdcenia odbioru sygnatu radiowego lub telewizyjnego,
co mozna sprawdzi¢ poprzez wytgczenie i wigczenie urzadzenia, zalecamy uzytkownikowi podjecie jednej lub kilku z nastepujgcych czynnosci w celu wyeliminowania zaktécen:
Zmien orientacje lub przenies antene odbiorcza.

Zwiekszy¢ odlegtos¢ miedzy urzadzeniem a odbiornikiem.
Podtacz urzadzenie do gniazdka elektrycznego w innym obwodzie niz ten, do ktérego podtaczony jest odbiornik. Popro$ o pomoc
sprzedawce lub doswiadczonego technika w dziedzinie transmisji radiowej i telewizyjnej.
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Oswiadczenie FCC dotyczace narazenia na promieniowanie

To urzadzenie spetnia wymagania FCC dotyczace narazenia na promieniowanie w Srodowisku niekontrolowanym. Urzgdzenie powinno by¢ zainstalowane i eksploatowane w
odlegtosci co najmniej 20 cm od ciata uzytkownika.

Oswiadczenie IC

To urzadzenie zawiera nadajnik(i)/odbiornik(i) zwolniony(e) z licencji, ktére spetniajg wymagania RSS zwolnione z licencji kanadyjskiego Ministerstwa Innowacji, Nauki
i Rozwoju Gospodarczego. Dziatanie podlega nastepujgcym dwom warunkom:

(1) Urzadzenie nie moze powodowa¢ zaktécen.

(2) Urzadzenie to musi akceptowac wszelkie zaktécenia, w tym zaktécenia, ktére moga powodowaé niepozadane dziatanie urzadzenia.

Urzadzenie to spetnia limity ekspozycji IC okreslone dla sSrodowisk niekontrolowanych. Urzadzenie to musi by¢ zainstalowane i eksploatowane przy zachowaniu minimalnej
odlegtosci 20 cm miedzy promiennikiem a ciatem.
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2. Lista zawartosci opakowania

Robot odkurzajacy

Stacja tadujaca

2 w 1: pojemnik na kurz i zbiornik
na wode

Szczotka boczna

Wysokowydajna nasadka

-

Szczotka gtéwna

Szczotka czyszczaca

Uchwyt na $ciereczke do mopa|
i $ciereczka do mopa

Instrukcja obstugi

Krétka instrukcja obstugi

& Uwaga

¢ Szczotka gtéwna i wysokowydajny filtr sg juz zainstalowane w urzadzeniu.
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3. Podstawowe parametry

Nazwa produktu

VB Pro Roboticzny odkurzacz

Napigcie znamionowe 14,4V
Pojemnos$¢ akumulatora 2600 mAh
Waga netto 2,8 kg
Pojemnos$¢ pojemnika na kurz 60 ml
Pojemnos¢ zbiornika na wode 290 ml
Model produktu VB Pro
Moc znamionowa 40w
Nominalny pobér mocy 20V—-0,6A
Wymiary produktu 325x325x97 mm
Typ baterii Akumulator litowo-jonowy
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4. Prezentacja produktu

Jednostka gtowna

1 1. Elektroda tadujaca (2 szt.)
2. Uchwyt mopa
1 1. Laserowy czujnik odlegtosci 3. 2 w 1: pojemnik na kurz i zbiornik na wode
2 2. Wskaznik i

3. Czujnik kolizji (2x)

3 4. Soczewka podczerwieni
1
1
1. Czujnik przepasci (x3)
9 2. Koto Omni
3 3. Bateria
1. Przycisk tadowania . 4 4. Szczotka boczna
* Naciéniecie przycisku powoduje wstrzymanie pracy 3 ! = I\ 5 5. Kétko
AP 1 ¢ Naci$nigcie przycisku powoduje powrdt do fadowania podczas wstrzymania WWHH JEI. ‘| |\|} | 6 6. Szczotka walcowa
* Nacisnij i przytrzymaj przycisk tadowania przez 5 sekund, poczekaj na dwa sygnaty |\ 7 . i
dzwiekowe, zwolnij przycisk, a nastepnie nacisnij przycisk tadowania ponownie przez 5 | ! ;‘J 7. Ostona szczotki obrotowej
sekund, aby przywrdcic¢ ustawienia fabryczne. / 8
2 2 isk zasilani \, | . Mop
. Przyas zasllania \\ / 8
* Nacisniecie i przytrzymanie przycisku wigcza/wytacza urzadzenie. AN
o . . . \ . T L
* Naci$niecie przycisku uruchamia/wstrzymuje czyszczenie. ~ =

Przycisk zasilania + przycisk fadowania

* Nacisnij i przytrzymaj oba przyciski jednocze$nie przez 3 sekundy, aby zresetowac Wi-Fi i
wprowadzi¢ ustawienia sieciowe.
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5. Przygotowanie

Srodki bezpieczeristwa

Przed uruchomieniem robota odkurzacza nalezy posprzatac kable i drobne przedmioty rozrzucone po podtodze oraz usungé przedmioty, ktdre fatwo sie ttuka, sg delikatne,
cenne lub potencjalnie niebezpieczne. Nalezy zapobiegac zaplataniu sie, zablokowaniu, przeciggnieciu lub przewrdceniu robota, poniewaz moze to spowodowac
obrazenia ciata lub uszkodzenie mienia.

Nie uzywaj robota do odsysania ptynéw, poniewaz spowoduje to uszkodzenie wentylatora. Podczas uzytkowania w pozycji wiszagcej musi by¢ zabezpieczony szynami,
ktére maja wptyw na
na wydajnos¢ robota. aby zapobiec przypadkowemu upadkowi lub wcisnieciu innych przedmiotow.

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor

6. Instrukcja obstugi

Instalacja stacji fadujacej

Krok 1: ZnajdZ odpowiednie miejsce przy $cianie, w ktérym umiescisz stacje

: ! ) TS Krok 2: Przy pierwszym uzyciu urzadzenia przytrzymaj przycisk wtaczania, a
fadujacy, i podtacz ja do zasilania.

nastepnie recznie umies¢ jednostke gtéwng na stacji tadujacej w celu
natadowania.

& Uwaga

¢ Stacji fadujacej nie mozna umieszczaé na dywanie, aby nie wptywac na tadowanie gtownego urzadzenia.

* Przed uzyciem nalezy usunac listwy ochronne po obu stronach urzadzenia gtéwnego, folie ochronna z przedniej soczewki zderzakowej oraz folig ochronng soczewki
podczerwieni.

* Podczas tadowania nie nalezy instalowa¢ modutu mopa, aby zapobiec wyciekaniu wilgoci z mopa i uszkodzeniu podtogi.
* Odtdz kabel zasilajgcy, bo robot moze go wciggnaé, co moze spowodowac przesuniecie lub wytgczenie stacji fadujacej.


http://www.sunnysoft.cz/

¢ Nie uzywaj tego urzadzenia w pomieszczeniach, w ktérych przebywaja niemowleta i mate dzieci, i trzymaj je poza ich zasiegiem. Krok 3: Instalacja modutu mopa Krok 4: Instalacja zbiornika na wode 2 w 1
Zainstaluj uchwyt mopa na dnie zbiornika na wode 2 w 1 zgodnie z Zainstaluj zbiornik na wode 2 w 1 w urzadzeniu gtéwnym zgodnie z instrukcja

Gdy jednostka gtéwna taduje sie w stacji tadujacej, dzieci i zwierzeta domowe nie moga sie do niej zbliza¢ ani w nig uderzac, aby uniknaé niebezpieczerstwa. instrukcja przedstawiona na rysunku. na ilustracji, a2 ustyszysz klikniecie.

* Aby po wyczyszczeniu mozna byto fatwo umiescic jednostke gtdwna z powrotem na stacji tadujacej, zalecamy uruchomienie urzadzenia ze stacji fadujacej i
nieprzenoszenie stacji tadujacej podczas czyszczenia.

¢ Nie nalezy umieszczac stacji tadujacej w miejscu narazonym na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych, aby unikna¢ ponownego tadowania spowodowanego
wptywem czynnikéw srodowiskowych.

Instalacja modutu mopujgcego

Krok 1: Zainstaluj mop Krok 2: Napetnij zbiornik wody 2 w 1 woda

W16z wycisniety mokry mop do uchwytu mopa i przyklej go do rzepu. Otwdrz gumowa zatyczke na wlocie zbiornika na wode 2 w 1, nalej do
zbiornika czysta wode, a nastepnie dokre¢ gumowa zatyczke.

Uwaga

Nie uzywaj srodkow czyszczacych, sSrodkdw dezynfekujacych, twardych srodkéw czyszczacych i innych produktéw czyszczacych, aby uniknaé korozji i
zatkania zbiornika na wode 2 w 1.

Nie wlewaj goracej wody do zbiornika typu dwa w jednym, aby nie doszto do jego deformacji; nie ptucz ani nie moczy¢ zbiornika typu dwa w jednym
nie moczyc.

W wyniku testéw produkcyjnych w zbiorniku na wode typu dwa w jednym moze pozostac niewielka ilos¢ wody, co jest zjawiskiem normalnym.

Podczas mycia podtogi nalezy ustawi¢ wirtualne sciany lub obszary zabronione na dywanach; nie nalezy uzywac funkcji mycia dywanéw.

Gdy urzadzenie jest tadowane lub nie jest uzywane, nalezy wyja¢ modut mopa, wylewac nadmiar wody ze zbiornika i wyczysci¢ mopa, aby zapobiec powstawaniu plesni lub
nieprzyjemnego zapachu.

¢ Zalecamy czyszczenie mopa po kazdym uzyciu, aby zapewni¢ szybki odptyw wody i skutecznos¢ czyszczenia. W razie potrzeby mop mozna wymieni¢ na nowy.
¢ Jedli urzadzenie gtowne taduje sie na drewnianej podtodze, nalezy w odpowiednim czasie wyja¢ modut mopa, aby zapobiec wyciekaniu wody z mopa i uszkodzeniu podtogi.
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Podtaczenie aplikacji 1 < acabemaly suiosen 2 3

Cancel AP Mode = Gancel
. . . . Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
Pobieranie aplikacji = Reset the device ( enter password. )
Zeskanuj ponizszy kod QR lub wyszukaj aplikacje o nazwie ,HonySmart” w Google Play lub App Store. . vewe Gommenguter iy o)
=
25t x
J— v Fi- 2.4Ghz
/ﬂ[ﬂ\
/
] ra)
— T 2 Your WiFi
n

. Flpatybilnos¢ z systemem iOS 10.0 i nowszymi wersjami

' until the indicator is blinking slowly,
il
L

ompatybilny z Androidem 8.0 i nowszymi wersjami

Uwaga: Sie¢ powinna mie¢ czestotliwo$¢ 2,4 GHz. Upewnij sig, ze nazwa uzytkownika i hasto Wi-Fi sa poprawne.

4 e - 5 6
Uwaga: Router, telefon komdrkowy i robot odkurzajacy powinny znajdowac sie jak najblizej siebie, aby zapewni¢ ptynne potaczenie. _— Cancel
Adding device... Added.
Connact your mobile phone to the Ensure that the device is powered on.
. . device's hotspot “ L
1. Dodaj urzadzenie V8 Pro e e rotno ‘ & =
chown low
2. Potgcz sie z siecig Wi-Fi 2,4 GHz
3. Zresetuj Wi-Fi v Smartte i =0
N §
4. Potacz sig z hotspotem , SmartLife-XXXX” 2.Go bk o the ppand continueto otsa
add devices.
5. Dodaj urzadzenie T — @
able to be connected if the access is not S
. . bled. jevices.
6. Potgczenie nawigzane e !

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor


http://www.sunnysoft.cz/

Settings Sev

Pofaczenie Bluetooth S p— 2 } e
Zeskanuj ponizszy kod QR lub wyszukaj aplikacje o nazwie ,HonySmart” w Google Play lub App Store. P r—
© rororcomeat =

@) More connections

© Home srens wapaper

@ sty brishiness

Devices to be added: 1

@ sounssvivation

Kompatybilna z i0S 10.0 i nowszymi wersjami

€ ottcations & ot bar

© siometics 8 posors

Q e
Kompatybilny z Android 8.0 i nowszymi wersjami O ooy * @
4 5 o 5
- Added successhuly

Choose Wi-Fi and enter password
Uwaga: Upewnij sig, ze funkcja Bluetooth jest wigczona w telefonie. . m ° ‘ Vb
1. Wtgcz Bluetooth w telefonie komdrkowym i potacz sie z siecig 2,4 GHz.
2. Przy wtaczonym zasilaniu naci$nij i przytrzymaj przycisk tadowania oraz przycisk zasilania przez 3 sekundy, a dioda na wyswietlaczu zacznie migaé na -

pomaranczowo, a urzgdzenie przejdzie w tryb potaczenia z siecia.
3. Kliknij ,+” w prawym gérnym rogu aplikacji, poczekaj, az aplikacja wyszuka V8 Pro, a nastepnie kliknij ,Przejdz do dodawania”.
4. Wprowadz hasto sieci 2,4 GHz, z ktéra Twdj telefon jest potaczony w kroku 2, a nastepnie kliknij ,,Dalej”, aby wejé¢ do sieci.
5. Kliknij ,Gotowe”, aby zakoriczy¢ konfiguracje potaczenia sieciowego.
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Tryby wigczania/wytaczania i czyszczenia

1. Wigczanie/wytgczanie

Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy. Wskaznik przycisku zasilania zaswieci sig, a jednostka gtéwna przejdzie w tryb czuwania. Gdy jednostka gtéwna jest w
stanie spoczynku, nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aby ja wytaczy¢, a wskaznik zgasnie.

Gdy urzadzenie gtéwne jest wigczone, nacisnij dowolny przycisk, aby je wstrzymac. Po wstrzymaniu nacisnij ponownie przycisk zasilania, aby wznowic czyszczenie.

2. Powrét do tadowania

W trybie gotowosci nacisnij przycisk tadowania, a jednostka gtéwna powrdci do stacji tadujgcej w celu natadowania. Po zakoriczeniu czyszczenia jednostka gtéwna
automatycznie powrdci do stacji tadujacej w celu natadowania, a wskaznik bedzie miga¢ na biato. Jesli podczas czyszczenia poziom natadowania baterii jest niski,
urzadzenie automatycznie powrdci do stacji tadujgcej w celu natadowania.

3. Szybkie tworzenie map

Po pierwszym wiaczeniu jednostki gtéwnej w aplikacji nie ma zadnej mapy. Umies¢ jednostke gtéwna w stacji fadujacej, wybierz w aplikacji opcje szybkiego tworzenia
mapy, a jednostka gtéwna utworzy mape po jednym petnym czyszczeniu domu. Po automatycznym powrocie jednostki gtéwnej do stacji tadujgcej mapa zostanie ukoriczona i
automatycznie zapisana.

4. Mapa pamigciowa

Po pomysinym zakonczeniu szybkiego tworzenia mapy lub sprzatania i powrocie jednostki gtéwnej do stacji tadujacej w celu natadowania aplikacja automatycznie zapisuje i
aktualizuje mape. Po pomys$inym utworzeniu mapy w aplikacji mozna dzieli¢, taczy¢ obszary lub dostosowywaé nazwy pomieszczen.

5. Sprzatanie catego domu

Uruchom kompletne sprzatanie domu za pomocg aplikacji lub naciskajac przycisk zasilania. Jednostka gtéwna najpierw przeprowadzi kompletne sprzatanie domu zgodnie z
ustawiong trasg, a nastepnie posprzata krawedzie i po zakoriczeniu sprzatania automatycznie powrdéci do stacji fadujgcej w celu natadowania.

6. Sprzatanie obszaru

Po ustawieniu sprzatania obszaru w aplikacji, jednostka gtéwna przeprowadza sprzatanie zgodnie z zaplanowanym obszarem, a po zakoriczeniu sprzatania automatycznie wraca
do stacji tadujacej, aby sie
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7. Czyszczenie statego punktu

W aplikacji wybierz opcje czyszczenia statego punktu, a nastepnie ustaw punkt docelowy na mapie. Jednostka gtéwna automatycznie zaplanuje trase do punktu
docelowego i

wyczyszcza obszar o wymiarach 2 x 2 m z punktem docelowym w $rodku. Po zakoriczeniu czyszczenia jednostka gtdwna automatycznie powraca do stacji tadujacej w celu
natadowania.

8. Planowane czyszczenie

Za pomocg aplikacji ustaw czas planowanego czyszczenia, a jednostka gtdwna automatycznie rozpocznie czyszczenie o okreslonej godzinie, a po zakoriczeniu czyszczenia
automatycznie powrdci do stacji tadujacej.

Jesli tryb Nie przeszkadzac jest wiaczony, planowane czyszczenie nie zostanie przeprowadzone w okresie Nie przeszkadzac.

9. Dodawanie wody lub czyszczenie mopa podczas pracy

Jesli podczas czyszczenia konieczne jest uzupetnienie wody lub wyczyszczenie mopa, nalezy wstrzymac dziatanie urzadzenia, naciskajac przycisk zasilania, wyja¢ podwdjny
zbiornik na wode i modut mopa, uzupeti¢ wode lub wyczysci¢ mopa, a nastepnie zainstalowaé podwadjny zbiornik na wode i modut mopa. Na koniec nalezy nacisng¢ przycisk
zasilania i kontynuowac prace.

10. Tryb uépienia

Jesli jednostka gtowna nie taduje sie i przez ponad 5 minut nie wykazuje zadnej aktywnosci, automatycznie przechodzi w tryb uspienia. Jesli pozostaje w trybie uspienia dtuzej niz 6
godzin, automatycznie sie wytgcza. Aby wybudzic¢ jednostke gtdwna, nacisnij dowolny przycisk lub uzyj aplikacji.

11. Wznowienie czyszczenia

Jesli podczas czyszczenia roztaduje sie bateria, jednostka gtéwna automatycznie powrdci do stacji tadujacej, aby sie natadowac. Po natadowaniu jednostka gtéwna automatycznie
powrdci do miejsca, w ktérym przerwata czyszczenie, i bedzie kontynuowaé czyszczenie. Jesli recznie zatrzymasz czyszczenie i podczas fadowania przeniesiesz lub sterujesz
jednostka gtéwng, wznowienie czyszczenia zostanie anulowane.
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12. Wirtualna éciana/No-Go & Uwaga

W aplikacji mozna ustawi¢ wirtualne Sciany lub obszary zabronione, aby jednostka gtéwna nie wchodzita w miejsca, ktére nie wymagajg czyszczenia.

L . L . . . o o o o, . . . Przed rozpoczeciem czyszczenia zaleca sie umieszczenie jednostki gtownej w pozycji tadowania stacji fadujace;j.

Przed uzyciem funkcji wirtualnej $ciany/obszaru zabronionego konieczne jest zapisanie mapy w aplikacji. Przeniesienie jednostki gtdwnej lub znaczace zmiany w otoczeniu B . , . . , o ) .
Przed uzyciem produktu nalezy posprzatac stoty, krzesta, artykuty gospodarstwa domowego, przedmioty na podtodze itp. oraz usuna¢ kable zasilajace i mate przedmioty lezace

moga na podtodze, aby produkt nie zablokowat sie podczas czyszczenia.

Nie st6j przed urzadzeniem podczas jego pracy, aby nie zablokowa¢ urzadzenia podczas identyfikacji obszaru, ktéry ma zostac oczyszczony.
Po zakoriczeniu pracy zaleca sie nie wytgczac jednostki gtéwnej, ale pozostawic jg w stanie tadowania, aby zapewnic lepsza wydajnos¢ podczas kolejnego czyszczenia.

spowodowac uniewaznienie pierwotnej mapy i utrate wirtualnych scian/obszaréw zabronionych.

13. Tryb Nie przeszkadza¢

W okresie ,Nie przeszkadzac¢” jednostka gtdwna nie bedzie ponownie uruchamiac czyszczenia ani planowanego czyszczenia, ani aktywnie wysytac instrukcji gtosowych. Tryb Ooi kaznik
,Nie przeszkadza¢” jest domyslnie aktywowany od 23:00 do 9:00. Tryb ,Nie przeszkadza¢” mozna aktywowac/dezaktywowac lub ustawic okres czasu, przez ktéry tryb bedzie pis stanu wskaznika
aktywny.
ywny Opis stanu wskaznika jednostki gtéwnej
Gdy funkcja ,Nie przeszkadzac” jest aktywna, wskaznik wytgcza sie po minucie tadowania jednostki gtownej.

14. Resetowanie Wi-Fi Stan wskaznika Opis dziatania
Jesli po zresetowaniu hasta lub z innych powoddéw telefon komdrkowy nie moze potaczy¢ sie z jednostka gtéwna, zresetuj potaczenie Wi-Fi zgodnie z instrukcjami zawartymi w Swieci sie ciggle na biato Wigczanie zakoriczone/Praca/tadowanie zakoriczone/Tryb gotowosci
aplikacji, ktérg mozna pobrac z niniejszej instrukcji.
Biate migajace Swiatto tadowanie/Resetowanie Wi-Fi/Aktualizacja oprogramowania
15. Przywracanie ustawien fabrycznych
I . . . . , . . o . . . - Biate migajgce swiatto Wtaczanie/tadowanie (100% > pojemnos¢ baterii > 20%)
Nacisnij i przytrzymaj przycisk tadowania przez 5 sekund, az uslyszysz sygnat dzwigkowy, a nastepnie nacisnij i przytrzymaj przycisk przez kolejne 5 sekund, aby przywrdéci¢
ustawienia fabryczne. Jednostka gtéwna musi ponownie pofaczy¢ sie z aplikacjg, a wszystkie powigzane ustawienia w aplikacji zostang usuniete. i . o
Staty pomarariczowy Nie podtaczony do sieci
16. Aktualizacja oprogramowania sprzgtowego Migajgcy pomaranczowy taczenie z siecig/stan nieprawidfowy
Oprogramowanie sprzetowe urzadzenia mozna aktualizowac za pomocg aplikacji. Podczas procesu aktualizacji jednostka gtéwna musi znajdowac sie w stacji tadujacej lub
miec pojemnos$¢ baterii powyzej 30%. Podczas procesu aktualizacji nie wolno uruchamiac czyszczenia. Pomaranczowe $wiatto pulsujace tadowanie (poziom natadowania baterii < 20%)
Swiatto wytaczone Wylaczone/Tryb uspienia/Tryb Nie przeszkadzaé
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7.Regularna konserwacja Szczotka boczna (zalecana czestotliwos¢ czyszczenia: raz w tygodniu)

Krok 1: Zdemontuj szczotke boczng Krok 2: Wyczys¢ szczotke boczng
Poniz ; . les k . t ilaniul Odwrdé¢ jednostke gtéwna, za pomoca Srubokreta odkreé sruby i Za pomoca szczotki czyszczacej zbierz i odetnij wiosy i widkna, ktére utknety
onizsze CZynnoscl CzyszCzgce nalezy wykonywac przy wyigczonym zastianiu: na szczotce bocznej, a nastepnie wyjmij ja. Oddziel je od szczotki bocznej i oczys¢ powierzchnie

L . . i i.zal i ki bocznej co 3-6 miesiecy.
Szczotka walcowa (zalecana czestotliwo$¢ czyszczenia: raz w tygodniu) zanieczyszczen. Zalecamy wymiang szczotki bocznej co 3-6 miesigcy

Krok 1: Zdemontuj szczotke obrotowg Krok 2: Wyczysc¢ szczotke obrotowg
Odwrdéc gtéwng jednostke, podnies zatrzask i wyjmij szczotke obrotowa. Za pomocg szczotki czyszczacej usun i odetnij wtosy i wtdkna przyczepione do ,ﬁ
ostony, a nastepnie wyjmij szczotke obrotowa. z szczotki walcowej, oddziel je od szczotki walcowej i oczys¢ /

powierzchnie z brudu. Zaleca sie wymiane szczotki walcowej co 6-12
!

S \/

@/é 2 Buckle miesiecy.

& Uwaga

* Wymien szczotke boczng na oryginalng, aby uniknac uszkodzenia jednostki gtdwnej w wyniku réznic miedzy produktami.
* Podczas wymiany szczotki bocznej za pomocg Srubokreta nalezy zachowac ostroznosé, aby nie zarysowac urzadzenia.

AN Uwaga
* Przed wymiang szczotki obrotowej nalezy wytaczy¢ zasilanie.

¢ Szczotka czyszczaca posiada ostre ostrza, ktore stuza do przecinania splatanych zanieczyszczen, ktore sg trudne do wyczyszczenia. Szczotke czyszczacg nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci.
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Zbiornik na wode 2 w 1 (zalecana czestotliwos¢ czyszczenia: raz w tygodniu) Pojemnik na kurz 2 w 1 (zalecana czestotliwos$¢ czyszczenia: raz w miesigcu)

Krok 1: Rozmontuj zbiornik na wodg 2 w 1 Krok 2: Oproznij zbiornik na wodg 2 w 1 Optucz pojemnik na kurz 2 w 1 czysta wodg i pozostaw do wyschniecia na 24 godziny przed ponownym uzyciem, aby zapobiec gromadzeniu sig kurzu.
Nacisnij przycisk zwalniajacy na zbiorniku na wode typu 2 w 1, Otwadrz pokrywe pojemnika na kurz zbiornika na wode typu
, aby oprézni¢ zbiornik z wody. szczotka czyszczaca, aby wyczysci¢ pojemnik na kurz.

Uwaga

¢ Podczas czyszczenia pojemnika na kurz ze zbiornika wody typu dwa w jednym nie nalezy go sptukiwac ani
moczy¢.

* Aby zapewnic czystos¢, zaleca sie wymiane filtra na oryginalny co 3-6 miesiecy.

. L, . Mop (zalecana czestotliwos¢ czyszczenia: po kazdym wycieraniu)
Filtr (zalecana czestotliwo$¢ czyszczenia: po

wyczyszczeniu) Krok 2: Wyczys¢ filtr KrokdWyjmij mopa Krok 2: Wyczy¢ mopa
Krok 1: Zdemontu; filtr
Wyjmij uchwyt filtra, wyjmij filtr i wyczys¢ go srodkiem czyszczacym. Filtr nalezy przeptukac czystg wodg i pozostawi¢ do wyschniecia przed Wan'.uJ tﬂOdu* mopa z podwojnego zbiornika na wode i wez Optucz n?opa czysta w.odq : pozostaw‘do mschnlecm przed uzyciem

ponownym uzyciem, aby zapobiec gromadzeniu sie kurzu. - Zdejmij mopa z uchwytu. ponownie, aby zapobiec gromadzeniu sig kurzu.

0
0
0
e

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor


http://www.sunnysoft.cz/

Uwaga

Wymien mop na oryginalny, aby nie zmniejszy¢ skutecznosci czyszczenia w wyniku réznic miedzy produktami. Aby zapewni¢ czystosc,
zaleca sie wymiane mopa na oryginalny co 3—6 miesiecy.

Czyszczenie elementéw

Krok 1: Wyczys$¢ czujniki w jednostce gtowne;j
Do wycierania czujnika omijania przeszkdd, czujnikdw klifu i stykéw fadowania jednostki gtéwnej nalezy uzywac miekkiej i czystej sciereczki.

Czujnik omijania przeszkdd Czujnik przepasci Styk tadujacy

Uwaga

Do czyszczenia czujnikéw, czujnikéw podczerwieni fadowania lub ptyt elektrod tadujacych jednostki gtéwnej nie nalezy uzywac wilgotnych chusteczek, srodkéw czyszczacych,
sprayéw ani innych produktéw chemicznych.
Podczas wymiany czesci za pomocg Srubokreta nalezy zachowac ostroznos¢, aby nie zarysowac powierzchni.

Jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas lub trzeba je przechowywac, przed wyfaczeniem nalezy je catkowicie natadowac. Zalecamy
tadowanie co 1,5 miesigca, aby unikng¢ nadmiernego roztadowania baterii.

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor

8. Typowe parametry

1. Nie udato sie wtaczy¢ urzadzenia
Elektroda fadujaca nie jest prawidtowo umieszczona.

Temperatura otoczenia jest nizsza niz 0 °C lub wyzsza niz 35 °C. Urzadzenie nalezy uzywac w temperaturze otoczenia od 0 °C do 35 °C.

2. Nie udato sie natadowac urzadzenia
Odtacz urzadzenie od stacji dokujacej i sprawdz, czy Swieci sie kontrolka stacji dokujacej. Upewnij sie, ze oba konce zasilacza sg prawidtowo podtaczone.

Stacja dokujaca nie jest prawidtowo podtaczona do urzadzenia. Oczys$¢ stacje dokujacg i styk fadowania w urzadzeniu.

3. Nie udato sie powrdci¢ do stacji dokujace;j

Urzadzenie znajduje sie zbyt daleko od stacji dokujacej. Sprébuj umiesci¢ urzadzenie blizej stacji dokujacej.

4. Nieprawidtowe dziatanie

Wytacz urzadzenie i wigcz je ponownie.

5. Podczas czyszczenia stychac nietypowy hatas

Szczotka walcowa, szczotki boczne lub kétka mogg by¢ zaplatane w obce przedmioty. Po zatrzymaniu urzgdzenia nalezy je wyczyscic.

6. Nie mozna potgczyc sie z siecig Wi-Fi

Sygnat Wi-Fi jest staby. Upewnij sie, ze urzadzenie znajduje sie w miejscu o dobrym sygnale Wi-Fi.
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Potaczenie Wi-Fi jest nieprawidtowe. Zresetuj ustawienia Wi-Fi, pobierz najnowszg wersje aplikacji i sprobuj ponownie pofaczy¢ sie z siecig Wi-Fi. Hasto jest

nieprawidtowe. To urzgdzenie obstuguje tylko pasmo 2,4 GHz.

7. Nie mozna przeprowadzi¢ planowanego czyszczenia
Niewystarczajace zasilanie. Planowane czyszczenie rozpocznie sie tylko wtedy, gdy pozostate zasilanie wynosi 15% lub wiecej.

8. Czy urzadzenie zuzywa energie, gdy jest zawsze podtgczone do stacji dokujgcej?

Zuzycie energii jest wyjatkowo niskie, jesli urzadzenie jest zawsze umieszczone w stacji dokujacej. Pomaga to utrzymac optymalng wydajno$¢ baterii.

9. Czy konieczne jest tadowanie baterii przez 16 godzin, gdy urzadzenie jest uzywane po raz pierwszy trzy razy?

Bateria litowa nie ma efektu pamieci. Po catkowitym natadowaniu mozna jg natychmiast uzywac. Nie trzeba czekac.

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor

9.Rozwigzywanie problemoéw

Komunikat o usterce

Rozwigzanie

Przed uruchomieniem upewnij sig, ze czujnik
laserowy odlegtosci nie jest niczym zastoniety.

Sprawdz, czy czujnik odlegtosci laserowej nie jest zablokowany lub zastoniety przez obce przedmioty. Usun
przeszkody lub obce przedmioty.

Nie uzywaj urzadzenia gtéwnego na zewnatrz w bezposrednim swietle stonecznym lub w silnym Swietle. Przenies
urzadzenie gtéwne do pomieszczenia, aby mdc z niego korzystac.

Jesli powyzsze metody nie sg skuteczne, przenies urzadzenie gtéwne w nowe miejsce i uruchom je.

Jesli nadal wyswietla sie nietypowy komunikat, skontaktuj sie z naszym centrum obstugi posprzedazowe;j.

Przed uruchomieniem umies¢ urzadzenie gtdwne na
ptaskiej powierzchni.

Jesli kota sg zawieszone, przed uruchomieniem przenies jednostke gtéwna w nowe miejsce.

Niski poziom natadowania baterii, prosze natadowac
urzadzenie.

Niski poziom natadowania baterii, jednostka gtéwna nie moze normalnie sie uruchomic¢. Przed uzyciem nataduj
jednostke gtéwna.

Upewnij sig, ze zbiornik na wode typu dwa w jednym
jest prawidtowo zainstalowany.

W16z z powrotem zbiornik na wode typu dwa w jednym i upewnij sie, ze jest prawidtowo zainstalowany.

Przed uruchomieniem wytrzyj czujniki klifu i przenie$
jednostke gléwng w nowe miejsce.

Jesli jednostka gtéwna jest zawieszona, przed uruchomieniem przenies$ j3 w nowe miejsce.

Czujniki przepasci sg zbyt zabrudzone i zablokowane przez kurz lub inne zanieczyszczenia. Wytrzyj
czujniki przepasci.
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Sprawdz, czy w czujnikach kolizji nie ma ciat obcych
i usun je.

Sprawdz, czy czujniki kolizji nie sg zablokowane i usun wszystkie obce przedmioty z ich otoczenia.

Jesli w urzadzeniu nie ma zadnych ciat obcych, przed uruchomieniem przenie$ jednostke gtéwng w nowe miejsce
uruchomieniem.

Jesli nadal wyswietla sie nietypowy komunikat, skontaktuj sie z naszym centrum obstugi posprzedazowej.

Umies¢ urzadzenie gtéwne z powrotem w stacji tadujace;j.

Jesli jednostka gtéwna nie wraca do stacji tadujacej w celu natadowania, wtéz ja z powrotem do stacji tadujacej.

Usun przeszkody wokdt jednostki gtéwnej i sprobuj
ponownie.

Sprawd?, czy jednostka gtéwna nie jest zablokowana lub utknieta w jakiej$ przeszkodzie, i usun przeszkody-w jej
poblizu.

Niski poziom natadowania baterii. Poczekaj, az zakonczy sie
fadowanie.

Gtéwna jednostka ma niski poziom natadowania baterii i taduje sie w stacji tadujacej. Przed ponownym
uruchomieniem poczekaj, az zakoriczy sie fadowanie.

Sprawdz, czy mop jest prawidtowo zainstalowany.

Wtdz mop z powrotem i upewnij sie, ze uchwyt mopa jest prawidtowo zainstalowany.

Jednostka gtéwna wytaczyta sie z powodu niskiego
poziomu natadowania akumulatora

Jednostka gtéwna wytacza sie automatycznie, gdy napiecie spadnie ponizej 12 V. Umies¢ jednostke gtéwna z
powrotem w stacji tadujacej i nataduj ja.

Usterka szczotki bocznej. Sprawdz i wyczys¢ szczotke
boczna.

Sprawdz, czy szczotka boczna nie jest zaplgtana w obce przedmioty i wyczysc ja.

Usterka két. Sprawd? i wyczysé kota.

Sprawdz, czy kota nie sg zablokowane i usun wszystkie ciata obce.

Usterka szczotki obrotowej. Sprawdz i
wyczys$¢ szczotke obrotowa.

Sprawdz, czy w szczotce obrotowej nie utknety zadne ciata obce i w razie potrzeby usun je.

Wykryto wirtualng $ciane lub strefe zakazang. Przenies
jednostke gtéwna poza ten obszar.

Po przeniesieniu jednostki gtdwnej z obszaru wirtualnej sciany lub obszaru zabronionego nalezy j3 ponownie
uruchomié.

Dostawca/dystrybutor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republika Czeska
www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor
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Navodila za uporabo

Robotski sesalnik

0., distributer

© Sunnysoft s.r.
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1.Varnostna navodila

Omejitve uporabe

Pred uporabo preberite navodila za uporabo.

Opozorilo: Da bi preprecili poskodbe sebe in drugih ter nepotrebno poskodovanje lastnine, pred uporabo izdelka pazljivo preberite in upostevajte naslednja ,varnostna
navodila“. Varnostna navodila so razdeljena na dva dela: ,,Opozorila“ in ,,Previdnostni ukrepi“. Poglavji ,,Opozorila® in ,,Previdnostni ukrepi“ vsebujejo pomembne
informacije za varno uporabo izdelka, ki jih je treba upostevati.

Opozorila: Pomembna varnostna navodila, ki preprecujejo smrtne ali hude poskodbe zaradi nepravilne
uporabe. Previdnostni ukrepi: Pomembna varnostna navodila, ki preprecujejo manjSe poskodbe ali poskodbe

naprave zaradi nepravilne uporabe.

Opozorilo

Izdelka ne uporabljajte na vlaznih mestih, kot so kopalnice ali v bliZini virov vode.

Ne uporabljajte ga za ciscenje tekocin, vzigalic ali mokrih odpadkov.

Ne izvlecite/vstavite vti¢a napajalnega kabla in ne dotikajte se vticnice z mokrimi rokami.

Ne uporabljajte poskodovanih vti¢nic ali ohlapnih vticnic.

Glavne enote ne uporabljajte za Cis¢enje vnetljivih tekocin, kot so kerozin ali bencin, predmetov, ki iskrijo, tonerjev, tonerjev in drugega
vnetljivega prahu. Naprave ne uporabljajte v bliZini zgoraj navedenih predmetov ali v okoljih z vnetljivimi in eksplozivnimi plini, da preprecite pozar.

Da bi preprecili pozar, poskodbe ali Skodo, izdelka ne razstavljajte, ne popravljajte in ne spreminjajte sami, razen ¢e zamenjujete potrosni material v skladu z
navodili.

Ne polnite baterij, ki jih ni mogoce ponovno napolniti. Uporabite napajalnik z nazivno napetostjo namesto generatorja ali enosmernega napajalnika,
da preprecite nevarnost pozara in elektri¢nega udara.

Redno Cistite prah s konektorja s suho krpo, da preprecite nevarnost poZara zaradi slabe izolacije ali drugih vzrokov.
¢ Vtic trdno vstavite, da preprecite elektri¢ni udar, kratki stik ali pozar.

© Sunnysoft s.r.o., distributer
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¢ V primeru kakr$ne koli napake takoj odklopite napajanje in prenehajte uporabljati napravo, da preprecite dim, pozar ali elektri¢ni udar.
Ce se naprava deformira, nenormalno pregreje, oddaja vonj po gorenju ali med polnjenjem ali uporabo oddaja nenavadne zvoke, takoj odklopite napajanje in
izkljucite napravo iz vticnice. Zaradi varnosti jo postavite na odprto, negorljivo mesto. Pomanjkljive izdelke mora zamenjati in popraviti proizvajalec ali njegov
servisni strokovnjak, da se prepreci nevarnost.

Pred Cis¢enjem ali vzdrZzevanjem naprave jo odklopite iz vti¢nice, da preprecite elektri¢ni udar in poskodbe.

Ce se med uporabo pojavi napaka na vrtljivi krtaci, najprej izklopite napajanje in takoj preverite, ali so se v vrtljivi krtadi zapletli lasje ali druge dolge vlaknine, in
jo pravocasno ocistite.

Ne prsite vode na ohisje izdelka ali vtic in jih ne potapljajte v vodo.

Priizklopu vtica iz vti¢nice se prepricajte, da drZite izoliran del napajalnega kabla in ne vlecete neposredno za napajalni kabel.

Baterija je zaprta enota in v normalnih okoli¢inah ne predstavlja nobenega varnostnega tveganja. V skrajnih primerih, Ce iz baterije izteka tekocina,
lahko povzroci drazenje ali opekline. Ce pride do naklju¢nega stika s tekocino, upostevajte naslednja navodila: Ce pride v stik s koZo, jo sperite z milom in
vodo; Ce pride v stik z oémi, jih takoj sperite z vodo vsaj 15 minut in poiscite zdravnisko pomoc.

Ta naprava ni primerna za otroke ali osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali osebe, ki nimajo ustreznih izkusenj in
znanja. Med uporabo je potrebno nadzorovanje.

Robotski sesalnik in krpo za ¢isCenje tal hranite stran od elektromagnetnih naprav v bolnisnicah, otroke poucite, naj se z napravo ne igrajo, kot da bi bila igraca,
in napravo uporabljajte samo z originalnimi dodatki, ki jih je priloZil proizvajalec.

Ta napajalni kabel je namenjen izklju¢no za uporabo z robotskim sesalnikom in krpo za CiSCenje tal, kot je navedeno v navodilih
prodajalca. Pred polnjenjem naprave preverite, ali specifikacije napajalnega kabla ustrezajo zahtevani napetosti.

Napravo je dovoljeno uporabljati samo z napajalnikom, ki je priloZzen napravi.
Ta naprava vsebuje baterije, ki jih lahko zamenja le usposobljeno osebje.

Opozorilo: Polnilna postaja ni namenjena polnjenju neponovno polnilnih baterij.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov servisni predstavnik ali podobno usposobljena oseba, da se prepreci nevarnost.

Opozorilo

Naprave ne uporabljajte na prostem, na neravnih povrsinah ali v komercialnih ali industrijskih okoljih.

© Sunnysoft s.r.o., distributer

Izdelka ne uporabljajte v okolju brez zascitne ograje (npr. na tleh dvonadstropnih stanovanj, odprtih balkonih, povrsinah pohistva). Ne

uporabljajte ga v okoljih s temperaturami nad 35 °C, pod 0 °C ali kjer je na tleh kakrsna koli tekocina ali lepljiva snov.

Ne pokrivajte izhoda zraka, da preprecite deformacijo, okvaro ali pozar zaradi pregrevanja.

Ne vlecite naprave, da ne opraskate tal.

Ne posegajte v napravo in ne dovolite, da bi z njo igrali majhni otroci, da ne pride do poskodb ali poskodb naprave.

Naprave ne spuscajte natla, ne udarjajte z njo ob druge predmete in ne pritiskajte nanjo, da ne pride do pozara ali elektri¢cnega udara.

zaradi okvare. Pred uporabo naprave namestite vrtljivo krtaco in filter, da preprecite poskodbe motorja in naprave.

Pred polnjenjem preverite, ali napajalni kabel ni poskodovan.

Pred prvo uporabo robotskega sesalnika in krpe za ¢is¢enje tal ali pred zamenjavo doloCenega filtra izklopite glavni vir napajanja in se prepricajte, da je filter pravilno
namescen.

namescen.

Rabljene baterije je treba ustrezno odstraniti. Ne odstranjujte jih neprevidno.

Pred uporabo izdelka pocistite mize, stole, gospodinjske predmete, predmete na tleh itd. in odstranite napajalne kable in majhne predmete, ki leZijo na tleh, da se
izdelek med ciS¢enjem ne zatakne.

Ko je naprava v delovanju, zavese in prte naj ne segajo do tal, preproga pa naj bo ravna, da se izdelek med delovanjem ne zatakne in ne poskoduje vasih
dragocenosti.

Pred prvo uporabo se prepricajte, da so vsa vrata v prostoru odprta, da lahko naprava ustvari popoln zemljevid hise.

Ne stojte pred napravo, ko je v delovanju, da ne bi preprecili napravi, da prepozna obmodje, ki ga je treba ocistiti.

Ce robotskega sesalnika in Cistilca za mope ne boste uporabljali dalj ¢asa, ga pred izklopom popolnoma napolnite. Priporo¢amo, da napravo napolnite vsaj enkrat
na 3 mesece, da preprecite poskodbe baterije.

Napravo uporabljajte in shranjujte stran od ekstremnih pogojev, kot so ekstremne temperature. Priporocljivo je, da jo uporabljate v zaprtih prostorih in
shranjujete na hladnem, suhem mestu.
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Pravilno odstranjevanje tega izdelka

Ta simbol pomeni, da tega izdelka v EU ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Da bi preprecili morebitno skodo za okolje ali
zdravje ljudi zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov, ga odgovorno reciklirajte in spodbujajte trajnostno ponovno uporabo materialnih
virov. Za vrnitev rabljene opreme uporabite sisteme za vracanje in zbiranje ali se obrnite na trgovca, pri katerem ste izdelek kupili. Ti lahko ta
izdelek prevzamejo za okolju varno recikliranje.

IZJAVA FCC

Ta naprava je v skladu z delom 15 pravil FCC. Delovanije je pogojeno z naslednjima dvema pogojema:

(1) Ta naprava ne sme povzroéati skodljivih moten;j in

(2) Ta naprava mora sprejeti vse prejete motnje, vkljuéno z motnjami, ki lahko povzroéijo nezeleno delovanje.

@0Opozorilo: Spremembe ali modifikacije, ki niso izrecno odobrene s strani stranke, odgovorne za skladnost, lahko povzrocijo preklic uporabnikove pooblastitve za
uporabo opreme.

Opozorilo: Ta oprema je bila testirana in ugotovljeno je bilo, da ustreza omejitvam za digitalne naprave razreda B v skladu z delom 15 pravil FCC. Te omejitve so
zasnovane za zagotavljanje razumne zascite pred Skodljivimi motnjami v stanovanjskih napravah. Ta oprema ustvarja, uporablja in lahko oddaja
radiofrekvencno energijo, ki lahko, ¢e ni name3cena in se ne uporablja v skladu z navodili, povzroca $kodljive motnje v radijskih komunikacijah. Vendar ni
nobenega zagotovila, da motnje v doloCeni namestitvi ne bodo nastale. Ce ta oprema povzroca skodljive motnje pri sprejemu radia ali televizije, kar je mogoce
ugotoviti z izklopom in vklopom opreme, uporabniku priporo¢amo, da poskusi odpraviti motnje z enim ali ve¢ od naslednjih ukrepov:

Preusmerite ali prestavite sprejemno anteno.

Povecajte razdaljo med napravo in sprejemnikom.

Napravo prikljucite na elektri¢no vticnico, ki ni prikljucena na isti tokokrog kot sprejemnik. Za pomoc se obrnite na prodajalca ali
izkusenega radijskega/televizijskega tehnika.
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Izjava FCC o izpostavljenosti sevanju

Ta naprava je v skladu z omejitvami FCC glede izpostavljenosti sevanju, dolo¢enimi za nekontrolirano okolje. Napravo je treba namestiti in uporabljati z najmanjso
razdaljo 20 cm med oddajnikom in vasim telesom.

Izjava IC

Ta naprava vsebuje oddajnik(e)/sprejemnik(e), ki so izvzeti iz licenciranja in so v skladu z zahtevami RSS kanadskega ministrstva za inovacije, znanost in
gospodarski razvoj. Delovanje je pogojeno z naslednjima dvema pogojema:

(1) Ta naprava ne sme povzroéati moten;.

(2) Ta naprava mora sprejeti vse motnje, vkljuéno z motnjami, ki lahko povzrogijo neZeleno delovanje naprave.

Ta naprava je skladna z omejitvami izpostavljenosti IC, dolo¢enimi za nekontrolirano okolje. Ta naprava mora biti namescena in delovati z minimalno razdaljo 20 cm
med oddajnikom in telesom.
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2.Seznam vsebine paketa

Robotski sesalnik

Polnilna postaja

_—
5o

2 v 1: posoda za prah in rezervoar
za vodo

Stranska krtaca

Visoko ucinkovit nastavek

—

Glavna krtaca

Cistilna krtaca

Nosilec krpe za mop in krpa za
mop

Navodila za uporabo

Kratka navodila za uporabo

AN Opozorilo

¢ Glavna krtaca in visoko ucinkovit filter sta Ze vgrajena v napravo.
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3. Osnovni parametri

Ime izdelka

VB Pro Robotic Vacuum Cleaner

Nazivna napetost 14,4
Kapaciteta baterije 2600 mAh
Neto teZa 2,8 kg
Prostornina posode za prah 60 ml
Vsebina rezervoarja za vodo 290 ml
Model izdelka VB Pro
Nazivna mo¢ 40W
Nazivna poraba energije 20V—-0,6 A
Dimenzije izdelka 325x325x97 mm

Tip baterije

Litij-ionska polnilna baterija
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4. Predstavitev izdelka

Glavna enota

2

1. Laserski senzor razdalje

2. Indikator
3. Senzor trka (2x)
4. Infrardeca leca

1. Gumb za ponovno polnjenje

Pritisnite gumb, da zaustavite delovanje

Pritisnite gumb, da nadaljujete polnjenje med zaustavitvijo.

Pritisnite in pridrzite gumb za polnjenje 5 sekund, pocakajte na dva piska, spustite
gumb in nato ponovno pritisnite gumb za polnjenje 5 sekund, da obnovite tovarniske
nastavitve.

2. Gumb za vklop
* Pritisnite in pridrzite gumb, da vklopite/izklopite napravo
* Pritisnite gumb, da zaénete/prekinete Ciséenje

Gumb za vklop + gumb za polnjenje

o Hkrati pritisnite in pridrZite oba gumba 3 sekunde, da ponastavite Wi-Fi in vnesete
nastavitve omrezja.

© Sunnysoft s.r.o., distributer
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Polnilna elektroda (2 kos)
Nosilec krpe

. 2v 1: posoda za prah in rezervoar za vodo

. Senzor vrzeli (x3)
. Omni kolo

. Baterija
. Stranska krtaca

Zobnik

. Valj¢na krtaca
. Pokrov rotacijske krtace

Krpa
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5. Priprava

Varnostni ukrepi

Preden zaZenete robotski sesalnik, pospravite vse kable in majhne predmete, ki so razmetani po tleh, ter odstranite vse predmete, ki se lahko zlahka zlomijo, so krhki,
dragoceni ali potencialno nevarni. Prepredite, da bi se robot zapletel, zataknil, vlekel ali prevrnil, sicer lahko pride do poskodb ali materialne skode.

Robota ne uporabljajte za sesanje tekocin, saj bi to poskodovalo ventilator. Pri uporabi v vise¢em poloZaju ga je treba zas(ititi z vodili, ki vplivajo na
na delovanje robota. da se prepreci naklju¢no padanje ali potiskanje drugih predmetov.
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6. Navodila za uporabo

Namestitev polnilne postaje

Korak 1: Poiscite primerno mesto na steni, kamor boste namestili
polnilno postajo, in jo priklju¢ite na napajanje.

& Opozorilo

Korak 2: Ko napravo uporabljate prvic, pritisnite in pridrzite gumb za
vklop, nato pa glavno enoto ro¢no postavite na polnilno postajo, da se
napolni.

¢ Polnilne postaje ne smete postaviti na preprogo, saj to lahko vpliva na polnjenje glavne naprave.

¢ Pred uporabo odstranite protinapadne zascitne trake na obeh straneh glavne enote, zad¢itno folijo na sprednji kolizijski leci in zas¢itno folijo na infrardeci

leci.

* Med polnjenjem ne namescajte modula za mop, da preprecite uhajanje vlage iz mopa in poskodovanije tal.

¢ Shranite napajalni kabel, sicer ga lahko robot potegne, kar lahko povzroci premikanje ali izklop polnilne postaje.
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¢ Te naprave ne uporabljajte v prostoru, kjer so dojencki ali majhni otroci, in jo hranite izven njihovega dosega. Korak 3: Namestitev modula za Cis¢enje Korak 4: Namestitev 2-v-1rezervoarja za vodo
Namestite drzalo za krpo na dno 2-v-1 rezervoarja za vodo, kot je Namestite 2-v-1 rezervoar za vodo v glavno enoto, kot je prikazano na

¢ Ko se glavna enota polni na polnilni postaji, se otroci in hisne Zivali ne smejo pribliZzevati ali trciti vanjo, da se izognejo nevarnosti. " o A oo P
g P P postall op 10 Ene prikazano na sliki. sliki, dokler ne zaslisite klikanja.

* Da bi bilo lazje vrniti glavno enoto na polnilno postajo po ¢is¢enju, priporo¢amo, da napravo zazenete s polnilne postaje in med ¢is¢enjem ne premikate
polnilne postaje.

¢ Polnilne postaje ne postavljajte na neposredno sonéno svetlobo, da preprecite povratno polnjenje zaradi vplivov okolja.

Namestitev modula za brisanje

Korak 1: Namestite mop Korak 2: Napolnite 2-v-1 rezervoar za vodo z vodo
Ozemljeno vlazno krpo namestite v drzalo za krpo in jo pritrdite na velcro Odprite gumijasti cep na dovodu rezervoarja za vodo 2 v 1, nalijte Cisto
zaponko. vodo v rezervoar in nato zategnite gumijasti cep.
li] Opozorilo
(\ * Da preprecite korozijo in zamasitev rezervoarja za vodo 2 v 1, ne uporabljajte detergentov, razkuZzil, trdnih Cistilnih sredstev ali drugih
Cistilnih sredstev.
\L <y ¢ V rezervoar za vodo dva v enem ne nalivajte vroce vode, da se ne deformira; rezervoarja za vodo dva v enem ne izpirajte in ne namakajte.
Namakajte dvofunkcijski rezervoar za vodo.
R [e) @ ¢ Zaradi testiranja proizvodnje lahko v rezervoarju za vodo dva v enem ostane majhna kolic¢ina vode, kar je normalno.
\\ D - I ¢ Pri brisanju tal nastavite virtualne stene ali omejena obmocja na preprogah; ne uporabljajte funkcije brisanja na preprogah.

* Ko se naprava polni ali ni v uporabi, odstranite modul za brisanje, izpraznite odve¢no vodo iz rezervoarja in oCistite krpo, da preprecite nastanek plesni ali
neprijetnih vonjav.

* Priporo¢amo, da mop po vsaki uporabi oCistite, da zagotovite hitrost izpusta vode in ucinkovitost ¢is¢enja. Po potrebi lahko mop zamenjate z novim.
+ Ce se glavna enota polni na leseni podlagi, pravocasno odstranite modul mopa, da preprecite iztekanje vode iz mopa in poskodovanje podlage.
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Povezava z aplikacijo

Prenos aplikacije

Poiscite aplikacijo »HonySmart« v trgovini Google Play ali App Store.

ZdruZljiva z i0S 10.0 in novejsimi razli¢icami

Zdruzljiv z Android 8.0 in novejSimi razli¢icami

Opomba: Usmerjevalnik, mobilni telefon in robotski sesalnik morajo biti ¢im blizje drug drugemu, da se zagotovi nemoteno
povezovanje.

. Dodajte napravo V8 Pro

. PoveZite se z Wi-Fi 2,4 GHz

. Ponastavite Wi-Fi

. Povezite se z dostopno tocko , SmartLife-XXXX“
. Dodajte napravo

o U WN

. Povezava uspesno vzpostavljena
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< Acdd Menually  &to Sean

Cancel AP Mode =
Reset the device

ORORON ]

until the indicator is blinking slowly.

Cancel

Connect your mobile phone to the
device's hotspot

1. Connect the phone to the hotspot
shown below.

v SmartLife-XXXX LX6)

2. Go back to the app and continue to
add devices

Local Network AccessDevice might not be

able to be connected if the access is not
enabled.

Reconnect
Confirm hot spot connection m.&

Opomba: OmreZje mora biti 2,4 GHz. Preverite, ali sta uporabnisko ime in geslo za Wi-Fi popolnoma pravilna.

Cancel

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

f your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be 2.4GHz
Common router setting method

= Your WiFi

"

Cancel
Adding device...
Ensure that the device is powered on.
H b
01:54
Scan
devices.

Dane
Y

Lol
Added. &
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Bluetooth povezava

Prenesite aplikacijo s skeniranjem spodnjega QR-koda ali poiscite aplikacijo »HonySmart« v trgovini
Google Play ali App Store.

Zdruzljivo z i0S 10.0 in novejsimi razlicCicami

Zdruzljiv z Android 8.0 in novejSimi razli¢icami

Opomba: Preverite, ali je Bluetooth v vasem mobilnem telefonu omogocen.

1. Vklopite Bluetooth na svojem mobilnem telefonu in se povezite z omrezjem 2,4 GHz.

2. Ko je naprava vklopljena, pritisnite in 3 sekunde pridrZite gumb za polnjenje in gumb za vklop, indikator na zaslonu bo zacel utripati oranzno in
naprava bo presla v nacin povezave z omrezjem.

3. Kliknite na ,+“ v zgornjem desnem kotu aplikacije, pocakajte, da aplikacija najde V8 Pro, nato kliknite na ,Nadaljuj z dodajanjem*.
4.V 2. koraku vnesite geslo za omreZje 2,4 GHz, s katerim je povezan vas telefon, nato kliknite »Naprej«, da vstopite v omreZje.
5. Kliknite »Gotovo« in omreZna povezava je vzpostavljena.

© Sunnysoft s.r.o., distributer

Settings

© won

© suctoos i
@ vovieretvrk

@ rono comect

@ oo comnctions

© Home srens wapaper
@ ooy brighness
@ sounisviation

©) voticatons & statusbr
© siometics 8 posors
©

O sotey

Choose Wi-Fi and enter password

Added successhully

q V8 Pro

Devices to be added: 1
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Nacini vklopa/izklopa in ¢iséenja

1. Vklop/izklop

Pritisnite in 3 sekunde pridrzite gumb za vklop/izklop. Indikator gumba za vklop/izklop se bo prizgal in glavna enota bo presla v stanje pripravljenosti. Ko je glavna
enota v mirovanju, pritisnite in pridrzite gumb za vklop/izklop, da jo izklopite, indikator pa se bo ugasnil.

Ko je glavna enota v delovanju, pritisnite kateri koli gumb, da jo zaustavite. Po zaustavitvi ponovno pritisnite gumb za vklop, da nadaljujete s ¢is¢enjem.

2. Vrnitev k polnjenju
V stanju pripravljenosti pritisnite gumb za ponovno polnjenje in glavna enota se bo vrnila na polnilno postajo, da se ponovno napolni. Ko je ¢is€enje koncano, se

glavna enota samodejno vrne na polnilno postajo, da se ponovno napolni, indikator pa utripa belo. Ce je med cis¢enjem baterija skoraj prazna, se enota
samodejno vrne na polnilno postajo, da se ponovno napolni.

3. Hitro ustvarjanje zemljevida

Ko prvi¢ vklopite glavno enoto, v aplikaciji ni zemljevida. Postavite glavno enoto v polnilno postajo, v aplikaciji izberite hitro ustvarjanje zemljevida in glavna
enota bo ustvarila zemljevid po enem popolnem ciscenju hise. Ko se glavna enota samodejno vrne na polnilno postajo, bo zemljevid dokon¢an in samodejno
shranjen.

4. Zemljevid v pomnilniku

posodobila zemljevid. Po uspeSnem ustvarjanju zemljevida lahko v aplikaciji razdelite, zdruZite obmocja ali prilagodite imena sob.

5. Cis¢enje celotne hige
Zacnite popolno Ciscenje hise z uporabo aplikacije ali s pritiskom na gumb za vklop. Glavna enota bo najprej opravila popolno ciscenje hise v skladu z nastavljeno potjo,

nato ocistila robove, po kon¢anem ¢iscenju pa se bo samodejno vrnila na polnilno postajo, da se napolni.

6. Cis¢enje obmogja

Po nastavitvi obmocja ciscenja v aplikaciji bo glavna enota ocistila nacrtovano obmocje in se po kon¢anem ¢is¢enju samodejno vrnila na polnilno postajo, da se
ponovno napolni.
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ponovno napolni.

7. Cigeenje fiksnih tock
V aplikaciji izberite moZnost ¢is¢enja fiksne tocke, nato pa na zemljevidu nastavite ciljno tocko. Glavna enota bo samodejno nacrtovala pot do ciljne tocke in

oCistila obmocje velikosti 2 x 2 metra s ciljno tocko v srediscu. Po konc¢anem ciscenju se glavna enota samodejno vrne na polnilno postajo, da se ponovno napolni.

8. Nacrtovano ciscenje

V aplikaciji nastavite ¢as nacrtovanega Ciscenja, glavna enota pa bo samodejno zacela ¢is¢enje ob dolocenem Casu in se po koncanem ciscenju samodejno vrnila na
polnilno postajo.

Ce je vklopljen nacin Ne moti, se naértovano ¢is¢enje med obdobjem Ne moti ne bo izvedlo.

9. Dodajanje vode ali ¢is¢enje mopa med delovanjem

Ce med ti$¢enjem potrebujete doliti vodo ali odistiti krpo, pritisnite gumb za vklop, da zaustavite napravo, odstranite dvojni rezervoar za vodo in modul krpe,
dolijte vodo ali ocistite krpo, nato pa ponovno namestite dvojni rezervoar za vodo in modul krpe. Na koncu pritisnite gumb za vklop, da nadaljujete z delovanjem.
10. Nacin spanja

Ce se glavna enota ne polni in ni aktivna vec kot 5 minut, se samodejno preklopi v stanje mirovanja. Ce ostane v stanju mirovanja ve¢ kot 6 ur, se samodejno izklopi.
Glavno enoto lahko prebudite s pritiskom na kateri koli gumb ali z uporabo aplikacije.

11. Nadaljevanije ¢is¢enja

Ce se med Cié¢enjem izprazni baterija, se glavna enota samodejno vrne na polnilno postajo, da se ponovno napolni. Po ponovnem polnjenju se glavna enota samodejno
vrne na mesto, kjer je prenehala, in nadaljuje s cis¢enjem. Ce rocno ustavite ¢is€enje in med polnjenjem premaknete ali upravljate glavno enoto, se nadaljevanje
Ciscenja prekine.
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12. Virtualna stena/No-Go
V aplikaciji lahko nastavite virtualne stene ali omejena obmodja, da glavna enota ne vstopi v obmocja, ki jih ni treba Cistiti.

Preden uporabite funkcijo virtualne stene/prepovedanega obmodja, morate v aplikaciji shraniti zemljevid. Premikanje glavne enote ali ve¢je spremembe v okolju
lahko

prvotni zemljevid neveljaven in povzrocijo izgubo virtualnih sten/prepovedanih obmocij.

13. Nacin »Ne moti«

V Casu, ko je vklopljen nacin »Ne moti, glavna enota ne bo izvajala ponastavitev ¢is¢enja ali nacrtovanega Ciscenja, niti ne bo aktivno oddajala glasovnih navodil.
Nacin »Ne moti« je privzeto vklopljen od 23:00 do 9:00. Nacin »Ne moti« lahko vklopite/izklopite ali nastavite ¢asovno obdobje, v katerem bo nacin aktiven.

Ko je funkcija »Ne moti« aktivna, se indikator po eni minuti polnjenja glavne enote izklopi.

14. Ponastavitev Wi-Fi

Ce se va$ mobilni telefon po ponastavitvi gesla ali iz drugih razlogov ne more povezati z glavno enoto, ponastavite povezavo Wi-Fi tako, da sledite navodilom v
aplikaciji, ki jo prenesete iz tega prirocnika.

15. Obnovitev tovarniskih nastavitev

Pritisnite in pridrZite gumb za polnjenje 5 sekund, dokler ne zasliSite piska, nato pa gumb pridrzite Se 5 sekund, da obnovite tovarniske nastavitve. Glavna enota se
mora ponovno povezati z aplikacijo, vse povezane nastavitve v aplikaciji pa bodo izbrisane.

16. Posodobitev programske opreme

Programsko opremo naprave lahko posodobite prek aplikacije. Med posodabljanjem mora biti glavna enota v polnilni postaji ali imeti kapaciteto baterije ve¢ kot 30
%. Med posodabljanjem ¢is¢enje ni dovoljeno.

© Sunnysoft s.r.o., distributer

& Opomba

Pred zacetkom ciscenja je priporocljivo glavno enoto postaviti v polnilni poloZaj polnilne postaje.
Pred uporabo izdelka pocistite mize, stole, gospodinjske predmete, predmete na tleh itd. in odstranite napajalne kable in majhne predmete, ki leZijo na tleh, da se

izdelek med cisCenjem ne zatakne.
Ne stojte pred napravo, ko je v delovanju, da ne bi ovirali naprave pri prepoznavanju obmocja, ki ga je treba odistiti.
Po konc¢anem delu priporo¢amo, da glavne enote ne izklopite, ampak jo pustite v nacinu polnjenja, da bo naslednji¢ delovala bolje.

Opis stanja indikatorja

Opis stanja indikatorja glavne enote

Stanje indikatorja Opis delovanja

Stalna bela lucka Vklopljeno/Deluje/Polnjenje kon¢ano/Nacini pripravljenosti
Utripajoca bela luc¢ Polnjenje/ponastavitev Wi-Fi/posodobitev programske opreme
Utripa belo Vklopljeno/Polnjenje (100 % > zmogljivost baterije > 20 %)
Trajno oranzna Ni povezan z omreZjem

Utripa oranzno Povezovanje z omrezjem/nenormalno stanje

Utripajoca oranzna lucka Polnjenje (mo¢ baterije < 20 %)

Lucka ugasnjena Izklopljeno/nacin spanja/nacin Ne moti
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7.Redno vzdrzevanje

Izvedite naslednje korake CiS¢enja z izklopljenim napajanjem! Valj¢na krtaca

(priporocena pogostost ¢iscenja: enkrat na teden)

Korak 1: Odstranite rotacijsko krtaco
Obrnite glavno enoto, dvignite sponko in odstranite rotacijsko krtaco.
na pokrov, nato odstranite valjcno krtaco.

@7 Buckle
k il

AN Opozorilo

¢ Pred zamenjavo rotacijske krtace izklopite napajanje.

Korak 2: Ocistite rotacijsko krtaco
Z ¢opicem za CisCenje odstranite in odreZite lase in vlakna, ki so se prijemali
z valjcne krtace, jih loCite od valj¢ne krtace in ocistite povrsinsko
umazanijo. Priporocljivo je, da valj¢no krtaco zamenjate vsakih 6-12

mesecev.

Fe—

o Cistilna krtata ima ostre rezila, ki se uporabljajo za rezanje zapletenih odpadkov, ki jih je tezko ocistiti. Cistilno krtaco hranite izven dosega otrok.
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Stranska krtaca (priporocena pogostost CiS¢enja: enkrat na teden)

Korak 1: Odstranite stransko krtac¢o
Obrnite glavno enoto, odstranite vijake z izvijacem in
na stranski krtaci, nato jo odstranite.

& Opozorilo

Korak 2: Ocistite stransko krtac¢o
z Copicem za CiSCenje odstranite in odreZite lase in vlakna, ki so se ujeli
Locite jih od stranske krtace in odistite povrsino

od vseh necistoc. Priporo¢amo, da stransko krtaco zamenjate vsakih 3—6 mesecev.

¢ Stransko krtaco zamenjajte z originalno, da preprecite poskodbe glavne enote zaradi razlik med izdelki.

* Pri zamenjavi stranske krtace z izvijacem pazite, da se ne opraskate.
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2-v-1 rezervoar za vodo (priporocena pogostost Cis¢enja: enkrat na teden)

Korak 1: Razstavite 2-v-1 rezervoar za vodo
zavodo

Pritisnite sprozilni gumb na 2-v-1 rezervoarju za vodo
da izpraznite vodo.

Filter (priporo€ena pogostost ¢iscenja: po Cisc¢enju)
Korak 1: Odstranite filter

Odstranite nosilec filtra, odstranite filter in ga ocistite s Cistilnim
sredstvom.

Korak 2: Izpraznite odpadke iz 2-v-1 rezervoarja

Odprite pokrov posode za prah na Cisti¢ni krtaci rezervoarja za
vodo, da ocistite posodo za prah.

Korak 2: Ocistite filter

Filter sperite s Cisto vodo in ga pred ponovno uporabo pustite, da se
posusi, da se ne bo nabiral prah.
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2-v-1 posoda za prah (priporocena pogostost Cis¢enja: enkrat na mesec)

2-v-1 posodo za prah sperite s Cisto vodo in jo pred ponovno uporabo pustite 24 ur susiti na zraku, da se ne bo nabiral prah.

Previdnost

¢ Pri ¢isCenju posode za prah iz dvofunkcijskega rezervoarja za vodo ne izpirajte ali namakajte
dvofunkcijskega rezervoarja za vodo.

* Da bi zagotovili ¢istoCo, priporo¢amo, da filter zamenjate z originalnim vsakih 3—6 mesecev.

vev v

Krpa (priporocena pogostost Ciscenja: po vsakem brisanju)

Korak 1: Odstranite mop Korak 2: Ocistite mop
Odstranite modul za mop iz dvojnega rezervoarja za vodo in ga vzemite Mop sperite s Cisto vodo in ga pred uporabo pustite, da se popolnoma posusi
zrak. Odstranite mop iz drzala. ponovno, da preprecite nabiranje prahu.
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Opozorilo

Mop zamenjajte z originalnim, da ne bi zaradi razlik med izdelki zmanjsali u¢inkovitosti ¢iS¢enja. Za zagotovitev Cistoce
priporo¢amo, da mop zamenjate z originalnim vsakih 3—6 mesecev.

Cid¢enje komponent

Korak 1: Ocistite senzorje v glavni enoti
Z mehko, €isto krpo obrisite senzor za izogibanje oviram, senzorje za prepad in polnilne kontakte na glavni enoti.

Senzor za izogibanje oviram Senzor za prepad Polnilni kontakt

Previdnost

Ne uporabljajte vlaznih robckov, Cistilnih sredstev,
Za Ciscenje senzorjev, infrardecih senzorjev za polnjenje ali plos¢ elektrod za polnjenje glavne enote ne uporabljajte sprejev ali drugih kemicnih izdelkov.
Pri zamenjavi delov z izvijaem pazite, da se ne opraskate.

Ce naprave ne boste uporabljali dalj ¢asa ali jo morate shraniti, jo pred izklopom popolnoma napolnite. Priporo¢amo, da jo napolnite vsakih
1,5 meseca, da preprecite prekomerno praznjenje baterije.
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8.Splosni parametri

1. Naprave ni mogoce vklopiti
Polnilna elektroda ni pravilno namescena.

Temperatura okolice je niZja od 0 °C ali vi$ja od 35 °C. Napravo uporabljajte pri temperaturi okolice med 0 °C in 35 °C.

2. Naprave ni mogoce napolniti
Odklopite napravo iz priklju¢ne postaje in preverite, ali sveti indikator prikljucne postaje. Preverite, ali sta oba konca napajalnika pravilno prikljucena.

Pristajna postaja ni pravilno priklju¢ena na napravo. Ocistite pristajno postajo in polnilni kontakt na napravi.

3. Vrnitev na priklju¢no postajo ni uspela

Naprava je prevec oddaljena od prikljucne postaje. Poskusite napravo postaviti blizje prikljucni postaji.

4. Nenormalno delovanje

Izklopite napravo in jo ponovno vklopite.

5. Nenavaden hrup med ¢is¢enjem
Valjéna krtaca, stranske krtace ali kolesa so morda zapleteni v tuje predmete. Ocistite jih po zaustavitvi naprave.

6. Ne morem se povezati z Wi-Fi
Signal Wi-Fi ni dober. Preverite, ali je naprava na mestu z dobrim signalom Wi-Fi.
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Wi-Fi povezava je motena. Ponastavite nastavitve Wi-Fi, prenesite najnovejso razliCico aplikacije in poskusite ponovno vzpostaviti povezavo z omrezjem Wi-Fi.

Geslo je napacno. Ta naprava podpira samo pas 2,4 GHz.

7. Nacrtovano cis¢enje ni mogoce izvesti

Napajanje je nezadostno. Nacrtovano ciscenje se bo zacelo le, ¢e je preostalo napajanje 15 % ali vec.

8. Ali se porablja energija, ko je naprava vedno v dokovalni postaji?

Poraba energije je izredno nizka, Ce je naprava vedno namescena v priklju¢no postajo. To pomaga ohranjati optimalno zmogljivost baterije.

9. Ali je treba baterijo polniti 16 ur, ko napravo prvi¢ uporabite trikrat?
Litijeve baterije nimajo pomnilniskega ucinka. Ko so popolnoma napolnjene, jih je mogoce takoj uporabiti. Ni treba ¢akati.
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9.0dpravljanje tezav

Porocilo o napaki

Resitev

Preverite, ali laserski senzor razdalje ni blokiran ali prekrit s tujki. Odstranite vse ovire ali tujke.

Preden zacnete, se prepricajte, da laserski

Glavne enote ne uporabljajte na prostem v neposredni soncni svetlobi ali mocni svetlobi. Glavno enoto
prestavite v notranje prostore, da jo lahko uporabljate.

senzor razdalje ni prekrit z nicemer.

Ce zgornji ukrepi ne pomagajo, glavno enoto prestavite na novo mesto in jo znova zazenite.

Ce se e vedno pojavlja nenavadno sporocilo, se obrnite na nas center za poprodajne storitve.

Pred zagonom glavno enoto postavite na ravno
povrsino.

Ce so kolesa vzmetena, pred zagonom prestavite glavno enoto na novo mesto.

Baterija je skoraj prazna, napolnite napravo.

Baterija je skoraj prazna, glavna enota se ne more normalno zagnati. Pred uporabo napolnite glavno enoto.

Prepricajte se, da je dvofunkcijski rezervoar za vodo
je pravilno namescen.

Zamenijajte vodni rezervoar tipa dva v enem in se prepricajte, da je pravilno namescen.

Pred zagonom obrisite senzorje za prepad in prestavite,

Ce je glavna enota obedena, jo pred zagonom prestavite na novo mesto.

glavno enoto na novo mesto.

Senzorji za zaznavanije vrzeli so preve¢ umazani in jih blokira prah ali drugi odpadki. Obrisite
senzorji vrzeli.
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Preverite, ali so v senzorijih trka tuji predmeti, in
jih odstranite.

Preverite, ali senzorji trka niso zataknjeni, in odstranite vse tuje predmete iz njihove bliZine.

Ce v napravi ni tujih predmetov, pred zagonom glavno enoto prestavite na novo mesto
jo zagnate.

Ce se neobicajno sporocilo $e naprej pojavlja, se obrnite na na$ center za poprodajne storitve.

Glavno enoto vrnite na polnilno postajo.

Ce se glavna enota ne vrne na polnilno postajo za ponovno polnjenje, jo ponovno postavite na polnilno
postajo.

Odstranite vse ovire okoli glavne enote in poskusite
znova.

Preverite, ali glavna enota ni zataknjena ali ujet v kakrsnih koli ovirah, in odstranite vse ovire okoli nje.

Nizka raven baterije. Pocakajte, da se polnjenje konca.

Glavna enota ima nizko raven baterije in se polni v polnilni postaji. Pred ponovnim zagonom pocakajte, da
se polnjenje konca.

Preverite, ali je krpa pravilno namescena.

Vrnite mop in se prepricajte, da je nosilec mopa pravilno namescen.

Glavna enota se je izklopila zaradi nizke napetosti
baterije

Glavna enota se samodejno izklopi, ko napetost pade pod 12 V. Glavno enoto ponovno namestite v polnilno
postajo in jo napolnite.

Napaka stranske krtace. Preverite in oCistite stransko
krtaco.

Preverite, ali stranska krtaca ni zapletena v tuje predmete, in jo ocistite.

Okvara kolesa. Preverite in ocistite kolesa.

Preverite, ali kolesa niso zataknjena, in odstranite vse tuje predmete.

Napaka pri delovanju rotacijske krtace. Preverite in
oCistite rotacijsko krtaco.

Preverite, ali v vrtljivi krtai niso ujeti tuji predmeti, in jih po potrebi odstranite.

Zaznana je bila virtualna stena ali prepovedano
obmocje. Premaknite glavno enoto izven tega
obmog¢ja.

Po premiku glavne enote stran od virtualne stene ali prepovedanega obmocja jo ponovno zaZenite.

Dobavitelj/distributer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Ceska
www.sunnysoft.cz
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ki priru¢nik

Korisnic

robotski usisavac
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1. Sigurnosne upute
Ogranicenja koriStenja

Prije upotrebe procitajte upute za uporabu.

Upozorenje: Kako biste sprijecili ozljede sebe i drugih te nepotrebnu Stetu na imovini, prije upotrebe proizvoda paZljivo procitajte sljedece ,Sigurnosne upute”.
upute” i slijedite ih. Sigurnosne upute podijeljene su u dva dijela: ,Upozorenja” i ,Mjere opreza”. Odjeljci ,Upozorenja” i ,Mjere opreza” sadrZe vazne informacije za sigurnu
upotrebu proizvoda i moraju se slijediti.

Upozorenje: Vazne sigurnosne upute za sprjecavanje smrti ili ozbiljnih ozljeda zbog

Upozorenje: Vazne sigurnosne upute za sprjecavanje laksih ozljeda ili oStecenja uredaja zbog nepravilne upotrebe.

Upozorenje

« Ne koristite ovaj proizvod na vlaznim mjestima kao 3to su kupaonice ili u blizini izvora vode.
« Ne koristite ga za ¢iS¢enje tekudina, Sibica ili mokrog otpada.

« Ne iskljucujte/ukljucujte kabel za napajanje niti dodirujte uti¢nicu mokrim rukama.

« Ne koristite oste¢ene utikace ili labave uti¢nice.

« Ne koristite glavnu jedinicu za CiS¢enje zapaljivih tekucina poput kerozina, benzina, predmeta koji iskre, toner uloZaka, tonera i drugih zapaljivih materijala
prasine, nemojte koristiti uredaj u blizini gore navedenih predmeta ili u okruZenju sa zapaljivim i eksplozivnim plinovima kako biste sprijecili pozar.

« Kako biste izbjegli poZar, ozljede ili oStecenje, nemojte sami rastavljati, popravljati ili modificirati proizvod, osim zamjene potroSnog materijala u
skladu s uputama.

+ Ne punite baterije koje se ne mogu puniti. Koristite izvor izmjeni¢ne struje s nazivnim naponom umjesto generatora ili istosmjernog izvora napajanja kako biste izbjegli
rizik od poZara i strujnog udara.
« Redovito Cistite praSinu s konektora suhom krpom kako biste izbjegli rizik od poZara uzrokovan loSom izolacijom ili drugim uzrocima.

« Cvrsto umetnite utikat kako biste sprijecili strujni udar, kratki spoj ili pozar.

© Sunnysoft sro, distributer



+ U slucaju bilo kakvog kvara, odmabh iskljucite napajanje i prestanite koristiti uredaj kako biste sprijecili dim, pozar ili strujni udar.

Ako se uredaj deformira, neuobicajeno pregrije, ispusta miris paljevine ili proizvodi neobi¢ne zvukove tijekom punjenja ili upotrebe, odmah

Iskljucite napajanje i iskopcajte uredaj iz uticnice. Postavite ga na otvoreno i nezapaljivo mjesto radi sigurnosti. Neispravne proizvode mora zamijeniti i popraviti proizvodac ili

njegov servisni stru¢njak kako bi se izbjegla opasnost.
* Prije bilo kakvog cis¢enja ili odrzavanja, obavezno iskljucite uredaj iz struje kako biste sprijecili strujni udar i ozljede.

« Ako rotirajuca Cetka ne radi ispravno tijekom upotrebe, prvo iskljucite napajanje i odmah provjerite ima li dlaka zaglavljenih u rotirajucoj cetki.
ili druga duga vlakna i o€istite ih na vrijeme.

* Ne prskajte vodu po kucistu proizvoda i utikacu, niti ih uranjajte u vodu.
* Prilikom izvlacenja utikaca, obavezno drZite izolirani dio kabela za napajanje i nemojte izravno povlaciti kabel za napajanje.

« Baterija je zatvorena jedinica i obi¢no ne predstavlja nikakvu sigurnosnu opasnost. U ekstremnim slucajevima, ako tekucina iz baterije procuri, moZe uzrokovati iritaciju ili

opekline. Ako slucajno dodete u kontakt s teku¢inom, slijedite ove upute: u slu¢aju kontakta s koZzom - operite sapunom i vodom, u slu¢aju kontakta s o¢ima - odmah ispirite

vodom najmanje 15 minuta i potraZite lije¢nicku pomoc.
Ovaj uredaj nije prikladan za djecu ili osobe sa smanjenim fizitkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili bez iskustva i znanja. Osigurajte nadzor tijekom upotrebe.

* Robotski usisavac i krpu drZite izvan dohvata elektromagnetskih uredaja u bolnicama, uputite djecu da se ne igraju s uredajem kao igrackom i koristite uredaj samo s
originalnom dodatnom opremom koju isporucuje proizvodac.

Ovaj kabel za napajanje namijenjen je iskljucivo za koristenje s robotskim usisavacem i krpom za brisanje kako je naveo prodavatel;. Prije
punjenja uredaja provjerite odgovaraju li specifikacije kabela za napajanje potrebnom naponu.

+ Uredaj se smije koristiti samo s napajanjem koje je isporuceno s uredajem.

+ Ovaj uredaj sadrzi baterije koje smije mijenjati samo kvalificirano osoblje.

+ Upozorenje: Punja¢ nije namijenjen punjenju baterija koje se ne mogu puniti.

+ Ako je kabel za napajanje oStec¢en, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov servisni agent ili slicno kvalificirana osoba kako bi se izbjegla opasnost.

Obavijest

+ Ne koristite ovaj uredaj na otvorenom, na neravnim povrsinama ili u komercijalnim ili industrijskim okruzenjima.

© Sunnysoft sro, distributer

+ Ne koristite proizvod u okruZenju bez zastitne ograde (na primjer, na podovima dvoetaznih stanova, otvorenim balkonima,
povrsine namjestaja). Ne koristite ga u okruZenju s temperaturom iznad 35°C, ispod 0°C ili tamo gdje se na podu nalazi
tekucina ili ljepljiva tvar.

Ne prekrivajte otvor za izlaz zraka kako biste izbjegli deformaciju, kvar ili poZar zbog pregrijavanja.

Ne povlacite uredaj kako biste izbjegli ogrebotine na podu.

Ne rukujte uredajem niti dopustite maloj djeci da se igraju s njim kako biste izbjegli ozljede ili oStecenje uredaja.
Ne ispustajte, ne udarajte i ne pritiskajte uredaj kako biste sprijecili poZar ili strujni udar.

zbog kvara. Prije upotrebe uredaja ugradite rotacijsku cetku i filter kako biste sprijecili oSte¢enje motora i uredaja.
Prije punjenja provjerite je li kabel za napajanje neostecen.

Prije prve upotrebe robotskog usisavaca i mopa ili prije zamjene filtera, iskljucite glavni prekidac i provjerite je li filter ispravno
instalirano.

Iskoristene baterije moraju se pravilno zbrinuti. Nemojte ih nasumi¢no bacati.

Prije upotrebe proizvoda, uklonite stolove, stolice, ku¢anske predmete, predmete s podova itd. te uklonite kabele za napajanje i male predmete koji leZe na podu kako biste
sprijecili zacepljenje proizvoda tijekom ¢iS¢enja.

Dok uredaj radi, zavjese i stolnjake drZzite dalje od poda, a tepih ravno kako biste sprijecili da se uredaj zaglavi tijekom rada i

ostecenje vasih dragocjenosti.

Prije prve upotrebe provjerite jesu li sva vrata u sobi otvorena kako bi uredaj mogao stvoriti potpunu kartu kuce.

Ne stojte ispred uredaja dok je u radu kako biste sprijecili uredaj da prepozna podrucje koje treba ocistiti.

Ako robotski usisavac i krpu necete koristiti dulje vrijeme, trebali biste ga potpuno napuniti prije iskljucivanja. Preporuc¢ujemo punjenje uredaja najmanje
jednom svaka 3 mjeseca kako biste izbjegli oStecenje baterije.

Uredaj koristite i cuvajte dalje od ekstremnih uvjeta poput ekstremnih temperatura. Preporucuje se koriStenje u zatvorenom prostoru i cuvanje na hladnom i suhom
mjestu.



Ispravno odlaganje ovog proizvoda

Ova oznaka oznacava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s ostalim ku¢nim otpadom diljem EU. Kako biste sprijecili mogucu Stetu za okolis ili [judsko zdravlje zbog
nekontroliranog odlaganja otpada, odgovorno ga reciklirajte kako biste potaknuli odrZivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa. Za povrat rabljene opreme
koristite sustave povrata i prikupljanja ili se obratite prodavacu od kojeg ste kupili proizvod. On ili ona ga moZe odnijeti na ekoloski sigurno recikliranje.

IZJAVA FCC-a

Ovaj uredaj je u skladu s dijelom 15 FCC pravila. Rad je podloZan sljedeca dva uvjeta:

(1) Ovaj uredaj ne smije uzrokovati Stetne smetnje i

(2) Ovaj uredaj mora prihvatiti sve primljene smetnje, uklju€ujuc¢i smetnje koje mogu uzrokovati nezeljeni rad.

@Upozorenje: Promjene ili modifikacije koje nisu izri¢ito odobrene od strane odgovorne za uskladenost mogle bi ponistiti korisnikovo ovlastenje za rukovanje opremom.

Oprez: Ova je oprema testirana i utvrdeno je da je u skladu s ogranicenjima za digitalne uredaje klase B, u skladu s dijelom 15 FCC pravila. Ta su ogranicenja osmisljena kako
bi pruZila razumnu zastitu od Stetnih smetnji u stambenim instalacijama. Ova oprema generira, koristi i moZze zraciti radiofrekvencijsku energiju te, ako se ne instalira i ne koristi u
skladu s uputama, moze uzrokovati Stetne smetnje radio komunikacijama. Medutim, ne postoji jamstvo da se smetnje nece pojaviti u odredenoj instalaciji. Ako ova oprema
uzrokuje Stetne smetnje radio ili televizijskom prijemu, $to se moZze utvrditi isklju¢ivanjem i ukljuc¢ivanjem opreme, korisniku se preporucuje da pokusa ispraviti smetnje jednom ili
viSe sljedec¢ih mjera:
Preusmjerite ili premjestite prijemnu antenu.
Povecajte udaljenost izmedu uredaja i prijemnika.
Spojite opremu u uti¢nicu na strujnom krugu koji se razlikuje od onog na koji je spojen prijemnik. Za pomoc se obratite prodavacu
ili iskusnom radio/televizijskom tehnicaru.

© Sunnysoft sro, distributer

Izjava FCC-a o izloZenosti zracenju

Ova oprema je u skladu s ogranicenjima izloZenosti zracenju FCC-a utvrdenim za nekontrolirano okruzenje. Ovu opremu treba instalirati i koristiti s minimalnom
udaljenos¢u od 20 cm izmedu radijatora i vaseg tijela.

Izjava IC-a

Ovaj uredaj sadrzi odasiljac(e)/prijemnik(e) oslobodene licence koji su u skladu s RSS-ovima oslobodenim licence Ministarstva za inovacije, znanost i ekonomski razvoj Kanade.
Rad je podlozan sljedeca dva uvjeta:

(1) Ovaj uredaj ne smije uzrokovati smetnje.

(2) Ovaj uredaj mora prihvatiti sve primljene smetnje, uklju€ujuc¢i smetnje koje mogu uzrokovati nezeljeni rad uredaja.

Ova oprema je u skladu s IC ogranic¢enjima izloZenosti utvrdenim za nekontrolirano okruZenje. Ovu opremu treba instalirati i koristiti s minimalnom udaljenos$¢u od 20 cm izmedu
radijatora i vaseqg tijela.



2. Popis sadrzaja paketa

Robotski usisavac

Punjac

2 u 1: spremnik za prasinu i spremnik
za vodu

Bocna Cetka

Visoko ucinkovit pricvrscivac

Glavna cetka

Cetka za Ciscenje

Drzac krpe za mop i krpa za mop

Korisnicki priru¢nik

Kratki vodic¢

A\ obavijest

+ Glavna cetka i visokoucinkoviti filter ve¢ su ugradeni u stroj.

3. Osnovni parametri

VB Pro robotski usisava¢

Naziv proizvoda
Nazivni napon 14,4V
Kapacitet baterije 2600 mAh
Neto teZina 2,8 kg
Kapacitet spremnika za praginu 60 ml
290 ml

Volumen spremnika za vodu

Model proizvoda

40W

Nazivna snaga

20V-0,6 A

Nazivna ulazna snaga

Dimenzije proizvoda

325x325x97 mm
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Vrsta baterije

Litij-ionska punjiva baterija




4. Predstavljanje proizvoda

Glavna jedinica

]

o

1. Laserski senzor udaljenosti

2. Pokazatelj

3. Senzor sudara (2x)
4. Infracrvena leca

1. Gumb za punjenje * Pritisnite
gumb za pauziranje rada  Pritisnite gumb
za povratak na punjenje tijekom pauze * Pritisnite i drzite gumb

za punjenje 5 sekundi, pri¢ekajte dva zvu¢na signala, otpustite gumb, a zatim ponovno pritisnite
gumb za punjenje 5 sekundi za vracanje na tvornicke postavke

2. Gumb za ukljucivanje/

iskljucivanje ¢ Pritisnite i drZite za ukljucivanje/iskljucivanje

uredaja * Pritisnite za pokretanje/pauziranje cis¢enja
Tipka za napajanje + tipka za punjenje

« Pritisnite i drZite obje tipke istovremeno 3 sekunde za resetiranje Wi-Fi-ja i ulazak u mrezne
postavke

© Sunnysoft sro, distributer

~No U kwN

23

1. Elektroda za punjenje (2 kom)
2. Drzac za mop

3.2u 1:spremnik za prasinu i drza¢ za vodu

1. Senzor ponora (x 3)
2. Omni-kotac

3. Baterija
4. Bocna Cetka

5. Kotac 6.
Valjkasta cetka 7.
Poklopac rotirajuce cetke 8.

Mop



5. Priprema

Sigurnosne mjere

Prije pokretanja robotskog usisavaca, molimo vas da ocistite kablove i sitne predmete razbacane po tlu te uklonite predmete koji se lako mogu slomiti, lomljivi su, vrijedni ili
potencijalno opasni. Izbjegavajte zapetljavanje, zaglavljivanje, povlacenje ili prevrtanje robota, jer u suprotnom moZze doci do ozljeda ili materijalne Stete.

Ne koristite robota za usisavanje tekucina, inace ce se ventilator o3tetiti. Kada se koristi u vise¢cem poloZaju, mora biti zaSticen Sinama koje utjecu na

kako biste sprijecili slu¢ajno ispustanje ili udaranje u druge predmete.

performanse robota.

'T

HHFF‘” | L
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6. Upute za uporabu

Instaliranje stanice za punjenje

Korak 1: Pronadite prikladno mjesto na zidu za postavljanje stanice za punjenje

Korak 2: Prilikom prve upotrebe uredaja pritisnite i drzite gumb za ukljucivanje/
i spojite je na napajanje.

iskljucivanje, a zatim ru¢no postavite glavnu jedinicu na stanicu za punjenje radi punjenja.

& Obavijest

« Stanica za punjenje ne smije se postavljati na tepih kako bi se izbjeglo utjecaja na punjenje glavnog uredaja.

« Prije upotrebe uklonite zastitne trake protiv udara s obje strane glavne jedinice, zastitnu foliju s prednje lece za zastitu od udara i zastitnu foliju
infracrvene lece.

+ Nemojte postavljati modul za brisanje tijekom punjenja kako biste sprijecili curenje vlage iz mopa i ostecenje poda.

« Spremite kabel za napajanje, inace bi ga robot mogao povudi, Sto bi moglo uzrokovati pomicanje ili iskljucivanje stanice za punjenje.



* Ne koristite ovaj uredaj u prostoriji s dojencadi i malom djecom te ga drZite izvan njihova

dohvata. * Dok se glavna jedinica puni na punjacu, djeca i ku¢ni ljubimci ne smiju joj prilaziti ili udarati u nju kako bi izbjegli opasnost. « Kako biste

osigurali da se glavna jedinica moZe lako vratiti na punjac nakon ¢iS¢enja, preporucujemo da uredaj pokrenete s punjaca i da ga ne pomicete tijekom
¢iScenja.

+» Ne postavljajte punjac na mjesto izloZeno izravnoj suncevoj svjetlosti kako biste sprijecili obrnuto punjenje zbog utjecaja okoline.

Ugradnja modula za brisanje

Korak 1: Postavljanje
mopa Stavite ocijedeni vlaZzni mop u drza¢ mopa i pricvrstite ga na €icak.

Korak 2: Napunite spremnik za vodu 2-
u-1 vodom. Otvorite gumeni ¢ep na ulazu spremnika za vodu 2-u-1,
ulijte Cistu vodu u spremnik i zatim zategnite gumeni cep.

i

i
i
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Korak 3: Ugradnja modula za brisanje
Postavite drza€ za brisanje na dno spremnika za vodu 2 u 1 kao sto
je prikazano na slici.

Korak 4: Ugradnja spremnika za vodu
2-u-1 Ugradite spremnik za vodu 2-u-1 u glavnu jedinicu kao Sto je
prikazano na slici dok ne Cujete klik.

Obavijest

» Nemojte koristiti deterdZente, dezinficijense, krute deterdZente i druga sredstva za CiS¢enje kako biste izbjegli koroziju i zacepljenje
spremnika zavodu 2 u 1.

* Ne ulijevajte vru¢u vodu u spremnik za vodu dva u jednom kako biste izbjegli deformaciju; ne ispirite niti
ne namakati.

* Zbog testiranja u proizvodnji, mala koli¢ina vode moZze ostati u spremniku za vodu dva u jednom, Sto je normalno. ¢ Prilikom
brisanja poda postavite virtualne zidove ili zabranjena podruc¢ja na tepisima; nemojte koristiti funkciju brisanja na tepisima. ¢

Tijekom punjenja ili nekoristenja, izvadite modul za brisanje, izlijte viSak vode iz spremnika i ocistite krpu kako biste sprijecili pojavu plijesni ili neugodnih mirisa.

* Preporucujemo ciS¢enje mopa nakon svake upotrebe kako biste osigurali brzinu protoka vode i u¢inkovitost ¢iS¢enja. Mop se po potrebi moZze zamijeniti

novim . « Ako se glavna jedinica puni na drvenom podu, na vrijeme uklonite modul za brisanje kako biste sprijecili curenje vode iz mopa i oStecenje poda.



Veza aplikacije
Preuzmite aplikaciju

Skenirajte QR kod ispod ili potrazite aplikaciju pod nazivom "HonySmart" na Google Playu ili App Storeu.

Kompatibilno s i0OS-om 10.0 i novijim verzijama

Kompatibilno s Androidom 8.0 i novijim verzijama

Napomena: Ruter, mobilni telefon i robotski usisava¢ trebaju biti Sto blize jedan drugome kako bi se osigurala nesmetana veza.

1. Dodajte V8 Pro uredaj
2. Povezite se s Wi-Fi mrezom od 2,4 GHz
3. Resetirajte Wi-Fi

4. Spojite pristupnu tocku "SmartLife-XXXX"
5. Dodajte uredaj

6. Uspjesno povezano
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& Add Manually  Auio Scan

e

208

Reset the device

1238

until the indicator is blinking slowly.

Cancel AP Mode *

- |

Cancel

Connect your mobile phone to the
device's hotspot

1. Connect the phone to the hatspot
ahown below.

~ SmartLife-X00

2. Go back to the app and continue to
add devices.

Local Network AccascDovice might not be
able to be connected ¥fthe access isnot
enabled,

Napomena: Mreza bi trebala biti 2,4 GHz. Provjerite jesu li Wi-Fi racun i lozinka potpuno ispravni.

Cancel

Adding device...

Ensure that the device is powsred on

Cancel
Select 2.4 GHz Wi etwork and
enter password,
x
v 2.4Ghz
= Your WiFi




Bluetooth veza

Skenirajte QR kod ispod ili potraZite aplikaciju pod nazivom "HonySmart" na Google Playu
ili App Store.

Kompatibilno s iOS-om 10.0 i novijim verzijama

Kompatibilno s Androidom 8.0 i novijim verzijama

Napomena: Provjerite je li Bluetooth uklju¢en na vasem telefonu.

1. Ukljucite Bluetooth na svom mobilnom telefonu i spojite se na mrezu od 2,4 GHz.

2. U uklju€¢enom stanju pritisnite i drZzite gumb za punjenje i gumb za napajanje 3 sekunde, indikatorska lampica na zaslonu ce poceti treptati
narancasto i uredaj ulazi u nacin mrezne veze.

3. Kliknite na .+ u gornjem desnom kutu aplikacije, pricekajte da aplikacija pretraZi V8 Pro, a zatim kliknite na ,Nastavi s dodavanjem®.
4. Unesite lozinku mreZe od 2,4 GHz na koju je vas telefon spojen u koraku 2, a zatim kliknite "Dalje" za pridruZivanje mrezi.

5. Kliknite "Gotovo" i mrezna veza je dovrSena.
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Nacini rada Ukljucivanje/Iskljucivanje i ¢iS¢enje JE—

1. Ukljugivanje/iskljutivanje 7. Cid¢enje fiksnih tocaka

Odaberite opciju ¢iS¢enja fiksne tocke u aplikaciji, a zatim postavite odrediSnu tocku na karti. Glavna jedinica ¢e automatski isplanirati rutu do odredisne tocke i ocistiti podrudje veli¢ine 2 x 2 m s odrediSnom

Pritisnite i drZite gumb za napajanje 3 sekunde. Indikator gumba za napajanje ¢e zasvijetliti i glavna jedinica ¢e u¢i u stanje pripravnosti. Kada
----- totkom u sredini. Nakon 3to je ¢iS¢enje zavrSeno, glavna jedinica ¢e se automatski vratiti na stanicu za punjenje kako bi se napunila.

Dok glavna jedinica radi, pritisnite bilo koju tipku za pauziranje. Nakon pauziranja, ponovno pritisnite tipku za napajanje za nastavak ¢is¢enja. . [
9 J P Jutip P J P 43 p P P pajany J 8. Planirano cisc¢enje

2. Vratite se na punjenje Pomocu aplikacije postavite zakazano vrijeme ¢iS¢enja, a glavna jedinica ¢e automatski zapoceti s ¢iS¢enjem u odredeno vrijeme i automatski se vratiti na stanicu za punjenje nakon zavr3etka cis¢enja .

U stanju pripravnosti pritisnite gumb za punjenje i glavna jedinica ce se vratiti na punjac radi punjenja. Nakon zavr3etka ¢iS¢enja , glavna jedinica ¢e se automatski vratiti na punjac radi punjenja, a indikator ¢e
treptati bijelo. Ako je baterija slaba tijekom ¢id¢enja, jedinica ¢e se automatski vratiti na punja¢ radi punjenja. Ako je aktiviran nacin rada Ne uznemiravaj, planirano ¢is¢enje nece se izvrsiti tijekom razdoblja Ne uznemiravaj.

3. Brzo stvarajte karte 9. Dodavanje vode ili ¢iS¢enje krpe tijekom rada

Ako tiiekom &igeni L il otistiti L Wliugivanie/iskliugivanie kako bi rali - UKloni i i . | - . i
U aplikaciji nema Karte kada prvi put ukfjuéite glavnu jedinicu. Stavite glavnu jedinicu u stanicu za punjenje, odaberite brzo stvaranje karte u aplikaciji i o tijekom Cisc¢enja trebate dopuniti vodu ili ocistiti mop, pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste pauzirali uredaj, uklonite dvostruki spremnik za vodu i modul za brisanje, dopunite vodu ili

Glavna jedinica ¢e kreirati kartu nakon jednog potpunog ocistite mop, a zatim ugradite dvostruki spremnik za vodu i modul za brisanje. Na kraju pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste nastavili s radom.

Cenja kuce. Nakon Sto se glavna jedinica automatski vrati na stanicu za punjenje, karta ce biti dovrSena i automatski spremljena.

4. Mapa memorije 10. Nacin spavanja

Ako se glavna jedinica ne puni i nema nikakvih radnji dulje od 5 minuta, automatski ¢e uci u stanje mirovanja. Ako ostane u stanju mirovanja,

Nakon 6 sati sna, automatski e se iskljuciti. Za budenje glavne jedinice pritisnite bilo koju tipku ili upotrijebite aplikaciju.

karta. Nakon uspje3nog stvaranja karte, mozete podijeliti, spojiti podrugja ili prilagoditi nazive soba u aplikaciji.

5. Ciscenje cijele kuce 11. Nastavak ciscenja
Zapo¢nite potpuno tis¢enje ku¢e pomocu aplikacije ili pritiskom na gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje. Glavna jedinica ¢e prvo izvrsiti potpuno ¢i§¢enje kuce prema postavljenim postavkama. Ako se baterija isprazni tijekom &iScenja, glavna jedinica Ce se automatski vratiti na stanicu za punjenje kako bi se napunila. Nakon punjenja, glavna jedinica ¢e se automatski
rutu, zatim cisti rubove i kada zavrsi s ¢iS¢enjem, automatski se vraca na stanicu za punjenje radi punjenja. vraca se na mjesto gdje je stao i nastavlja s ¢is¢enjem. Ako ru¢no zaustavite ¢is¢enje i pomaknete ili rukujete glavnom jedinicom tijekom punjenja , nastavak ¢is¢enja bit ¢e otkazan.

6. Cis¢enje podrugja

Nakon $to u aplikaciji postavite podrucje cis¢enja, glavna jedinica ce Cistiti prema planiranom podrudju i automatski se vratiti na stanicu za punjenje nakon zavrsetka cisc¢enja.
s
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12. Virtualni zid/Zabranjeno
U aplikaciji moZete postaviti virtualne zidove ili zabranjena podrucja kako biste sprijecili glavnu jedinicu da ude u podrugja koja nije potrebno Eistiti.

Prije koriStenja funkcije virtualnog zida/ograni¢enog podrugja, morate spremiti kartu u aplikaciju. Premjestanje glavne jedinice ili znacajne promjene u okruZenju mogu
uzrokovati poniStavanje originalne karte i gubitak virtualnih zidova/ograni¢enih podrucja.

13. Nacin rada Ne uznemiravaj

Tijekom razdoblja "Ne uznemiravaj", glavna jedinica nece izvr3avati nastavke ciS¢enja i zakazana ¢iScenja, niti aktivno slati glasovne upute. Ukljucen je nacin rada "Ne uznemiravaj".

Prema zadanim postavkama, nacin rada Ne uznemiravaj aktiviran je od 23:00 do 9:00 sati. Nacin rada Ne uznemiravaj mozete omoguciti/onemoguciti ili postaviti vremensko razdoblje u kojem ¢e nacin rada biti aktivan.

Dok je funkcija Ne uznemiravaj aktivna, indikator e se iskljuciti nakon jedne minute punjenja glavne jedinice.

14. Resetiranje Wi-Fi mreze

Ako se mobilni telefon ne moZe povezati s glavhom jedinicom nakon resetiranja lozinke ili iz drugih razloga, resetirajte Wi-Fi vezu prema uputama u aplikaciji koju moZete preuzeti u ovom prirucniku.

15. Vracanje na tvornicke postavke

Pritisnite i drZite gumb za punjenje 5 sekundi dok ne Cujete zvucni signal, a zatim pritisnite i drzite gumb jo$ 5 sekundi za vracanje tvornickih postavki. Glavna jedinica mora se ponovno povezati s
aplikacijom i sve povezane postavke u aplikaciji bit ¢e izbrisane.

16. Azuriranje firmwarea

Firmver uredaja moZe se aZurirati putem aplikacije. Tijekom postupka aZuriranja, glavna jedinica mora biti u stanici za punjenje ili imati kapacitet
Razina napunjenosti baterije ve¢a od 30%. Ci¢enje nije dopusteno tijekom procesa azuriranja.
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/N obavijest

Preporucuje se da glavnu jedinicu postavite u poloZaj za punjenje na stanici za punjenje prije pocetka cis¢enja.

Prije upotrebe proizvoda, uklonite stolove, stolice, ku¢anske predmete, predmete s podova itd. te uklonite kabele za napajanje i male predmete koji leZze na podu kako biste sprijecili zacepljenje
proizvoda tijekom ¢iS¢enja.
Ne stojte ispred uredaja dok radi kako biste izbjegli blokiranje uredaja prilikom odredivanja podrucja koje treba ocistiti.

Nakon zavrsetka rada, preporucuje se da ne iskljucujete glavnu jedinicu, vec¢ da je ostavite u stanju punjenja kako biste osigurali bolje performanse tijekom sljedeceg ¢iS¢enja.

Opis statusa indikatora

Opis statusa indikatora glavne jedinice

Status indikatora Opis izvedbe

Neprekidno bijelo svjetlo Ukljutivanje zavr$eno/Rad/Punjenje zavr$eno/Stanje pripravnosti
Trepcuce bijelo Punjenje/Resetiranje Wi-Fi-ja/Azuriranje firmvera

Bijelo trepcuce svjetlo Ukljucivanje/Punjenje (100% > kapacitet baterije > 20%)

Trajno narancasta Nije povezano s mrezom

Trepcuce narancasto Povezivanje s mrezom/nenormalno stanje
Disanje narancastog svjetla Punjenje (napunjenost baterije < 20%)
Svjetlo isklju¢eno Isklju¢eno/Natin spavanja/Nacin rada Ne uznemiravaj




Bocna Cetka (preporucena ucestalost ¢iS¢enja: jednom tjedno)

7. Redovito odrzavanje
Korak 1: Uklonite bo¢nu ¢etku Korak 2: OCistite bo¢nu Cetku
Izvréite sliedece korake ¢igéenia dok ie uredai iskliucen! Valiak Okrenite glavnu jedinicu, odvijatem odvrnite vijke i osigurace Pomocu Cetke za CiScenje pokupite i odreZite sve dlacice i vlakna koja se mogu nalaziti
) ] J ] ] : ] na boZnoj getki te je uklonite. odvojite ih od bocne cetke i ocistite povrsinu
Preporucujemo zamjenu bocne Cetke svaka 3-6 mjeseci.

Vv 7

Cetka (preporucena ucestalost CiS¢enja: jednom tjedno)

Korak 1: Uklonite rotirajucu cetku Korak 2: Ocistite rotirajucu cetku
Cetkicom za €is¢enje pokupite i odreZite kosu i vlakna zalijepljena za valjak Eetke,

Okrenite glavnu jedinicu, podignite kopcu i uklonite rotirajucu ¢etku.
poklopac, a zatim uklonite rotirajucu cetku. odvojite je od valjka Cetke i ocistite.
povrsinska prljavstina. Preporucuje se zamjena valjkaste cetke svakih 6-12

mjeseci.

Buckle

& Obavijest

+ Zamijenite bo¢nu cetku originalnom kako biste izbjegli oStec¢enje glavne jedinice zbog razlika izmedu proizvoda.

« Prilikom zamjene bocne cetke odvijacem, pazite da se ne ogrebete.

A\ Obavijest

« Iskljucite napajanje prije zamjene rotirajuce Cetke.
- Cetka za Cis¢enje ima ostre ostrice koje se koriste za rezanje zapetljane prljavitine koju je tesko ocistiti. Cetku za &is¢enje drzite izvan dohvata djece.
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vy 2

Spremnik za vodu 2 u 1 (preporucena ucestalost ¢iS¢enja: jednom tjedno)

Korak 1: Rastavite spremnik za vodu 2 u 1
Pritisnite gumb za otpustanje na spremniku za vodu 2 u 1,
isprazniti vodu.

Filter (preporucena ucestalost ¢iS¢enja: nakon ¢iS¢enja)

Korak 1: Uklonite filter
Uklonite drzac filtera, izvadite filter i oCistite ga deterdZentom.

Korak 2: Ispraznite otpad iz spremnika za vodu 2 u 1

Otvorite poklopac spremnika za prasinu na Cetki za ¢iS¢enje spremnika za
vodu kako biste ocistili spremnik za prasinu.

Korak 2: Ocistite filter
Isperite filter ¢cistom vodom i pustite da se osusi prije ponovne upotrebe
kako biste sprijecili nakupljanje prasine.
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viv 2

Spremnik za prasinu 2 u 1 (preporucena ucestalost ¢iS¢enja: jednom mjesecno)

Isperite spremnik za praSinu 2 u 1 ¢istom vodom i ostavite da se slobodno susi 24 sata prije ponovne upotrebe kako biste sprijecili nakupljanje prasine.

Obavijest

« Prilikom ¢i8¢enja spremnika za prasinu spremnika za vodu dva u jednom, spremnik za vodu dva u jednom

ne ispirati niti namakati.

« Kako bi se osigurala €istoca, preporucuje se zamjena filtera originalnim svakih 3-6 mjeseci.

vy 2z

Mop (preporucena ucestalost €iS¢enja: nakon svakog brisanja)

Korak 1: Uklonite mop Korak 2: Ocistite krpu
Izvadite modul za brisanje iz dvostrukog spremnika za vodu i ispustite Isperite krpu ¢istom vodom i pustite da se osusi prije ponovne
zrak. Izvadite mop iz drzaca. upotrebe kako biste sprijecili nakupljanje prasine.

Xti%



Obavijest

Zamijenite mop originalnim kako biste izbjegli smanjenje ucinkovitosti ¢iS¢enja zbog razlika izmedu proizvoda. Preporucuje

se zamjena mopa originalnim svaka 3-6 mjeseci kako bi se osigurala ¢istoca.

Komponente za ¢iS¢enje

Korak 1: Ocistite senzore u glavnoj jedinici Mekom,
Cistom krpom obriSite senzor za izbjegavanje prepreka, senzore za padine i kontakte za punjenje glavne jedinice.

Senzor za izbjegavanje prepreka Senzor ponora Kontakt za punjenje

Obavijest
Ne koristite vlazne maramice, deterdzZente, sprejeve ili druge kemijske proizvode za CiS¢enje senzora, infracrvenih senzora punjenja ili plo€a elektroda za punjenje glavne
jedinice .
Prilikom zamjene dijelova odvijatem pazite da se ne ogrebete.

Ako se uredaj nece koristiti dulje vrijeme ili ga je potrebno pohraniti, mora se potpuno napuniti prije iskljucivanja. Preporucujemo punjenje svakih 1,5 mjeseci kako biste
sprijecili prekomjerno praznjenje baterije.
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8. Uobicajeni parametri

1. Uredaj se nije uspio ukljuciti. Elektroda za
punjenje nije ispravno postavljena.

Temperatura okoline je ispod 0°C ili iznad 35°C. Koristite uredaj na temperaturi okoline izmedu 0°C i 35°C.

2. Punjenje uredaja nije uspjelo

Iskljucite uredaj iz priklju¢ne stanice i provjerite svijetli li lampica priklju¢ne stanice. Provjerite jesu li oba kraja adaptera za napajanje ispravno spojena .
Priklju€na stanica nije pravilno spojena na uredaj. OCistite priklju¢nu stanicu i kontakt za punjenje na uredaju.

3. Povratak na priklju¢nu stanicu nije uspio. Uredaj je previse udaljen

od priklju¢ne stanice. Pokusajte postaviti uredaj blize priklju¢noj stanici.

4. Neobi¢no ponasanje

Iskljucite uredaj, a zatim ga ponovno ukljucite.

5. Tijekom ciS¢enja Cuje se neobican zvuk. Valjak za ¢iS¢enje, bocne

Cetke ili kotaci mogu biti zapleteni u strane predmete. OCistite ih nakon zaustavljanja stroja.

6. Ne mogu se spojiti na Wi-Fi mrezu . Wi-Fi

signal nije dobar. Provjerite je li uredaj postavljen na mjesto s dobrim Wi-Fi signalom.



Wi-Fi veza je abnormalna. Resetirajte Wi-Fi postavke, preuzmite najnoviju verziju aplikacije i poku3ajte se ponovno povezati s Wi-Fi mreZzom. Lozinka je neto¢na.

Ovaj uredaj podrzava samo frekvencijski pojas od 2,4 GHz.

7. Planirano ¢iS¢enje se ne moze izvrSiti

Snaga je nedovoljna. Planirano ciS¢enje ¢e zapoceti samo ako je preostala snaga 15% ili viSe.

8. Trosi li se energija ako je uredaj uvijek u priklju¢noj stanici?

Potrosnja energije je izuzetno niska kada je uredaj uvijek u priklju¢noj stanici, Sto pomaze u odrzavanju optimalnih performansi baterije.

9. Je li potrebno puniti bateriju 16 sati prilikom prva tri koriStenja uredaja?

Litijeva baterija nema memorijski efekt. Nakon $to se potpuno napuni, moZe se odmah koristiti. Nema potrebe cekati.
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9. RjeSavanje problema

IzvjeSce o gresci

Otopina

Prije pocetka rada provjerite da laserski senzor udaljenosti
nije ni¢im prekriven.

Provjerite je li laserski senzor udaljenosti blokiran ili prekriven stranim predmetima. Uklonite prepreke ili
strane predmete.

Ne koristite glavnu jedinicu na otvorenom na izravnoj suncevoj svjetlosti ili jakom svjetlu. Premjestite
glavnu jedinicu u zatvoreni prostor da biste je koristili.

Ako gore navedene metode nisu ucinkovite, premjestite glavnu jedinicu na novu lokaciju i pokrenite je.

Ako se neobican upit i dalje pojavljuje, obratite se naSem centru za postprodajnu podrsku.

Prije pocetka rada, postavite glavnu jedinicu na ravnu povrsinu.

povrsinski.

Ako su kotaci zaglavljeni, premjestite glavnu jedinicu na novo mjesto prije pocetka.

Slaba baterija, molimo napunite uredaj.

Slaba baterija, glavna jedinica se ne moze normalno pokrenuti. Napunite glavnu jedinicu prije upotrebe.

Provjerite je li spremnik za vodu tipa dva u jednom
ispravno instalirano.

Vratite dvostruki spremnik za vodu i provjerite je li ispravno postavljen.

Obrisite senzore za pad na litici i premjestite se prije pokretanja
glavnu jedinicu na novu lokaciju.

Ako glavna jedinica visi, premjestite je na novo mjesto prije pocetka.

Senzori razmaka su previse prljavi i blokirani prasinom ili drugim ostacima. ObriSite.
senzori ponora .




Provjerite ima li stranih predmeta u senzorima sudara
i uklonite ih.

Provjerite jesu li senzori sudara blokirani i uklonite sve strane predmete oko njih.

Ako unutar uredaja nema stranog predmeta, prije premjestite glavnu jedinicu na novu lokaciju

pokretanjem.

Ako se neobi¢na poruka i dalje pojavljuje, obratite se naSem centru za postprodajnu podrsku.

Vratite glavnu jedinicu natrag u stanicu za punjenje.

Ako se glavna jedinica ne vrati na punjac za punjenje, vratite je u punjac.

Uklonite prepreke oko glavne jedinice i poku3ajte Provjerite ji
to opet.

e li glavna jedinica zaglavljena ili zaglavljena u prepreci i uklonite prepreke oko nje. B

Slaba baterija. Pricekajte dok se punjenje ne zavrsi .

5lavna jedinica ima slabu bateriju i puni se u punjacu. Pricekajte prije ponovnog pokretanja.

punjenje je zavrSeno.

Provjerite je li mop ispravno postavljen.

Vratite krpu i provjerite je li drzac krpe ispravno postavljen.

Glavna jedinica se iskljucila zbog slabe baterije.

Glavna jedinica ¢e se automatski iskljuciti kada napon padne ispod 12 V. Vratite glavnu jedinicu u stanicy
za punjenje i napunite je.

Kvar bo¢ne Cetke. Provjerite i oCistite.
bocna cetka.

Provjerite je li bo¢na Cetka zapetljana u strane predmete i ocistite je.

Kvar kotaca. Provjerite i o€istite kotace.

Provjerite da kotaci nisu zaglavljeni i uklonite sve strane predmete.

Kvar rotirajuce Cetke. Provjerite i oCistite
rotirajucu cetku.

Provjerite ima li stranih predmeta zaglavljenih u rotirajucoj cetki i po potrebi ih uklonite.

Otkriven je virtualni zid ili ogranicena zona.

Premijestite glavnu jedinicu iz ovog podrugja.

Nakon sto glavnu jedinicu premjestite izvan virtualnog zida ili ograni¢enog podrucja, ponovno je pokrenite.

Dobavlja¢/Distributer

Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prag 9

Ceska
www.sunnysoft.cz
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PbKkoBoacTBO 3a ynoTtpeba

PoboTn3anpaH npaxocmyKau

., AUCTPUGYTOP
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1. Be30MaCHOCTHWN UHCTPYKLUM

OrpaHuyeHus 3a ynotpeba

Mpeay ynotpeba npoyeTeTe MHCTPYKLMUTE 33 ynoTpeba.

NpeaynpexaeHue: 3a aa nsberHete HapaHABaHUA Ha cebe Cu U APYrv XOpa, KaKTO M HEHYXXHU MOBPEAM HA MMYLLECTBO, NPeAM 43 W3M0N3BATE NPOAYKTA, NPOYETETE BHUMATEHO
cnegHuTe ,6e30NacHU MHCTPYKUMM® M M cnassaite. MHCTpyKUumMMTe 3a 6e30MacHOCT ca pasfeneHu Ha ase uyactv: ,MpepynpexaeHuna” u ,3abenexku”. Yacture
LMpeaynpeskaeHna“ n ,3abeneskkn’ coAbpskaT BaxkHa MHGOpPMaLMa 3a 6e30MacHOTO M3MNo/3BaHe Ha MPOAYKTa M e HeobXoAMMO Aa ce cras3sar.

MpeaynpexaeHus: Ba)KHWM MWHCTPYKUMM 32 6e30MacHOCT, KOWTO MpeaoTBpaTaBaT CMbPTHU WAM  CEPUO3HMU
HapaHABaHWA B pe3ynTaT Ha HenpaswaHa ynoTpeba. 3abenexku: BaskHM MHCTPYKUMM 33 6e30nacHOCT, KOWUTO

npesoTBPATABAT /IEKM HAPaHABAHWA UM NOBPeAA Ha YCTPOWCTBOTO B pe3ynTaT Ha HenpaBuaHa ynotpeba.

MpeaynpexkaeHue

He u3nonssaiite To3u NPOAYKT Ha BNaXHW MeCTa, KaTo 6aHn unu B 6amsoct A0 BOAHU U3TOYHULIN.

He ro u3non3saiite 3a NOYNUCTBAHE Ha TEYHOCTH, KMBPUTEHW KNEYKN M MOKPU OTNAZLbLM.

He n3Baxaaiite/BKto4BalTe Liencena Ha 3axpaHBalLma Kaben u He LOKOCBANTE KOHTAKTa C MOKPM pbLe.

He u3nonsgaiite nospeaeHu wenceam nan pa3xna6eHM KOHTaKTU.

He nsnonssaite oCHOBHOTO yCTpOl‘/‘ICTBO 3a MNO4YMUCTBAHe Ha 3ana/IMMn Te4HOCTU, KaTo NeTpon, 6eH3uH, npegmeTu, KOUTO NPoUsBEXKAAT UCKPU, TOHEP
KaceTu, TOHep 1 Apyrun 3anainMum npaxoee, He n3non3Bsaite yCTpOﬁCTBOTO B 61m30cT A0 ropenoco4vyeHUTe npegmeT Uam B cpeda € 3anaimMmm U B3pnuBOOMNaCHAU
ra3ose, 3a Aa He Bb3HUKHE NOoXKap.

3apa n3berHete noX<ap, HapaHABaHe 1AM nospeaa, He pa3rn06ﬁBa171Te, He peMOHTMpaﬁTe nHe MO,DM(])MLIMpaﬁTe NpoAyKTa Camy, C U3KNKOYEHUE Ha NogMAHATa Ha
KOHCYMaTtnBu B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUUUTE.

He 3ape>Kp,al71Te 6aTepVIM, KOWUTO He Ca npeaHa3Ha4yeHW 3a 3apexKaaHe. M3non3BaiiTe M3TOYHUK Ha NPOMEH/INB TOK C HOMWHAIHO HanpeXXeHne BMeCTo reHepaTop
WU U3TOYHUK Ha NOCTOAHEH TOK, 3a Aa NpeaoTBpaTUTe ONACHOCT OT NOXXap U TOKOB yaap.

PeposHo nouncTBainTe npaxa OT KOHeKTopa C Cyxa Kbpna, 3a Aa n3berHeTe onacHocT ot noxap, NPU4YNHeEH OT oA U3onauma UAn 4pyrn NPUYUHNA.

BbBeaeTe wiencena 34paso, 3a 4a NPeA0TBPaTATE ONACHOCT OT TOKOB yAap, KbCO ChbeANHEHWE UM NOXap.

© Sunnysoft s.r.o., auctpubytop


http://www.sunnysoft.cz/

B cnyqaﬁ Ha Hen3npasHOCT He3abaBHO M3KAtoYeTe 3aXxpaHBaHeTOo U cnpeTe Aa u3nonseate yCTpOVICTBOTO, 3a Aa NpeaoTBpaTUTe Bb3HUKBAHETO Ha AMM, NOXap UK TOKOB yaap.

AKO YCTPOWMCTBOTO ce Aedopmmpa, nperpsasa HeobuyaitHo, M3bYBa MMPM3Ma Ha U3rOPA/Io WU M3AaBa HeoBMUaiHK 3BYLM MO BPEME Ha 3apexaaHe uau ynotpeba,
He3abaBHO M3K/IOYETe 3axpaHBAHETO M M3BAAETE YCTPOMCTBOTO OT KOHTaKTa. MocTaBeTe ro Ha OTKPUTO M HesanaiMmMo MACTO, 3a 4a Ce rapaHTvpa 6esonacHocTTa.
[edbeKTHuTe NpofyKT1 Tpa6Ba Aa 6bAaT 3aMEHEeHU 1 NOMNPaBEHN OT NPOM3BOAMUTENSA UM HEFOB CEPBU3EH CMELMANCT, 3a 4a Ce NPeLoTBPaTh ONacHOCT.

Mpean Aa M3BbPLUKMTE NOYUCTBAHE M NOAAPBIKKA, Ce YBEpeTe, Ye CTe U3BaW/M Lencena oT KOHTAKTa, 3a Aa n3berHerte TOKOB YAap U HapaHABaHUA.

AKO Mo Bpeme Ha yn0Tpe6a Bb3HMKHE NoBpeaa Ha BbPTALLATa Ce YeTKa, MbPBO U3KNKOYETe 3aXpaHBaHETO U He3abaBHO nposepeTe Aann B BbPTALLATA Ce YeTKa He Ca ce
3aniesn KoCu uam gpyru Asv/ir BiakHa n A NnoO4YUCTeTe HaBpeme.

He npbckaliTe Boaa BbpXy KOpMyca Ha NPOAYKTa M LEMNCena v He ri noTansiite Bbs Boga.
KoraTo u3Baxpate Wencena, ce yBepeTe, Ye AbpyKuTe U30/IMpaHaTa 4acT Ha 3axpaHBallma Kaben 1 He AbpnaTe AUPEKTHO 3a 3axpaHBallma Kaben.

BaTepusATa e 3aTBOpEHa eAVHMLA U MPY HOPMANHU YCII0BUA HE NPEACTaBAABa PUCK 3a 6e30MacHOCTTa. B eKcTpeMHM cyyau, ako oT baTepusTa U3Teye TEYHOCT,
TOBa MOXeE [a A0BeAe L0 APa3HEeHEe UAU U3rapsaHMA. AKO Cly4aliHO BIe3eTe B KOHTAKT C TEYHOCTTA, C/IeABaNTe CEAHUTE UHCTPYKLMU: MPY KOHTAKT C KOXKaTa —
M3MUIATE C canyHeHa BOAa, NPU KOHTaKT € ounTe — He3abaBHO M3M/IakHeTe C BOZa B NPOABMKEHWE Ha Hal-MasiKo 15 MUHYTU M NOTbpceTe MeAULIMHCKA NOMOLL,.

ToBa yCTPOWCTBO He e NOAXOAALLO 32 AeLd WK NLA C HamaneHU GU3NYECKM, CETUBHM U YMCTBEHM CNOCOBHOCTU, MU NNLA, KOUTO HAMAT CbOTBETHUA ONUT U
3HaHus. Mo Bpeme Ha ynotpeba ocurypere Haa3op.

[pbTe poboT-npaxocmyKadKata M Momna Aasied OT eIeKTPOMArHUTHU YCTPOIMCTBA B 6OHULM, MHCTPYKTUPaiiTe AelaTa Aa He CU UrpasiT C YCTPOMCTBOTO KaTo C Urpauka,
13M0/I13BaiiTe YCTPOMNCTBOTO CAMO C OPUIMHAIHUTE aKCECOap, LOCTABEHM OT NPOU3BOAUTESNA.

To3u 3axpaHBalLL, Kaben e npeaHasHaueH M3KIIUMTEHO 33 M3Mo3BaHe C POBOTU3MPAHWA NPaXOCMyKad M MO, KaKTo e NMOCO4YeHO OT
npogasava. Mpeay fa 3apeauTte yCTPOWCTBOTO, NMpoBEpeTe fanu cneupduKaummTe Ha 3axpaHBalmA Kabesn cboTBeTcTBaT Ha
M3MCKBAHOTO HampeeHwue.

YCTPOCTBOTO MOKE Aa Ce U3M0/13Ba Camo ChC 3aXpaHBaLLMA afanTep, LOCTaBeH 3aeHO C YCTPONCTBOTO.

ToBa yCTPOMCTBO ChAbPKaA BaTepuu, KOUTO MoraT a 6bAAT CMEHAHM Camo OT KBAAMGULIMPAHK ANLA.

MpeaynpexaeHve: 3apagHaTa CTaHLMA He e NpeAHa3HauYeHa 3a 3apexaaHe Ha HepeuuKkaMpyemu 6atepuu.

Ako 3axpaHBalnAaT Kaben e nospeseH, ToW Tpﬂ6Ba Aa 61:,0,6 3aMeHeH OT Npou3sBoAuTend, Heros cepsM3eH nNnpeacTasuTen Uan HO,D,06HO KBaﬂMd)MLIMpaHO nvue, 3a fa ce nsberte
OnacHoCT.

MNpeaynpexaeHve

He n3non3Baitte TOBa yCTPOMCTBO HAa OTKPUTO, BbPXY HEPABHW MOBBPXHOCTU UM B TbPTOBCKU MM NPOMULLNEHN CPEAU.
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* He u3non3BaiiTe npogyKTa B cpeaa 6e3 3almTHa orpaaa (Hanpumep Ha NoL0Be Ha ME3OHETU, OTBOPEHU 6ANKOHM, MOBBPXHOCTU Ha Mmebenn).
He ro n3nonseaiite B cpesa ¢ Temnepatypa Hag, 35 °C, nog 0 °C uam KbAETO Ha NoAa MMa TeYHOCT UK ienKaBa cybcTaHums.
He 3aKkpuBaiiTe U3xoaa 3a Bb3AyX, 3a 4a He ce Noayuu aedpopmalius, NoBpesa UM NoXKap B Pe3yaTaT Ha nperpasaHe.
He abpnaiiTe yCTPOMCTBOTO, 33 @ HE HaapackaTe noaa.
He maHWnyaupaitTe yCTPOMCTBOTO M He NO3BONABAMTE Ha Ma/IKu AeLia Aa C1 UrPasT C Hero, 3a i@ He Ce CTUrHe 40 HapaHABaHe WM NoBpesa Ha YCTPOMCTBOTO.
He n3nyckaiiTe yCTPOMCTBOTO, HE 10 YAPAUTE B APYTY NPESMETHU W HE YNIPAXKHABAWTE HATUCK BbPXY HETO, 3a fia He Ce CTUTHE A0 NOXKap WAV TOKOB yAap B
BCNeAcTBMe Ha nospesa. Npeau Aa M3no/3BaTe yCTPOMCTBOTO, MOHTMPATE BbPTALLATA Ce YeTKa M GUTHPA, 33 Aa He Ce NOBPeay ABUraTeNsT 1 yCTPOMCTBOTO.
Mpeay Aa 3anoyHeTe 4a 3apeaaTte, NPOBEPETE AaNM 3aXPaHBALLMAT Kaben He e NoBpeseH.
Mpeay nbpeata ynotpeba Ha pobOTU3MPaHUA NPaXOCMyKay U MOM AW NPEAM CMAHA Ha onpeaeneHna GUATbP, U3KAKYETE OCHOBHOTO 3axpaHBaHe W ce yBepeTe, Ye GUATLPLT e
npasuaHO
MHCTaNMPaH.
M3nonssaHuTe 6aTepum TpsbBa Aa ce U3XBLPAAT MO NOAXOAALL HAYMH. He rv U3XBbpAiTe NPONU3BOHO.

MNpean fa n3nonssarte NPOAYKTa, an6epeTe MacuTte, ctonosete, JOMaKUHCKUTE NPUHAANEXHOCTH, NpeaMeTUTe Ha NoAa U T.H. U NpeMaxHeTe 3axpaHBalluTe kabenm u
ManKuTe NpeamMmeTu, exalln Ha 3eMATa, 3a Aa He ce 6!]0I'(lea NPOAYKTBLT NO Bpeme Ha NOYUCTBAHETO.

KoraTo yCTpOoCTBOTO € B EKCM/I0aTaLys, APbXTE 3aBECUTE 1 MOKPUBKUTE Aa/ied OT NoAa, a KUAMMUTE U3IIaZeHM, 3a Aa He ce 610KMpa NPOoAyKTHT Mo Bpeme Ha pabora
1 [1a He Ce NOBPeAT LEHHUTE BU BELLM.

Mpeay nbpeata ynotpeba ce yBepeTe, Ye BCUYKM BPaTH B CTasTa Ca OTBOPEHM, 3a 4@ MOKE YCTPOIMCTBOTO Aa Cb3AaAe Mb/Ha KapTa Ha AoMa.
He cToiiTe npep, yCTPOMCTBOTO, KOraTo € B eKCM/IoaTalys, 3a ja He NpeymTe Ha yCTPOMCTBOTO Aa UAEHTUdMLMPA 30HaTa, KOATO TpABBa Aa 6bae noduncTeHa.

AKO HAMa Aa M3no3BaTe PobOT NPAaXOCMyKauKa M MOr 3a NOYMCTBAHE 3a NO-Ab/TbI NepUOZ OT Bpeme, TpA6Ba Aa ro 3apeauTe Hamb/HO, NPeau a ro U3K/oUUTe.
MpenopbyBame fa 3apexaare YCTPOMCTBOTO NOHE BEAHBX Ha 3 MeceLa, 3a Aa He ce nospeau 6atepusTa.

M3non3BaiiTe 1 CbxpaHABaiTe YCTPOMCTBOTO M3BbH EKCTPEMHM YCNOBUA, KaTo HaNpUMep eKCTPEMHM TemnepaTtypi. MpenopbyYMTeNHO e Aa ro U3M0A3BaTe Ha
3aKPUTO 1 A3 IO CbXPaHABATe Ha X1aHO U CYyXO MACTO.
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MpaBMAHO U3XBbP/ISHE HA TO3U NPOAYKT

Tosn 3HaK 03HauyaBa, Ye TO3M MPOAYKT He TPAGBa Ja ce U3XBbP/A 3aefHO C ApyrM 6WUTOBM oTnaabum B uanata EC. 3a aa ce npesoTBPaT Bb3MOKHO
yBpEeXAaHe Ha OKO/IHAaTa Cpeaa Wiu 34paBeTo Ha XOpaTa B Pe3y/iTaT Ha HEKOHTPO/IMPAHO M3XBbPJ/IAHE Ha OTMaLbLM, PELMKINPANTE TM OTTOBOPHO U
noZKpeneTe yCTOMYMBOTO NOBTOPHO M3MO/I3BaHE HA MaTepUaNHU pecypcu. AKO UCKaTe fa BbpHETe U3M0/I3BaHOTO YCTPOIMCTBO, U3M03BalTe cUCTEMUTE
33 BpbliaHe U cbbupaHe M ce obbpHeTe KbM TbProBeLa, OT KOroTO CTe 3aKynuau NpogyKta. Tol MoXe fJa npuveme TO3M MPOAYKT 338 eKONOrMYHO
6e30nacHo peLuKanpaHe.

OERNTAPALUNA HA FCC

ToBa yCTPOICTBO OTroBapA Ha M3MCKBaHWATA Ha YacT 15 ot npasunata Ha FCC. EkcnnoaTaumaTta My e 068bp3aHa ¢ ciesHuTe ABe YCI0BUS:
(1) Toea ycTpoiicTso He TpAGBa Aa NPUUMHABA BPeAHM CMYLLLEHMA 1
(2) Toea ycTpoiicteo TpABBa Aa NpMEMa BCUUKM NPUEMaHM CMYLLEHNA, BKAKOUUTENHO CMYLLLEHMS, KOUTO MOTaT Aa NPUUYMHAT HexenaHa paboTa.

@I'Ipep,ynpe»(,a,eHme: MNpomeHun nnun MO,D,Md)MKaLI,VIM, KOWUTO He Ca U3PUYHO O,D,O6peHVI OT CTPaHaTa, OTrOBOPHA 3a CNa3BaHETO Ha NpasunaTa, MoraTt Aa Aoseaat A0 3ary63 Ha
NpaBoTO Ha I'IOTpe6VITeJ1ﬂ Aa unsnonssa yCTpOVICTBOTO.

MpeapynpexaeHue: ToBa YCTPOMCTBO € TECTBAHO M € YCTaHOBEHO, Y€ OTTOBAPA Ha OrpaHMYeHMATa 3a UdPOBM YCTPOICTBA OT Kaac B cbrnacHo yact 15 ot npasunata Ha FCC.
Tesun orpaHuYeHua ca NpeaHasHayeHu 4a OCUTYPAT PasyMHa 3alumMTa OT BPeAHU CMYLLEHUA B KUAWULLHM MHCTanauuun. ToBa yCTPOWCTBO reHepupa, 13nonssa u
MOXXe [a M3/1bYBa BMCOKOYECTOTHA eHEprusa M aKo He e WMHCTA/IMPaHO M M3M0/A3BaHO B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLMWUTE, MOMKE 3 MPUYMHWU BPEAHW CMYyLLEeHUA B
pasvoBpb3KuTe. He moe Aa ce rapaHTMpa obaye, Ye B KOHKPETHA MHCTa/MaLMA HAMA @ Bb3HUKHAT CMyLLLEHWA. AKO TOBA YCTPOWCTBO NMPUYMHABA BPEAHU CMYLLEHMA Ha
NPUEMAHETO Ha PaAVO- MW TENEBU3MOHEH CUTHA/I, KOETO MOXKE [ja Ce YCTAHOBM YpE3 U3K/IKOYBAHE M BK/IKOYBAHE Ha YCTPOMCTBOTO, NpenopbyBamMe Ha NoTpebuTtens aa onuta
0@ OTCTPaHW CMYLLLEHUATA C eHa WU NOBEYE OT CIeAHUTE MEPKU:

MpomeHeTe opueHTaLMATA MW MPemecTeTe MPUEeMHATa aHTeHa.

YBenuyeTe pascToaHMETO MKy YCTPOICTBOTO U NPUEMHMKA.

CBbp)KETE YCTPOMUCTBOTO KbM KOHTAKT B AAPYr €N1€KTPUYECKM KPbF, Pa3/IieH OT TO3M, KbM KOWTO € CBbp3aH NPUeMHUKbLT. [lomoneTe 3a
nomoLL, NpoJasaya UaK oNUTEH TEXHUK B 061acTTa Ha pagmo- U TeNeBU3MOHHOTO U3/TbYBaHeE.
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Jeknapauna Ha FCC 3a nsnaraHe Ha paguaumsa

ToBa yCTpOICTBO OTroBaps Ha U3ncKBaHUATa Ha FCC 3a M3naraHe Ha pagmaums, onpeenieHy 3a HEKOHTPOIMpPaHa cpesa. YCTPOCTBOTO TpAGBa Aa ce MHCTa/IMpa M eKenloatvpa
C MUHUMA/HO Pa3cTosiHWe oT 20 cm MesKAY U3/TbYBaTens M TANOTO BU.

[eknapauma Ha IC

ToBa yCTPOICTBO ChabpsKa Npeaasarten(n)/npuemHmK(un), ocBo60AeHM OT IMLEHS, KOMTO OTFOBAPAT Ha M3MCKBaHUATA Ha RSS, 0cBOBOAEHM OT IMLLEHS, Ha KaHAACKOTO
MMHWCTEPCTBO HA MHOBALMKTE, HayKaTa U MKOHOMMYECKOTO pa3suTue. EKcnioataumaTa e noAYnMHEHa Ha CAeaHUTE ABE YCA0BUA:

(1) Tosa ycTpoiicTBo He TPAGBa A1a NPUUMHABA CMyLLEHUA.

(2) Tosa ycTpolictao TpABBa Aa NpMeMa BCAKAKBI CMYLLLEHMS, BK/IOYMTENHO TaKiMBa, KOUTO MOTAT /1@ IPUUNHAT HexenaHa paboTa Ha yCTPOICTBOTO.

ToBa yCTPOMCTBO OTroBapsi Ha OrpaHMYEHKATa 3a eKCro3uLma Ha IC, onpeaeneHn 3a HEKOHTPOIMpaHa cpeaa. ToBa yCTPOMCTBO TPABBa Aa Ce MHCTANMpPa 1 eKCN/IoaT1pa ¢
MUHVMMa/IHO pa3cToaHMe oT 20 CM MeXKAy U3NbuBaTeNs U TANOTO.
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2.CnncbK Ha CbAbPKaAHNETO Ha OMNAKOBKATA

Po60TH3MpaH npaxocmykay

3apagHa cTaHuma

2 B 1: KOHTelHep 3a npax 1
pesepBoap 3a BoAa

CTpaHuyHa YeTKa

BucokoedeKTMBHA HaKpatHUK

OcHoBHa YeTka

MouncrBalla YeTKa

[bprKay 3a Kbpna 3a
NoYMCTBaHE M Kbpna 3a

no4vymncreaHe

PbKOBOACTBO 33
ynotpeba

KpaTko pbKoBOACTBO

AN MpeaynpexaeHue

* OCHOBHaTa YeTKa u BVICOKOed)eKTMBHMFIT ¢Ml1T'bp BeYe Ca MHCTa/IMpaHN B MallMHaTa.

3. OcHOBHM NapameTpu

VB Pro Po60oTu3npaH npaxocmykay

HaumeHoBaHWe Ha NpoayKTa

HomMHanHo HanpexeHne 14,4V

KanauureT Ha 6aTepuaTa 2600 mAh

HeTHo Terno 2,8 kg

0O6em Ha KoHTeliHepa 3a npax 60 ml

06em Ha pe3epsoapa 3a BoAa 290 mn

Mogaen Ha npoayKTa VB Pro

HomuHanHa moLyHocT 40W

20V—-0,6A

HomMHanHa KOHCYMMPaHa MOLLHOCT

Pasmepw Ha npoaykTa

325 x 325 x 97 mm
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Tun 6atepua

JInTreBo-MoHHa akymynaTtopHa 6atepus
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4. MNpepcTaBaHe HA NPOAYKTA

OcHoBHa eanHMLa

2

1. /lazepeH ceH3op 3a pascTosHue

2. UnapkaTop
3. CeH3op 3a CO/TBCBK (2X)
4. UHdpayepseHa newa

1. ByToH 3a 3apexaaHe
* HatuckareTo Ha GyToHa cniupa pabotata
* HatuckaHeTo Ha BYTOHa N0 BPEME Ha CIMPAHETO LLE BY BbPHE KbM 3apeXkaaHETo

* HaTtucHeTe 1 3aapbikTe ByTOHa 3a 3apeaHe 3a 5 CeKyHAM, M34aKaiiTe /jBa 3BYKOBM
curHana, ocgoboaete 6yToHa 1 c/lef TOBA HaTUCHeTe BYTOHa 3a 3apesk/jaHe OTHOBO 3a
5 CeKyHAM, 3a 4a Bb3CTaHOBUTE GabpUUHUTE HAaCTPOMKK

2. BYTOH 3a BKAlOYBaHe
* HaTucHeTe v 3aapbkTe BYTOHa, 33 1 BK/KUUTE/M3K/KOUUTE YCTPOMCTBOTO
* HatucHete 5YTOHa, 3a4a crapTMpaTe/chpaTe NOYUCTBAHETO

ByTOH 3a BK/ItouBaHe + BYTOH 3a 3apexaaHe

* HaTuCHeTe 1 33pbKTe 1 /4BaTa BYTOHA eAHOBPEMEHHO 3a 3 CeKyHaM, 3a Aa Hyampate Wi-Fi
1 3 BbBE/ETE HACTPOWKMUTE Ha MpexaTa
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Ll

S |

~No U AW N

1. 3apagHa enektpoaa (2 6p.)
2. Obpxad 3a mon
3. 2 B 1: KOHTelHep 3a Npax 1 pe3epsoap 3a BoAa

1. Censop 3a nponacr (x3)

2. OMHY Kosenio

3. batepus

4. CtpaHu4Ha yeTKa

5. Koneno

6. PosiKoBa ueTka

7. Kanak Ha BbpTALLA Ce YeTKa
8. Mun
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5.TloaroToBKa

Mepkun 3a 6esonacHocT

Mpeay fa nycHeTe pobOoT-NpaxocMyKauKaTa, Mosis, NpubepeTte Kabeaute u apebHUTE NpeameT, PasnpbCHaTU MO NOAY, Y NPEMaxHeTe NPeAMETH, KOUTO JIECHO Ce YynAT, ca
KPEXKM, LLEHHU WM MOTEHUMAsHO onacHW. He ponyckaiTe 3anauTaHe, 3akieliBaHe, npeobpbluaHe uam npeobpbliaHe Ha poboTa, Tbil KaTo ToBa MOXe Aa
[oBefie A0 HapaHaBaHe UM NoBpeAa Ha UMYLLECTBO.

He n3nonssaiite poboTa 3a NOYMUCTBaHE Ha TEHHOCTY, ThbiA KAaTO TOBA MOXKe Ja AOBeAe A0 NoBpesa Ha BeHTUaTopa. Mpu 13non3BaHe B OKa4eHO MOOXKeHWe, To TpAbea
[a 6be 3almTeH C Pesick, KOMTO BAMAAT Ha
paboTaTta Ha poboTa. 3a ga ce nsberHe cny4aiHo nagaHe uam 6bCKkaHe Ha Apyrv NpeameTu.
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6. Hapb4yHWMK 3a ynotpeba

MHcTanupaHe Ha 3apAaHa cTaHumA

Crbnka 1: HamepeTe NoAxoAAL0 MACTO A0 CTEHATa, KbAETO Ad NOCTaBuTe

Ctbnka 2: Mpy NbpBOTO M3MOA3BaHE HA YCTPOWCTBOTO 3aApbiKTe HaTUCHAT
3apsafHaTa CTaHuys, U A CBbPXKETE KbM 3aXpaHBaHeTo.

6yTOHa 3a BK/IIOYBAHE W CNed TOBa PbYHO NOCTaBeTe OCHOBHOTO YCTPOWCTBO
Ha 3apsgHaTa CTaHLMA 3a 3apexaaHe.

)
05 Mt /
M -::_\_*

& MpeaynpexaeHne

’ 3apﬂ,u,HaTa CTaHUMA He MOXKe Aa Ce NOCTaBA BbPXY KUINUM, 33 Aa He Ce NOB/ANAE Ha 3ape4aHeTo Ha OCHOBHOTO yCTpOl‘/‘ICTBO.

¢ Mpeau ynotpeba npemaxHeTe 3aluTHUTE I@HTM OT BETe CTPAaHU Ha OCHOBHOTO YCTPOICTBO, 3aluuTHaTa GOAMO Ha NpeaHaTa Nella v 3alwuTHaTa Goamo Ha
MHpayepBeHarTa sela.

¢ [lo Bpeme Ha 3apexaaHe He MHCTaJ‘IMpaﬁTe MoAyna 3a NOYUCTBaHe, 3a Aa He ce AONYyCHe U3TMYaHe Ha B/ara OT MoMa M noBpeXxdaHe Ha noaa.
. CKpMI‘/‘ITe 3axpaHBalmAa Kaben, B npoTuBeH cnyqaﬁ p060TbT MOXe [ia ro 3aKayu, KOeTo MoXe Aa Aoseae A0 U3IMeCTBaHe UM U3K/IIOYBAHE Ha 3apAAHaTa CTaHUKA.
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* He 13non3BaiiTe TOBA YCTPOICTBO B CTas ¢ 6e6€Ta U MajIkv eLa v ro APbKTe U3BbH TEXHUA obCer.

¢ Korato 0CHOBHOTO YCTPOWCTBO Ce 3apexa Ha 3apsAaHaTa CTaHUuA, AeLaTta M JOMaLIHUTE 1tobumum He Tpsibea fa ce £06/IMKaBaT 40 HEro UM fa ce yApAT B HEro, 3a
[1a He ce Cb3AaAe OnacHOCT.

* 33 1a MOXeTe IECHO ia BbPHETEe OCHOBHOTO YCTPOIMCTBO Ha 3apAgHaTa CTaHLMA Cied NoYncTBaHe, NpenopbyBame 4a CrapTuparte yCTPOWCTBOTO OT 3apAAHaTa CTaHLMA 1
[1a He NpemecTBaTe 3apAgHaTa CTaHLLMA N0 BPEME HA NOYUCTBAHETO.

* He nocrassiTe 3apAafHaTa CTaHUMA Ha MACTO C NPAKa C/ibHYeBa CBET/INHA, 3a Aa ce usberve 06paTHOT0 3apexaHe B pe3ynTaT Ha BIMAHMETO Ha OKO/IHaTa cpeaa.

MHCcTanupaHe Ha moAayna 3a NoYMcTBaHe

Crbnka 1: MHcTanmpaHe Ha mona
MocTaBeTe M3LeAEHMA BAAKEH MON B AbPKaya 3a MOM U ro 3aneneTe ¢ BE/IKPO.

CtbnKa 2: HanbnHeTe pe3epBoapa 3a BoAa 2 B 1 ¢ Boaa
OTBOpeTe rymeHaTa Tana Ha BXoZa Ha pe3epsoapa 3a Boaa 2 B 1, HanbaHeTe
pesepBoapa C Y1cTa BOAA U ces, ToBa 3aTerHeTe rymeHaTa Tana.
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CTbnka 3: MHcTanvpaHe Ha moAyna 3a noyYncTeaHe

MHCcTanvpaiiTe gbpkada 3a MOM Ha AbHOTO HA pe3epBoapa 3a Boga 2 8 1,
KaTo cneagate UHCTPYKLMUTE Ha puryparta.

Crbnka 4: UHcTanmpaHe Ha pesepsoapa 3a Boga 281
MHcTanupalite pesepsoapa 3a Boga 2 B 1 B OCHOBHOTO YCTPOMCTBO cnopes,
VHCTPYKLMUTE Ha ¢urypaTta, AOKaTo YyeTe LpaKBaHe.

BHMMaHue

He n3nonsgaiTe noymcTBalLy Npenapatu, Ae3MHGEKTaHTH, TBBPAMU NOYMCTBALLM NPENapaTV 1 APYr NOYUCTBALLM NPOAYKTH, 33 Aa He ce JonyCcHe
KOpO3UA 1 3anyLuBaHe Ha pe3epBoapa 3a Boga 2 8 1.

He HanuBaiiTe ropelua BoAa B pe3epsoapa 3a BoAa TMN ABE B e4HO, 3a a He ce fedopmMupa; He U3MNaKBaiTe 1 He HaKMUCBaliTe pe3epBoapa 3a BOAA TWN ABe B €4HO
He ro HaKucBaaiiTe.

Mopaay TecTBaHe Ha NPOM3BOACTBOTO, B pe3epBoapa 3a BOAA TN ,,ABa B €4HO" MOXeE Aa OCTaHe MasiKo KONMYECTBO BOAA, KOETO € HOPMAHO ABAEHME.

KoraTo mueTe noaa, HacTpoiiTe BUPTYaNHM CTEHU UM 3a6paHEHN 30HM BbPXY KMUAUMUTE; He U3N0A3BaiTe GyHKLMATA 33 MUEHE HA KUAUMM.

Korato yCTpOVICTBOTO Ce 3apexja Uan He ce U3N0N3Ba, M3BaJEeTe MOAY/1a 3a MUEHE, n3neunTe U3NUWHaTA BOJa OT pe3epBoapa M No4YMcTeTe Mona, 3a Aa npeaoTspaTuTe
noAasaTa Ha MyXb/al UK MUPU3Ma.

MpenopbyBame fa NoOYMCTBATE MOMa C/ef, BCAKA ynoTpeba, 3a Aa ce rapaHTUpa 6bp30To U3TUYaHe Ha BoZaTa M epeKTMBHOCTTA Ha No4YMcTBaHeTo. Mpn Heo6XOAMMOCT MOMBLT
MOKe @ 6bfie 3aMEHEH C HOB.

AKO OCHOBHOTO yCTpOﬁCTBO Ce 3apeXda BbpXy AbpBeEH NoA, U3BajeTe HaBpeme MmoAyna 3a N0YMCTBAHE, 3a Aa He Ce pa3/iee Bo4a OT Mona U Aa He Ce noBpean noaa.
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CBbp3BaHe Ha NPUNIOXKEHUETO

M3TernaHe Ha NPUNOXKEHNETO

CkaHwupalite QR KoZa no-4ony uav noTbpcete npunoxeHueto ,HonySmart” 8 Google Play nau App Store.

Cvemectumo ¢ i0S 10.0 1 no-HoBM Bepcum

CbBmectm ¢ Android 8.0 1 no-HoBM Bepcun

3abenexka: PytepbT, MOBUAHUAT TenedoH 1 pobOoTLT NpaxocMyKauKa TpAbBa fa ca Bb3MOXKHO Hai-61130 efnH 40 ApYr, 33 Aa ce

ocurypy 6e3npobnemHa Bpb3Ka.

1. No6assHe Ha ycTpoiictso V8 Pro

2. Cebpxete ce ¢ Wi-Fi 2,4 GHz
3. Pecrapmmpaiite Wi-Fi

4. Cabprerte ce ¢ xoTcnoT ,SmartLife-XXXX“

5. Dob6asete ycTpoiicTBo
6. YcnewwHo cebp3aH
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< Add Menually  Auto Scan

Cancel AP Mode =
Reset the device

2206

until the indicator is blinking slowly.

Cancel

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password,
it to be 2.4GHz.

f your Wi-Fi is 5GHz,
Common rou

= Your WiFi

3abenexka: Mpexara Tpabsa ga e 2,4 GHz. Yeeperte ce, e akayHTbT M naponata 3a Wi-Fi ca HanbHO NpasuaHu.

Cancel

Connect your mobile phone to the
device's hotspot

1. Connect the phone to the hotspot
shown below.

v SmartLife-XXXX 20

2. Go back to the app and continue to
add devices.

Local Network AccessDevice might not be
able to be connected if the access is not
enabled,

Reconnect
Confirm hot spot connection n m&

Cancel

Adding device...

Ensure that the device is powered on,

\ o

o154

Scan
devices.
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Settings 2 Sev
Bluetooth Bpb3ka 1 : 3 e e
. @
CkaHupaliTe QR Koga no-4ony Uav noTbpceTe Npunoxerueto ,HonySmart” 8 Google Play nnun App Store. P ——
@ Honor comect &
@ voro comections
© Homescroen s wallaper
@ oispieye bihiness .
@ N Devices to be added: 1
Sounds . viration
CvBmectmo ¢ i0S 10.0 1 no-Hosm Bepcum =
O Noticaions . status r
© someticss possvrs
© =
CbBmectm ¢ Android 8.0 1 no-HosM Bepcum O ooy * @
4 5 o =
Che Wi-Fi and ente rd o
ose Wi-Fiand enter passwo
3abenexka: Yseperte ce, Ye dyHKuMATA Bluetooth Ha TenedoHa Bu e BKtOYEHa. . m ° ‘ pe
= i
1. Bknoyete Bluetooth Ha mobuaHua ci TenedoH u ce cebpskeTe ¢ 2,4 GHz mpesa.
2. KoraTo yCTpoWCTBOTO € BK/IIOYEHO, HAaTUCHETE U 3aapbiKTe ByTOHa 3a 3apexaHe 1 6yToHa 3a BKIIOYBAHE 3a 3 CEKYHAM, MHAMKATOPbT Ha Aucnes Lwe R
3aMoYyHe ;@ MUra B OPaHKeBO U YCTPOMCTBOTO LLE MPEMUHE B PEXMM HA CBbP3BaHe C MpeKaTa.
3. KnnkHeTe BbpXy ,+“ B FOPHUA AECEH BIbA Ha NPUNOKEHMETO, N34aKaiTe NPUNOXKEHUETO Aa Hamepu V8 Pro v cief TOBa KAMKHETE Bbpxy ,MpemMuHm Kbm fobassHe".
4. Bveepgete naposara Ha 2,4 GHz Mpeata, KbM KOATO e CBbp3aH TenedOHBT BY B CTIKA 2, U ClIef TOBa KAMKHETe Bbpxy ,Hanpea”, 3a 4a BneseTe B Mpekata.
5. KnnkneTe Bbpxy ,[0TOBO" 1 CBBP3BAHETO C MpEXKaTa € 3aBbPLLIEHO.
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Pexkmmm 3a BK.I'II'OLIBaHe/VBKJ'II-O‘-IBaHe M NO4YnCTBaHe

1. BkitousaHe/uskntouBaHe

HatucHeTe 1 3agpbTe GyTOHA 3a BK/IIOYBaHE/U3K/I0YBAHE 3@ 3 CEKYHAMW. MHAMKATOPBT Ha BYTOHa 3a BK/IOYBAHE/M3K/NIOYBAHE LLE CBETHE M OCHOBHOTO YCTPOWMCTBO Lie
NPEMMUHE B PEXMM Ha rOTOBHOCT. Korato OCHOBHOTO YCTPOMCTBO € B PEKMM Ha FOTOBHOCT, HAaTUCHETE W 33ApbKTe BYTOHA 3a BK/IOYBAHE/WU3K/IOUYBAHE, 33 A4 r0 U3K/IUMUTE, U
MHAMKATOPDT LLE yracHe.

KoraTo ocHOBHOTO yCTpOﬁCTBO € B PpeXnM Ha pa60Ta, HaTUCHeTe NPoM3BONEH 6‘/TOH, 3a fAa ro cnpete. Cnep cnMpaHe HaTUCHeTe OTHOBO 6yTOHa 3a BK/IIOYBAHe, 32 Aa NPOAB/IKNA
MOYnCTBaHETO.

2. BpbluaHe KbM 3apexaaHe

B peum Ha roToBHOCT HaTucHeTe ByTOHa 3a 3apexfaHe M OCHOBHOTO YCTPOWCTBO Lie Ce BbpHE B 3apsAgHaTa CTaHuws, 3a Ja ce 3apeu. Cnef mpuUKIoYBaHe Ha
MOYMUCTBAHETO OCHOBHOTO YCTPOMCTBO aBTOMATUYHO Ce BPbLUA B 3apAAHaTa CTaHUusA, 3a Aa Ce 3apeay, a MHAMKATOPbT Mura B 6a10. AKO MO Bpeme Ha Mo4YMCTBaHeTO
6aTepuaTa e cnaba, ycTpOCTBOTO aBTOMATUYHO Ce BPbLLUA B 3apsAAHaTa CTaHLUWMA, 33 ia ce 3apeay.

3. Bbp30 cb3gaBaHe Ha KapTu

Mpv MbPBOTO BKAKOYBAHE HA OCHOBHOTO YCTPOMCTBO B MPU/IOXKEHWETO HAMA KapTa. [TocTaBeTe OCHOBHOTO YCTPOWCTBO B 3apAAHaTa CTaHuus, n3bepeTe 6bp30 cb3gaBaHe
Ha KapTa B MPUIOKEHMETO M OCHOBHOTO YCTPOWCTBO LU Cb3AaAe KapTa C/ies eiHO MbHO MOYMUCTBaHE Ha AoMa. Cnes, KaTo OCHOBHOTO YCTPOICTBO Ce BbpHE aBTOMATUYHO B
3apsfHaTa CTaHLMA, KapTaTa Lie 6bJe 3aBbpLueHa M aBTOMaTUYHO 3anameTeHa.

4. NameTHa KapTa

Cnep, ycnewHo 3aBbpluBaHe Ha 6'bp30TO Cb3[4aBaHe Ha KapTa WaM NOYUCTBaHeE U BPblliaHe Ha OCHOBHOTO yCTpOﬁCTBO B 3apAAHaTa CTaHUMA 3a npe3apexaHe, NPpUI0XKeHUeTo
ABTOMATUYHO 3anasBa U aKTya/in3nMpa KapTtaTta. Cnep, YCNewHo Cb3AaBaHe Ha KapTaTa, B NPUIOKEHNETO MOXKeTe Aa pa3jenarte, 06eAVIHHBaT€ obnactn um Aa nepcoHanusuparte
MUMeHaTa Ha CTaute.

5. MouncrsaHe Ha uanata Kblua

3anoyHeTe LANOCTHO MOYMCTBAHE HA KblUaTa Ypes NPUNOKEHUETO UM HaTUCKaHe Ha ByToHa 3a BK/louBaHe. [NaBHaTa eAMHULIA MbPBO LUE W3BBPLUM LANOCTHO MOYUCTBAHE Ha
KblUaTa CMopes 3afafieHna MapLupyT, e, ToBa Lie MOYMCTU Kpauliata U cef MpUKIouBaHe Ha MOYMCTBAHETO aBTOMATUYHO Lie ce BbpHE B 3apAfHaTa CTaHUMA, 3a Aa ce
3apeam.

6. MoumncreaHe Ha 30Ha

Cnep KaTo HaCcTPOMTE MOYUCTBAHETO Ha 30HATa B MPU/IOKEHWETO, OCHOBHOTO YCTPOWCTBO LLLE NOYUCTM CMOPeA NAaH1paHaTa 30Ha U Ces NPUKNIYBaHE Ha NOYUCTBAHETO
aBTOMaTWYHO LLe Ce BbPHE B 3apAaHaTa CTaHLms, 3a Aa ce
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ce 3apeau.

7. NouncreaHe Ha GUKCHMpaHa TouKa

M36epeTe onuysTa 3a NoYMCTBaHe Ha PUKCMpPaHa TOUKa B MPUIOKEHUETO U CIef, TOBa 3aJaiiTe LiesieBaTa TOUKa Ha KapTaTa. [naBHaTa eAvMHULA aBTOMATUYHO M1aHUpa
MapLUpyTa A0 LiesIeBaTa TouKa 1

NOYMCTY NJIOLY C pasmepyu 2 X 2 m C LiesIeBaTa TOUKa B LieHTbpa. Cries NpMKIoYBaHe Ha MOYMUCTBAHETO OCHOBHOTO YCTPOWCTBO aBTOMATUYHO Ce BPbLUa B 3apAgHaTa CTaHuus, 33 Aa
ce 3apegu.

8. MnaHupaHo noumcTeaHe

M3non3Baiite NPUNOXeHNeTo, 3a Aa 3aafeTe BpeMeTOo 3a NN1aHNPaHO NoYNCTBaHe U OCHOBHOTO yCTpOVICTBO aBTOMATUYHO Le 3ano4YHe NOYUCTBAHETO B ONpeaeneHoTo Bpeme n
cnef NPUKNKOYBAHE Ha NOYMUCTBAHETO aBTOMATUYHO LLe Ce BbPpHE B 3apAAHaTa CTaHLUA.

AKO pexumbT ,He 6e3nokoiiTe” e akTMBMpPaH, NNaHUPAHOTO NOYUCTBAHE HAMA Ja Ce M3BbPLLM MO Bpeme Ha nepuoga ,He 6e3nokoire”.

9.ﬂ'OﬁaBﬂHe Ha BOAa UM NOYUCTBaHeE Ha mona no Bpeme Ha pa60'ra

AKO M0 Bpeme Ha NMoYnCTBaHETO ce HaNoXKM Aa A0BaBWTe BoAa UM [1a NOYUCTUTE MOMa, CrpeTe YCTPOMCTBOTO, KaTo HaTUCHeTe ByToHa 3a BKAKOYBaHe, M3BajeTe ABOMHMA
pesepBoap 3a BoAa ¥ MoZysia 3a Mo, obaBeTe BoAa WM MOYUCTETE MOMa, C/IeZ KOETO UHCTa/MpaiiTe ABOMHUA pe3epBoap 3a BoAa M MOAyNa 3a Mon. Hakpas HaTucHeTe
6yTOHa 3a BK/ItOYBaHE U Npoab/xkeTe paboTaTa.

10. Cnaw, pexxum

AKO OCHOBHOTO YCTPOWCTBO He Ce 3apeza W B MPOLb/IKEHME Ha MOBeYe OT 5 MUHYTYU He Ce W3BbPLUBA HUKAKBA AEMHOCT, TO aBTOMATUYHO NPEMWHABA B PEXKMM Ha 3acivBaHe.
AKO OCTaHe B PEXMM Ha 3acnuBaHe noseye OT 6 Yaca, TO aBTOMATMYHO Ce U3K/04Ba. 3a Aa CbbyanUTe OCHOBHOTO YCTPOMCTBO, HAaTMCHETE NPOM3BO/IEH BYTOH UM U3NO/I3BaTE
NPUNOKEHMETO.

11. Bb3obHoBABaHe Ha NOYMCTBAHETO

Ako no Bpeme Ha NoYMCTBaAHETO 6aTEpVIHTa Ce u3Towm, oCHOBHOTO yCTpOl‘/‘ICTBO aBTOMATUYHO Ce Bpblla B 3apAAHaTa CTaHUMA, 3a Aa Ce 3apeau. Cnep, KaTo ce 3apean, OCHOBHOTO
yCTpOVICTBO ABTOMATUYHO Ce BPbLLA HAa MACTOTO, KbAETO e CNPAO0, U NPOABAXKABA NOYUCTBAHETO. AKO PBYHO CNpeTe NOYUCTBAHETO M MPEMEeCTUTE UK YNpaBasaBaTe OCHOBHOTO
ycrpoﬁcho Mo Bpeme Ha 3apexXaaHeTo, Bb30OHOBABAHETO Ha MOYMCTBAHETO we 6'b,CI,e OTMeHeHO.
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12. BuptyanHa creHa/No-Go
B NpUNOXeHMeTO MOXeTe 1a HaCTPOMTeE BUPTYaNHM CTEHN UK 3aBpaHeHu 30HM, 3a [ He BAIM3a OCHOBHOTO YCTPOICTBO B MECTa, KOMTO He e Heo6X0ANMO Aa Ce NOYNCTBAT.

I'Ipe,qw Aa n3nonspate ¢VHKLI,I/IHT8 3a BUPTYaiHU CTeHVI/3a6paHeHVI 30HK, e H606X0,CLMMO Aa 3anasnTe KapTaTa B NPUIOXKEHUETO. I'IpemeCTBaHeTo Ha OCHOBHOTO yCTpOl‘/‘ICTBO
WU 3HaYUTEeTHU NPOMEHU B OKOZIHAaTa cpefia morat

[la HanpaeAT MbpBOHayYa/iHaTa KapTa HeBaIMAHA W ia [OBEAAT 40 3aryba Ha BUPTYaHUTE CTeHW/3abpaHeHuTe 30HN.

13. Pexkum ,He 6e3nokonte”

Mo Bpeme Ha nepuoga ,He 6e3nokoiiTe” OCHOBHOTO YCTPOWCTBO HAMA fla M3BBPLLBA Bb3CTAHOBABAHE HA NOYUCTBAHETO M NNIAHWPAHOTO NOYUCTBAHE, HUTO aKTUBHO Aa
131b4BA FNACOBU UHCTPYKLMK. PexxmumbT ,He Be3nokoiite” e akTuBMpaH no nogpasbupare ot 23:00 go 9:00 yaca. MoxeTe Aa akTUBMpaTe/AeakTuBmMpate pekuma ,He
6e3noKoMTE” UM A3 HACTPOUTE BPEMEBUSA NEPUOS, NPE3 KOUTO PEKUMBT Lie Hbae aKTUBEH.

[JokaTto d)yHKLI,VIFITa »He me 6e3nokoiite” e akTMBHa, WHAWKATOP®DT We Ce U3KYKN chel eqHa MUHYTA 3apeXKaaHe Ha OCHOBHOTO yCTpOVICTBO.

14. Pectaptupane Ha Wi-Fi

AKO MOBUNHUAT TenedOH He MOXKeE fa Ce CBbPMKE C OCHOBHOTO YCTPOWCTBO CAeA HyMpaHe Ha naponata uav no Apyrv NpudanHu, Hyaupaite Wi-Fi Bpb3kata cnopeg,
VIHCTPYKLMWTE B NPUIOKEHNETO, KOETO MOKETE fja M3TEr/ITe OT TOBA PbKOBOACTBO.

15. BvacraHoBsABaHe Ha habpuiHNUTE HACTPOMKM

HaTvicHeTe 1 3aapbiKTe ByTOHA 3a 3apeskaaHe 3a 5 cekyHau, AOKaTo He UyeTe 3BYKOB CUrHas, CIe, KOETO HaTWCHETe W 3aApbiKTe ByToHa 3a oLLe 5 cekyHay, 3a A3 Bb3CTaHOBWTE
$abpuuHNUTe HAacTPOIKN. OCHOBHOTO YCTPOWICTBO TPAGBA A3 CE CBBPYKE OTHOBO C MPUIOMKEHUETO M BCUUKM CBBP3aHW HACTPOVKM B MPUIOMKEHMETO LLie 6bAaT USTPUTH.

16. AktyanusmpaHe Ha pbpmyepa

®bpMyepbT Ha YCTPOICTBOTO MOMKe fa ObAe aKTyanu3npaH Ypes npunokeHueto. Mo Bpeme Ha MpoLeca Ha akTyaan3aLma OCHOBHOTO YCTPOICTBO TpAbBa Aa bbae B
3apagHaTa CTaHUMA MAK fa MMa KanauuTeT Ha baTepuaTa Hag 30%. Mo Bpeme Ha NpoLieca Ha akTyanun3aLuma He e NO3BONEHO [a Ce CTapTUPa NOYUCTBAHE.
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& MpeanynpexaeHune

Mpeay fa 3ano4YHeTe MOYMCTBAHETO, NPENOPBYNUTENHO € Ad NOCTaBUTE OCHOBHOTO yCTpOVICTBO B 3apAAHOTO NONOXKEeHNe Ha 3apAAHaTa CTaHLUA.

Mpeau Aa u3nonssate NPOAYKTa, NOYUCTETE MACUTE, CTONOBETE, LJOMAKUHCKUTE MPUHAANEKHOCTU, NPeAMETUTE Ha NOAA M T.H. U NPeMaxHeTe 3axpaHBaluTe Kabenun v mankute
npeameTu, Nexalln Ha 3emMATa, 3a Aa He ce 6!10Kl/1pa NPOAYKTHLT NO Bpeme Ha NOYUCTBAHETO.

He cToitte npean yCTpOl:iCTBOTO, KOraTo TO € B eKCn/0aTauuna, 3a Aa He ce 6I'IOKMpa yCTpOﬁCTBOTO npu MAEHTMd)MLI,MpaHE Ha 30HaTa, KOATO TpﬂﬁBa Aa ce NoYnCTn.

Cnep, npukntoyBaHe Ha pa60'ra'ra Ce npenopbyBa Aa He U3K/IOYBATe OCHOBHOTO yCTpOﬁCTBO, a [a ro OCTaBuTe B PEXMM Ha 3apexjaHe, 3a Aa ce ocurypu no—p,o6pa
npon3BOANTENHOCT NPK Che[BalloTo NOYUCTBAHE.

OnucaHue Ha CbCTOAHMETO Ha UHAMKATOpa

OnvcaHm1e Ha CbCTOAHMETO Ha MHAMKATOPa Ha OCHOBHOTO YCTPOCTBO

CbCcTOAHME HA MHAMKATOPA OnucaHue Ha paboTaTa

CBeTM NOCTOAHHO B 6510 BrntousaHe 3aBbplueHo/PaboTa/3apeskaaHe 3a8bpLueHo/PeskMm Ha roTOBHOCT
Mwra B 6a10 3apexpaHe/PectaptupaHe Ha Wi-Fi/AkTyanusauus Ha dbpmyepa

Bana murawa ceetinHa BkntousaHe/3apexaaHe (100 % > kanauuteT Ha 6atepusTa > 20 %)
MocToAHHO OpaHKeBo He e cBbp3aH ¢ mpexarta

MwralLo opaHKeBo CBbp3BaHe KbM MpesKaTa/aHOPManHoO CbCTosHME

[uwallo opaHKeBo cBeTeHe 3apeskpaaHe (MolHoCT Ha 6aTepuaTa < 20 %)

CBeT/IMHaTa e U3K/oYeHa N3kntoueHo/Crisw, pexkium/Pexinm ,He me 6esnokoitte”
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7.PenoBHa noaapbrKKa

M3BprUBaI7‘ITe cnegHuTe CTbMNKKU 3a NOYNCTBAHE, KOraTo 3aXpPaHBaAHETO e
nskntoveHo! Ponkosa YeTka (npenopquTenHa 4eCTOTa Ha NOYUCTBaHE: BEAHDXK

ceaMUYHO)

CTbnKa 2: MNouncTteTe BLPTALLATA CE YETKA

OﬁpreTe OCHOBHOTO yCTpOﬁCTBO, nosaurHete ckobara u n3BajgeTe BbpTALLATA Ce YeTKa. C nomMoLLiTa Ha NOYUCTBALLA YeTKa C‘bﬁepeTe N OTpeXKeTe KocaTa U
B/IaKHATa, 3a/1eMHain NO Kanaka, cnej KoeTo U3BajeTe BbpTALlaTa Ce YeTKa. OT UMIMHAPUYHATA YeTKa, oTAaeneTte rM ot UMAMHAPUYHATa YeTKa n

noyncTeTe NOBBPXHOCTHATA MPBCOTUA. ﬂpenopquTenHo € Oa CMeHATEe UMNUHAPWUYHATa YeTKa Ha BCEKU 6-12
7
@ Buckle

meceua.
L 4

Ctbnka 1: leMoHTUpaiiTe BbpTALLaTa Ce YeTKa

& BHMMaHMe

¢ Mpeav Aa 3aMeHnTe BbPTALLATA CE YETKa, U3K/OYETE 3aXpaHBaHeTo.
¢ ToumncTBallaTa YeTKa MMa OCTPU OCTPUETA, KOUTO CAIYXKAT 3a OTCTPaHABaHE Ha 3anneTeHu 3aMbpCABaHMA, KOUTO Ca TPYAHM 3a NouncTBaHe. [pbiKTe NoYMCTBallaTa YeTKa aaney
oT Aeua.
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CTpaHW4yHa YeTKa (npenopquTenHa 4eCTOTa Ha NOYUCTBaAHE: BEOHBXK CEAMVI‘-IHO)

CrbnKa 2: [MouncreTte CTpaHWYHATA YeTKa
C MOMOLLTa Ha NOYMUCTBALLaTa YeTKa c1>69peTe N oTpexeTe KoCaTa U BJlakHaTa,
oTaenete rm OT CTPaHMYHATa YeTKa U NoOYUCTETE NOBBPXHOCTTA

OT HeuncToTuu. NpenopbyBame f1a CMeHATE CTpaHUYHaTa YeTKa Ha BCeku 3-6 mecelia.

Cronka 1: leMoHTUpaliTe CTpaHMYHATa YeTKa
O6preTe OCHOBHOTO yCTpOﬁCTBO, OTCTpaHeTe BUHTOBETE C OTBEPTKA U
KOWUTO Ca Ce 3an/sieNin B CTpaHNYHATa YeTKa, U A nu3BajeTte.

/
5\ \_ _//,//{/

& BHumaHwne

¢ CmeHeTe CTpaHMYHaTa YeTKa C OPUrMHA/HA, 33 A3 HE Ce NMOBPEeAN OCHOBHOTO YCTPOICTBO NOPAAM PasvKM MEKAY NPOAYKTUTE.
¢ Mpy cMsiHa Ha CTPaHWYHATa YETKa C MOMOLLTA Ha OTBEPTKA BbJeTe BHUMATE/HM, 33 Aa He Ce MopexeTe.
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281 pe3epBoap 3a BOAA (npenopquTenHa 4YeCTOTa Ha NOYUCTBAHE: BEAHDBXK Ce,CI,MMLIHO)

Crbnika 1: PasrnobeTe pesepsoapa3aBoga2 sl CrbnKa 2: M3cmneTe oTnagbLmTe OT pe3epBoapa 3a

Boga2s1l

HaTucHete 6yToHa 3a ocBobogaBaHe Ha pesepBoapa 3a Boga TMn 28 1, OTBOpeTE Kanaka Ha KOHTelHepa 3a Npax Ha pe3epBoapa 3a BoAa
3a Ja uarneeTe BoaaTa. TWN NOYMCTBALLLA YEeTKa, 3a Aa NOYUCTUTE KOHTEeMHepa 3a npax.

dunTbp (NpenopbYMTENHA YECTOTA Ha MOYMCTBAHE:
cnen noYncTeaHe) Crbrika 2: Mouncrete GuTbPA
Cronka 1: lemoHTupaiite dpuntobpa

M3BageTe gbprKada Ha GUATLPA, M3BadeTe GUATHbPA U O NoUnUCTeTe C M3nnakHeTe puATbPa € YMCTa BOAA U IO OCTaBETE Aa M3CbXHE OTHOBO Mpeau
noyMcTBalL, Npenapar. cnepgauwata ynotpeba, 3a fa ce NpeoTBpaTM HATPYNBAHETO Ha Mpax.
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281 KoHTelMHep 3a Npax (MpPenopbYMTE/IHA YECTOTa Ha MOYUCTBAHE: BEAHBK MECEYHO)

M3nnakHeTe npaxoynosutena 2 B 1 ¢ uncra BoAa M ro octaBeTe Aa U3CbXHe HaMbHO 3a 24 yaca, Npeau Aa ro U3non3sate OTHOBO, 33 Aa NPeLOTBPaTUTE HAaTPYNBAHETO Ha Npax.

BHumaHwne

¢ [pu NoYMUCTBaAHE Ha KOHTEIHEepa 3a Npax OT pe3epBoapa 3a BOAA TN ,,ABa B €4HO" HE U3MNaKBalTe U He
HaKwuCBaliTe pesepBoapa 3a BoAa Tvn ,4Ba B e4H0".

¢ 33 [a ce rapaHTMpa YUCTOTATa, Ce MPEenopbYBa GUATLPBT A Ce CMEHSA C OPUTMHANEH Ha BCeKM 3—6 mecelia.

Mon (npenopbyunTe/iHa YECTOTa Ha NOYUCTBAHE: C/eA, BCAKO NOYNCTBaHE)

Crbnka 1: 3Bapete mona CrbnKa 2: Mounctete mona
Vlssa,qere mMmozayna 3a noyncTeaHe ot ABOVIHVIFI pe3epBoap 3a BOJa U M3nnakHeTe mona c yncta BOAa MU ro OCTaBeTe Aa U3CbXHE Ha
B3emeTe

OTHOBO, 3a Aa ce nsberHe HaTPynBaHETO Ha npax.
Bb3ayxa. CBaneTe mona oT AbpKaya.



http://www.sunnysoft.cz/

BHumaHue

CmeHeTe mona ¢ OpUrMHaneH, 3a Aa He Ce NOHUXU e¢eKTVIBHOCTTa Ha MNOYUCTBAHETO B PE3YNTAT Ha PA3/INKN MeXAY NPOAYKTUTE. 3apa
Ce rapaHTnpa Y1UCToTa, Ce NpenopbyBa MONBT Aa Ce CMeHA C OPUTMHANEH Ha BCEKU 3-6 meceua.

MNoyncrteaHe Ha KOMNOHEHTUTE

Crbnka 1: MouuncTeTe ceH3opuTe B OCHOBHOTO YCTPOIMCTBO

3a pa I/I36'prI.IeTe CeH30pa 3a n3bsarsaHe Ha npenAaTcTeuA, CEH30pUTE 3a NPONACT N KOHTAKTUTE 3a 3apeXJaHe Ha OCHOBHOTO yCTpOFICTBO, 13ro13BaiiTe MeKa U uncTa Kbpna.

3apﬂA€H KOHTaKT

CeH3op 3a U3bArBaHe Ha NPenATCTBUA CeH3op 3a nponact

BHumaHue

He 13non3BaiiTe BNaXHM KbPMWYKKM, MOYUCTBALLM NpenapaT,
CNpeiioBe MW APYrv XUMWUYECKU NPOAYKTY.
Mpy cMsAHA Ha YacTK C MOMOLLTA Ha OTBEPTKA GbAETe BHUMATE/IHM, 3 [ HE Ce MOPEesKeTe.

AKO YCTPOICTBOTO HIMa 4@ Ce U3MO0A3Ba 3a MNO-Ab/ibr NEepMog, OT Bpeme unv Tpsabsa fa 6bae CbXxpaHABaHoO, € HeobxoAMMO Aa 6bAe HaMmb/HO 3apeseHo
npeay uskousaHero. MpenopbyBame Aa ro 3apeskaare Ha Bceku 1,5 mecela, 3a 4a He ce LonyCHe MPEeKOMEepHO paspesaHe Ha batepusnTa.
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8.06buyaHM NnapameTpm

1. He ycnsx aa BkAtOYa YCTPOMCTBOTO
3apsAfHaTa eNeKTpPoAa He e NocTaBeHa NpPaBuIHoO.

OKonHaTa Temnepatypa e no-Hucka ot 0 °C uam no-sucoka ot 35 °C. M3nonsBsaiite yCTpoiicTBOTO NPy OKosHa Temnepatypa ot 0 °C go 35 °C.

2. He ycnax Aa 3apeas yCTPOMCTBOTO

M3kntouete yCTpOl‘/‘ICTBOTO OT AOKUHT CTaHUMATA U NpoBepeTe Aa M UHOMKATOPBT Ha AOKWUHT CTAHLMATA CBETU. yBepeTe Ce, Ye ABaTa KpaA Ha 3axpaHBallyA agantep ca
NPasuaHO CBbP3aHU.

JIOKMHT CTaHUMATA He e NPaBUIHO CBbp3aHa C yCTpOﬁCTBOTO. [TouncreTe AOKMHT CTAaHLUMATA M KOHTAKTa 3a 3apeaaHe Ha yCTpOVICTBOTO.

3. He e Bb3MOKHO A3 Ce BbPHETE KbM AOKMHT CTaHLMATA

yCTpOﬁCTBOTO € TBbpAe Aasiey OT AOKMHT CTaHUMATA. OnwuTaiite Aa noctasute yCTpOﬁCTBOTO no-6a13so A0 AOKWUHT CTaHUMATA.

4. HeHopmanHo nosegeHue

M3kntoyete yCTpOﬁCTBOTO W TO BK/OYETE OTHOBO.

5. Mo Bpeme Ha NoYMCTBAHETO Ce YyBa HeobUYaeH Lym

PonkoBata YeTka, CTPaHUYHWUTE YeTKM UM KoNenLaTa MoraT Aa ca 3anieTeHn B YyXau npeameTu. Cnep kaTo cnpete yCTpOﬁCTBOTO, rm no4vucrete.

6. He e Bb3MOKHO fa ce cebpikeTe ¢ Wi-Fi mperka

Wi-Fi curHansT He e f,o6bp. YBepeTe ce, Ye YCTPOMCTBOTO € Pa3nosioeHo Ha MACTO ¢ Aobbp Wi-Fi curHan.
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Wi-Fi Bpb3KaTa e HeHopmasHa. BbacTaHoBeTe HacTpolkuTe Ha Wi-Fi, u3ternere Hail-HoBaTa Bepcus Ha NPUIOXKEHWUETO U ONUTalTe OTHOBO Aa ce cBbpeTe ¢ Wi-Fi

Mmpeskara. [Maponata e HenpasuaHa. TOBa YCTPOMCTBO Noaabp»Ka camo 2,4 GHz YecToTHa /ieHTa.

7. MnaHMpPaHOTO NOYMCTBaHE HE MOXKe A3 6'b,£l,e M3MNBbJ/IHEHO

3axpaHBaHeTO e HefoCTaTbyHO. [11aHMPAHOTO NOYUCTBAHE Ce CTapTMPa CaMO aKo OCTABALLOTO 3axpaHBaHe e 15 % nau noseve.

8. MN3pa3xonBa v ce eHeprusa, ako yCTpOﬁCTBOTO € BUHArn B A4OKUHI CTaHLI,MFITa?

KoHcymaLmaTa Ha eHeprus e U3KNK0YMTENHO HIUCKA, aKO YCTPOICTBOTO BUHArM € NOCTaBEHO B AOKMHT CTaHLMATA. ToBa NOMara 3a NoAAbpiKaHe Ha ONTUManHA NPOU3BOAUTENHOCT Ha
6atepuata.

9. Heobxoanmo nu e baTepumnTa Aa ce 3apeaa B NPoLb/KeHUe Ha 16 Yaca, KoraTo yCTPOMCTBOTO Ce U3MoN3Ba
33 MbPBU MbT TPU MbTU?

Jntnesata ﬁaTepMﬂ HAMa ed)eKT Ha namet. Cnep, NbAHO 3apexaHe MOXe Aa Ce U3N0A3Ba BeAHara. He e HeOﬁXOﬂ,MMO Aa Ce YaKa.
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9.PewaBaHe Ha npobiemun

C'bO6LLI,EHME 3a HEM3NPaBHOCT

PeweHune

I'Ipe,qm Aa 3ano4yHeTe, ysepeTe ce, 4e NasepHUAT
CeH30p 3a Pa3CToAHME HE e MOKPUT C HULLO.

MpoBepeTe Aanu Na3epHUAT CEH30p 3a Pa3CTOAHUE He e 6NIOKMPaH UV MOKPUT C YyKaW npeameTy. NpemaxHeTe
NPenATCTBUATA UK YYKAUTE NPeAMETH.

He 13non3Balite OCHOBHOTO YCTPOICTBO Ha OTKPUTO NOA NPAKA CTbHYEBA CBET/IMHA MM CUHA CBETAMHA.
MpemecTeTe OCHOBHOTO YCTPOICTBO Ha 3aKPWTO, 3a ja MOMKETE Aa ro U3non3sare.

AKO ropHUTE METOAM He ca epeKTUBHY, NPemMecTeTe OCHOBHOTO YCTPOICTBO Ha HOBO MACTO M rO CTapTUpaiTe.

AKO BCe oLLe ce Nnokassa HeobuyaiiHo c1:06u.|,eHme, CBbpXKeTe Ce C HalunA LEHTDBP 3a cne,u,npo,u,a»(ﬁeHo OﬁCI‘Iy)KBaHE.

Mpepy Aa cTapTuparte, NOCTaBeTe OCHOBHOTO YCTPOMCTBO
Ha paBHa NOBbPXHOCT.

AKo Konenarta ca OKaueHu, npemecTtete OCHOBHOTO VCTpOﬁCTBO Ha HOBO MACTO, Npeawn Aa ro ctaptupare.

HwWcKo HWBO Ha BaTepuaTa, Mo, 3apeaeTe YCTPOCTBOTO.

HwucKo HMBO Ha 6aTepwsATa, OCHOBHOTO YCTPOWCTBO HE MOKe [ Ce CTapTvpa HopMasHo. Mpeay ynotpeba 3apeaeTe,
OCHOBHOTO YCTPOWCTBO.

YBeperte ce, Ye pe3epBoapbT 3@ BOZA TUM ABe B 4HO
€ MPaBWIHO MHCTaZIMPaH.

MocTaseTe 06paTHO pe3epBoapa 3a Boga TvM ,,48a B €4HO 1 Ce YBEPETE, Y€ € NPaBUIHO MHCTaNMPaH.

Mpeau aa craptvpare, u3bbpluete ceH3opuTe 3a
npensTcTBYA U NpemecTeTe
rnaBHaTa eAMHNULA Ha HOBO MACTO.

AKO OCHOBHOTO yCTpOﬁCTBO € OKa4yeHo, npemecTeTe ro Ha HoBO MACTO, Npeau Aa ro CtapTupare.

CeH30puTe 33 MPOMACT ca NpeKaneHo 3aMbPCEHN U ca 6IOKMpaHK OT Npax UK Apyrv 3ambpcaBaHus. U3Gbpluete
CeH30pwWTe 3a Nponacr.
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lMposepeTe Aanu B ceH30puTe 3a COMBCHK HAMA
YyXAM NpeaMeTH 1 1 oTCTpaHeTe.

MposepeTe Aanun ceH3opuTe 3a cbNBCBK He ca 3aKNeweHn U npemaxHeTe BCUYKKU Yy aM npeameTy OT OKONIHOCTTa
M.

AKO B YCTPOICTBOTO HAMA YY}KAW NPESMETH, NTPEMECTeTe OCHOBHOTO YCTPOICTBO Ha HOBO MACTO, NPeAM Aa
cTapTupaHe.

AKO Npoab/KaBa Aa Ce MoKa3sa HeobUYaiHO CbOBLLEHME, CBBPIKETE Ce C HAllWA LIeHTbP 3a CeAnpoAax6eHo
obcnyxBaHe.

BbpHeTe 0CHOBHOTO YCTPOWCTBO 06paTHO B 3apaaHaTa
CTaHUpA.

AKO OCHOBHOTO yCTpOlZCTBO He Ce BbpHe B 3apAAHaTa CTaHLUMA 3a 3apeXaaHe, nocTaseTe ro OﬁpaTHO B 3apAfHaTa
CTaHUMA.

MpemaxHeTe NpenATCTBIATA OKOIO OCHOBHOTO
YCTPOWCTBO M ONuUTaliTe OTHOBO.

lposepeTe Aann OCHOBHOTO yCI'pOlZCTBO He e 3aceHano UK 3aK/1eLLLeHO B HAAKaKBa NnpeYyka 1 npemaxHete
NpenAaTCcTBUATA OKON0 Hero.

Hucko HKBO Ha 6aTepusaTa. U3uakaiiTe aa npukatoum
3apexaaHero.

OCHOBHOTO YCTPOWCTBO MMa HUCKO HWBO Ha BaTepuaTa 1 ce 3apeskaa B 3apaaHaTa CTaHups. M3yakaiite ga
NPUKNIOYM 3apekaaHeTo, Npeau Aa pectaptvpare.

MpoBsepeTe A3 MOMBT € NPABUAHO MHCTAANPaH.

BbpHeTe mona 06paTHO W ce yBepeTe, Ye AbPHKATENAT Ha MONa € NPaBUIHO UHCTaIMPaH.

OcHoBHOTO yCTpOﬁCTBO Ce e U3KNHYMNO0 Nopaan HUCKO
HMBO Ha 6aTepMHTa

OcHoBHOTO yCTpOﬁCTBO Ce U3K/I0YBA aBTOMATUYHO, KOraTo HanpexeHneTo my nagHe nog 12 V. Moctasete
OCHOBHOTO yCTpOI‘/lICTBO 06paTHO B 3apAAHaTa CTaHUMA U ro 3apeaeTe.

HewusnpaBHOCT Ha cTpaHWYHaTa YeTka. [MposepeTe 1
noumcTeTe CTPaHUYHaTa YeTka.

[poBepeTe fanun CTpaHWYHaTa YeTKa He e 3anaeTeHa B YyXAu NpeameTu v A novnucrete.

HeunsnpasHocT Ha Konenarta. [posepeTe u nouncrete
Konenata.

MposepeTe Aanun Konenata He ca 3aceAHaNM U NPeMaxXHeTe BCUYKM YyXau npeameTn.

HeusnpaBHOCT Ha BbPTALLATa Ce YeTKa. [poBepeTe u
noyucTeTe BbPTALLATA Ce YeTKa.

MposepeTe fann B poTaUMOHHATA YeTKa HAMA 3aKNeLLeHN YyXan NpeameTH 1 ako e HeO6XOAVIMO, ' OTCTpaHeTe.

3aceyeHa e BUPTyasiHa CTeHa Uy 3abpaHeHa 30Ha.
MpemecTeTe OCHOBHOTO YCTPOMCTBO U3BbH Tasu
30Ha.

Cnep, KaTo NpemecTUTe OCHOBHOTO YCTPOMCTBO OT 30HATa Ha BUPTYaNHaTa CTeHa UM 3abpaHeHaTa 30Ha, ro
pectapTupaiite.
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